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	 With nearly 150 deals avai-
lable in the area, whether you 
are a couple, a family or a group 
of friends, you will surely find the 
right accommodation to suit you.

	 Unter den fast 150 Ange-
boten in der Umgebung finden 
Sie bestimmt die passende Un-
terkunft, ob als Paar, mit Freun-
den oder der ganzen Familie.

	 Met bijna 150 beschikbare 
aanbiedingen in de omgeving, 
of u nu alleen bent of met fami-
lie of vrienden, u zult zeker een 
juiste accommodatie vinden.

Avec près de 150 offres disponibles sur 
le secteur, que vous soyez en couple, en 
famille ou entre amis, vous trouverez sû-
rement l’hébergement qui vous convient.

Envie de bien dormir ?
Want to sleep well ?
Schlafen Sie gut ?
Wilt u goed te slapen ?

Bon séjour... / Good stay... / Schönen Aufenthalt... / Goed verblijf...

DES PROMOS À GOGO !
Avec l’application Carte d’Hôte
Cette application gratuite vous per-
met de bénéficier de réductions sur 

	 DISCOUNTS GALORE    
With the Guest Card app. If you stay at least one 
night in accommodation located in the district of Fé-
camp or one of the surrounding villages, this mobile 
app will enable you to benefit from many advantages 
during your stay.
How does it work? Pages 80 & 81

	 ERMÄSSIGUNGEN IN HÜLLE & FÜLLE  
Mit der Gästekarte-App. Diese App ermöglicht es 
Ihnen ab 1 Übernachtung ganzjährig von zahlreichen 
Ermäßigungen in vielen Museen, Freizeit-aktivitäten 
oder sonst. Besichtigungen zu profitieren.
Wie funktioniert das? Seite 80 & 81

	 VELE VOORDELIGE PRIJZEN
Met de App Carte d’Hôte. Met deze gratis app kunt 
u profiteren, van kortingen op vele toeristische- en 
vrijetijdsactiviteiten, als u ten minste één nacht in de 
regio Fécamp Caux Littoral verblijft.
Gebruiksaanwijzing : Pagina’s 80 & 81

de nombreuses prestations touristiques et de loi-
sirs, lorsque vous séjournez au moins une nuit sur le 
territoire de l’Agglomération Fécamp Caux Littoral.
Mode d’emploi pages 80 & 81
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20 14€

30 € avec recharge

Le Grand Pavois***
35 chambres - Situé face au port de plaisance, près de la plage, 
de la gare et du centre, l’hôtel Le Grand Pavois vous propose ses 
chambres et suites de 28 m² à 70 m²,  avec sdb et wc séparés, 
balcon, minibar, coffre-fort, wifi gratuit, garage équipé de bornes 
de recharges électriques, parking, bar. 
 

	 35 rooms - «Le Grand Pavois», 
overlooking the marina and close to 
the beach, station and town centre, 
offers rooms and suites from 28m² 
to 70m², each with separate ba-
throom and WC, balcony, mini bar 
and safe. Free Wi-Fi, Garage with 
electric charging stations, car park 
and bar.

	 35 Zimmer - Gegenüber dem 
Yachthafen und in der Nähe von 
Strand sowie Bahnhof gelegen, 
bietet Ihnen das Hotel «Le Grand 
Pavois» Zimmer und Suiten zw. 28 
bis 70 m² an. Ausgestattet mit Bad 
und separatem WC, Balkon, Minibar, 
Safe, freies W-Lan,  Garage, die mit 
elektrischen Ladestationen ausges-
tattet ist, Parkplatz und Bar.

	 35 kamers - Gelegen tegeno-
ver de jachthaven en dicht bij het 
strand, stadion en centrum, biedt Le 
Grand Pavois u kamers aan tussen 
de 28 m² à 70 m², met badkamer, 
aparte WC, balkon, minibar, kluis, 
gratis Wifi, garage uitgerust met 
elektrische oplaadpunten, parkeren 
en bar.

15, quai de la Vicomté - 76400 FECAMP
Tél. : 02 35 10 01 01 - contact@hotel-grand-pavois.com

 Hotel le Grand Pavois Fécamp
www.hotel-grand-pavois.com

à partir de 103 €

Petit déjeuner/Breakfast
Frühstück/Ontbijt : 21 €

B2
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56 €

Hôtel du Commerce**
22 chambres - Nous vous proposons un hôtel traditionnel confor-
table et chaleureux. Situé au cœur de Fécamp, à deux pas du port 
de pêche et de plaisance, de la plage l’établissement vous accueil-
lera pour vos week-ends, vos séjours en famille. 
Fermé : 10/02 - 26/02.

	 22 rooms - A traditional hotel 
with comfortable welcoming rooms 
for family holidays and weekends; 
situated in the heart of Fécamp, a 
short distance from the fishing har-
bour, marina and beach. 
Closed : 10/02 - 26/02.

	 22 Zimmer - Unser Hotel 
beherbergt Sie in freundlichen und 
komfortablen Zimmer in klassischem 
Stil. Im Herzen Fécamps, nur einige 
Schritte vom Hafen und Strand ent-
fernt gelegen, empfangen wir Sie 
für ein schönes. Wochenendes oder 
einen Aufenthalts mit der Familie.
Geschlossen: 10/02 - 26/02.

	 22 Kamers «Le Commerce» 
bevindt zich in de Normandische 
badplaats Fécamp, op minder dan 
500 m van de haven en het strand. 
Het beschikt over kamers met 
eigen badkamer, televisie en gratis 
Wi-Fi verbinding. 
Gesloten van : 10/02 - 26/02.

26, place Bigot - 76400 FECAMP
Tél. : 02 35 28 19 28 - lecommerce.hotel@orange.fr

 Hôtel du Commerce Fécamp
www.hotelcommercefecamp.com

C3

à partir de 75 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 9 €

	 5 rooms - Family hotel set in a 
quiet, restful, green valley leading 
to coastal and country hiking trails. 
300 m from the beach and tourist
spots not to be missed such as Fé-
camp, Etretat, Honfleur, Le Havre...
Open all year round.

	 5 Zimmer - Familiäres Hotel im 
Herzen eines kleinen, ruhigen und 
grünen Tals, auf den Wanderwegen 
längs der Küste. 300 m vom Strand 
und in der Nähe von den unumgän-
glichen Sehenswürdigkeiten von Fé-
camp, Etretat, Honfleur, Le Havre,...
Ganzjährig geöffnet.

	 5 kamers - Familiehotel in een 
rustig, rustgevend groen zweefdal. 
Over de wandelpaden aan de kust 
en op het platteland. Op 300 m van 
het strand en vlak bij onontkoom-
bare bezienswaardigheden: Fécamp, 
Etretat, Honfleur, Le Havre …
Het hele jaar geopend.

Hameau de Grainval
2, chemin des Falaises - 76400 SAINT-LEONARD
Tél.: 02 35 28 77 18 - info@hotel-lestonnelles-etretat.com 

 Auberge les Tonnelles
www.hotel-lestonnelles-etretat.com

Auberge les Tonnelles**
5 chambres - Hôtel familial au cœur d'une valleuse verdoyante 
calme et reposante.
Sur les chemins de randonnées de bord de mer et de la campagne. 
À 300 m de la plage et à proximité des sites incontournables à visi-
ter, Fécamp Etretat, Honfleur, Le Havre...   
Ouvert toute l’année.

à partir de 65 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 8 €

Saint-Léonard

Fécamp
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distributeurs
de boissons/café et 
micro ondes 24h/24

14

5 €

10 €

Hôtel de la Plage**
20 chambres - A proximité de la plage non loin du port et du centre 
ville,  cet hôtel vous propose des chambres individuelles, doubles 
ou familiales. Restaurants et casino très proches. 
Fermé : 01/01 - 23/01.

Ibis Budget**
75 chambres - Hôtel entièrement rénové dans un concept moderne 
et agrèable. Nous avons des chambres pour 1, 2 et 3 personnes et 
3 chambres PMR.
Service VTC pour les clients de l'hôtel.  
Ouvert toute l’année

	 20 rooms - Close to the beach 
and a short distance from the har-
bour and town centre, this hotel 
offers single, double and family 
rooms.  Restaurants and casino at 
very close proximity.
Closed : 01/01 - 23/01.

	 Newly refurbished hotel with 
75 pleasant, modern rooms. We 
have rooms that can sleep 1 to 3  
and 3 accessible rooms for guests 
with disabilities. VTC service for 
hotel guests.
Open all year round.

	 20 Zimmer - In Strandnähe, 
nicht weit vom Hafen und Zentrum 
gelegen, bietet Ihnen dieses Hotel 
Einzel- , Doppel- oder Mehrbettzim-
mer an. Restaurants und Casino in
nächster Nähe. 
Geschlossen : 01/01 - 23/01.

	 75 Zimmer – Ein komplett reno-
viertes Hotel mit einem modernen 
und ansprechenden Konzept. Wir 
bieten Zimmer für 1, 2 und 3 Perso-
nen sowie 2 barrierefreie Zimmer. 
VTC-Service für Hotelgäste.
Ganzjährig geöffnet.

	 20 kamers - Dicht bij het strand 
en niet ver van de haven en het 
centrum. Beschikt dit hotel over 
1-persoons kamers, 2-persoonska-
mers en gezinskamers. Naast Res-
taurants en Casino.
Gesloten : 01/01 - 23/01.

	 75 kamers - Hotel volledig 
gerenoveerd in een modern en 
aangenaam concept. We hebben 
kamers voor 1, 2 en 3 personen en 
3 kamers voor mindervaliden.
VTC-dienst voor hotelgasten.
Het hele jaar geopend.

87, rue de la Plage - 76400 FECAMP
Tél. :  02 35 29 76 51
reception@hotel-fecamp.com

 Hôtel de la Plage Fécamp
www.hoteldelaplage-fecamp.com

Boulevard Suzanne Clément - 76400 FECAMP
Tél. : 02 35 10 88 95
h2715@accor.com

 Ibis Budget Fécamp
www.accorhotels.com

A3

à partir de 65 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 9 €
En chambre : 10 €

à partir de 60 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 8, 90 €

E4
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à proximité

Hôtel Vent d’Ouest**
19 chambres - Situé au centre ville de Fécamp, à 2 mn des 
boutiques et des restaurants, tout près du port de plaisance et à 
10 mn du front de mer, venez profiter du calme de notre patio dans 
une ambiance conviviale pour passer un agréable séjour. 
Fermé : 20/12 - 20/01.

	 19 rooms - Located in the 
centre of Fécamp just 2 minutes 
away from shops and restaurants, 
within easy reach of the marina and 
10 minutes from the waterfront, 
come and enjoy a pleasant stay in 
our friendly setting with a peaceful 
patio space. 
Closed : 20/12 - 20/01.

	 19 Zimmer - Das Hotel liegt 
im Stadtzentrum von Fécamp, 2 
Minuten von den Geschäften und 
Restaurants, ganz in der Nähe des 
Yachthafens und 10 Minuten von 
der Strandpromenade entfernt. 
Genießen Sie unseren ruhigen Patio 
in einem einladenden Ambiente und 
verbringen Sie einen angenehmen 
Aufenthalt
Geschlossen : 20/12 - 20/01.

	 19 kamers – Gelegen in het 
centrum van Fécamp, op 2 minuten 
van de winkels en restaurants, dicht 
bij de jachthaven en op 10 minuten 
van de kust. Kom genieten van de 
rust op onze patio in een vriende-
lijke sfeer om een aangenaam ver-
blijf door te brengen.
Gesloten van : 20/12 - 20/01.

3, avenue Gambetta - 76400 FECAMP
Tél. : 02 35 28 04 04
hotelventdouest-fecamp@orange.fr
www.hotelventdouest-fecamp.fr

C3

à partir de 65 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 8,50 €

Détective Hôtel*
13 chambres - Plongez dans l’atmosphère intime des détectives 
les plus célèbres.
Vous traverserez les époques du 19ème siècle aux côtés de Sherlock 
Holmes à nos jours avec les Experts en passant par la chambre au 
look seventie’s de Emma Peel... 
Fermé : 01/01 - 31/03 & 12/11 - 31/12.

	 13 rooms - Immerse yourself in 
the lives of famous detectives and 
travel through different eras from 
the 19th century and Sherlock 
Holmes to the present day and 
CSI : Crime Scene Investigation, 
not forgetting the room with the 
1970’s Emma Peel look... 
Closed : 01/01 - 31/03 & 12/11 - 
31/12.

	 13 Zimmer - Tauchen Sie in 
die Privatsphäre der berühmtes-
ten Detektive ein. Machen Sie eine 
Zeitreise vom 19. Jahrhundert bis 
heute an der Seite von Sherlock 
Holmes, den Experten des CSI oder 
Emma Peel, mit ihrem Zimmer im 
70ger- Jahre Look...
Geschlossen : 01/01 - 31/03 & 
12/11 - 31/12.

	 13 kamers – In de intieme 
sfeer van de bekendste detectives 
gehuld. Waant u zich in de 19de 
eeuwse sfeer van Sherlock Holmes 
tot hedendaags met de Experts en 
de seventieslook kamer van Emma 
Peel…
Gesloten  : 01/01 - 31/03 & 12/11 
- 31/12.

6, avenue George V - 76790 ETRETAT
Tél. : 02 35 27 01 34 - contact@detectivehotel.com

 Détective Hôtel
www.detectivehotel.com

Etretat

à partir de 79 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 11,90 €
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La Maison Caillet***
5 chambres - Hôtel de charme, 5 chambres modernes rénovées 
récemment tout confort de plain-pied avec terrasse et vue sur 
l’étang. Petit déjeuner entièrement fait maison : pains, viennoise-
ries, beurre, confitures... 
Fermé : 24/12 - 24/01.

	 5 rooms - Charming hotel with 
5 comfortable, modern, recently 
renovated ground-floor rooms with 
terrace overlooking a pond. For 
breakfast everything is homemade 
: bread, pastries, butter, jams...
Closed : 24/12 - 24/01.

	 5 Zimmer - «Hôtel de Charme» 
mit 5 ebenerdigen, frisch renovierten 
& allem Komfort ausgestatteten Zim-
mern, mit Terrasse und Ausblick auf 
den angrenzenden Weiher. Ob Brot 
oder andere feine Backwaren, Butter 
oder Konfitüre, das Frühstück ist run-
dum hausgemacht.
Geschlossen : 24/12 - 24/01.

	 5 kamers – hotel de charme, 
5 kamers van alle voorzieningen 
voorzien, op de begaande grond, 
met terras en uitzicht op de de plas. 
Geheel home made ontbijt : brood, 
zoete broodwaren, boter , jam….
Gesloten : 24 / 12 – 24 /01.

22, rue André Fiquet - Hameau du Bec au Cauchois 76540 VALMONT
Tél. : 02 35 29 77 56 - contact@pierrecaillet.com

 Restaurant Pierre Caillet Hôtel Le Bec au Cauchois
www.pierrecaillet.com

Valmont

à partir de 115 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 20 €

A la campagne, hôtels classés

	 28 rooms - Discover this 18th 
century manor house, former sum-
mer residence of the Empress of 
Austria, better known as Sissi.  
Today converted into a hotel, this 
manor house will charm you with its 
authenticity, the quality of its ser-
vice and the simplicity which makes 
it accessible to all. 
Closed : 13/11 - 31/03.

	 28 Zimmer - Entdecken Sie 
in hier eine ehemalige Sommerre-
sidenz der berühmtesten Kaiserin 
Österreichs, Sissi. Heute zum "Hôtel
de Charme" umgebaut, wird Sie 
dieses Schloss (18. Jhdt.) mit seiner 
Originalität, der Servicequalität und 
-Verfügbarkeit begeistern.
Geschlossen: 13/11 - 31/03.

	 28 kamers – Ontdek het kasteel 
uit de XVIIIde eeuw voorheen het 
zomerverblijf van de Oosterijkse 
keizerin beter bekend als Sissi. Van-
daag de dag omgebouwt tot een 
hotel de charme, dit kasteel zal u 
weten te verleiden door z’n authen-
ticiteit, de kwaliteit van z’n hotel en 
ook door z’n eenvoud die het voor 
iedereen toegankelijk maakt.
Gesloten : 02/01 - 13/11 - 31/03.

Rue Elisabeth d’Autriche - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 02 35 28 00 11 - info@chateaudesissi.com

 : Château de Sissi
www.chateaudesissi.com

Château de Sissi*
28 chambres - Découvrez ce château du XVIIIème siècle, ancienne 
résidence d’été de l’Impératrice d’Autriche plus connue sous le nom 
de Sissi. Aujourd’hui transformé en hôtel de charme, ce château 
saura vous séduire par son authenticité, la qualité de son hôtellerie 
et aussi sa simplicité qui le rend accessible à tous. 
Fermé : 13/11 - 31/03.

Sassetot

à partir de 115 €
Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 19 €
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12 € à 60 m5 €

6

A la mer, hôtels non classés

Yport

Hôtel La Sirène
10 chambres - Cet hôtel bénéficie d’un emplacement privilégié, 
au bord de mer, face à la plage. Cet hôtel de charme dispose de 
chambres avec vue sur mer. Décoration soignée, d’inspiration ma-
rine. Restauration et Pub sur place.   
Fermé : 13/11 - 31/12.

	 10 rooms - This charming 
hotel has a privileged setting on 
the coast, facing the beach and 
offering rooms with a sea view.  
Careful marine-inspired decoration.  
Restaurant and pub.
Closed : 13/11 - 31/12.

	 10 Zimmer - Dem Strand 
direkt gegenüber gelegen, genießt 
dieses charmante Hotel von einem 
privilegierten Standort und bietet 
Zimmer mit Aussicht aufs Meer an. 
Harmonische Deko in maritimem 
Ambiente. Restaurant und Pub im 
Haus inbegriffen.
Geschlossen: 13/11 - 31/12.

	 10 kamers - Dit hotel beschikt 
over een bevoorrechte ligplaats, 
aan zee, met zicht op het strand. Dit 
hotel de charme heeft kamers met 
zicht op zee. Goedverzorgde deco-
ratie, marine sfeer. Restauratie en 
pub ter plekke.
Gesloten van: 13/11 - 31/12.

7, boulevard Alexandre Dumont - 76111 YPORT
Tél. : 02 35 27 31 87 - lasirene.yport@wanadoo.fr

 Hôtel Restaurant pub la sirène
www.hotel-sirene.com

à partir de 80 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 8 €

Hôtel-Restaurant Normand
13 chambres - De l'hôtel-restaurant Normand, quelques pas vous 
mèneront sur la plage d'Yport au pied des falaises de la côte d'Al-
bâtre en Normandie. Situé au cœur de la station balnéaire, petite 
sœur d'Etretat, l'hôtel Normand est un petit établissement atypique 
au charme envoûtant. Vous serez séduit par cette maison typique-
ment Normande surmontée de son drôle de clocher penché.   
Fermé : 09/01 - 31/01.

	 13 rooms - Only a few steps 
away from the Hotel Normand is 
the beach of Yport at the foot of the 
Alabaster Coast cliffs in Normandy. 
Situated in the heart of the seaside 
resort, Etretat’s little sister, the 
Hotel Normand is a small atypical 
establishment with 13 charming 
rooms and a restaurant.. You will be 
won over by this typical Norman 
house topped with its funny, 
slanting steeple.
Closed: 09/01 - 31/01.

	 13 Zimmer - Vom Hotel Nor-
mand sind es nur einige Schritte 
bis zum Strand Yports, reizender 
Badeort am Fuß der Steilklippen der 
Alabasterküste und in unmittelba-
rer Nachbarschaft Etretats. Lassen 
Sie sich von dem Charme dieses 
kleinen typisch normannischen 
Hotels mit seiner skurrilen Turmuhr 
verzaubern.
Geschlossen: 09/01 - 31/01.

	 13 kamers - Vanaf het Hotel 
Normand, bent u binnen een paar 
stappen op het strand van Yport 
met de kliffen van de Normandische 
kust Albâtre. Hotel Normand ligt in 
het hart van de badplaats, het kleine 
zusje van Etretat. Hotel Normand is 
een kleine hotel met een atypische 
betoverende charme. U zult u laten 
verleiden door dit typisch Normandi-
sche huis bekroond met een scheve 
toren. Gesloten : 09/01 - 31/01.

2, place Jean-Paul Laurens - 76111 YPORT
Tél. : 02 35 27 30 76 - info@hotel-nomand.fr

 Hôtel-Restaurant Normand
www.hotel-normand.fr

à partir de 60 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 12 €
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8 €

10 € /nuit

	 5 rooms - Charming hotel in a 
village close to the sea. Cosy rooms 
with easy access on the ground 
floor and overlooking the garden.  
Each room is different, ranging from 
classic to a room with a massage 
bath or or a walk-in shower.
Closed : 01/01 - 03/02.

	 5 Zimmer - "Hôtel de Charme" in 
einem kleinen Dorf in der Nähe vom 
Meer. Gemütliche Zimmer mit Blick 
auf den Garten, leicht zugänglich, da 
im EG. Sie sind alle unterschiedlich 
ausgestattet, vom klassischen
Zimmer bis zu jenen mit Whirlpool 
oder in der Italienische Dusche. Ges-
chlossen : 01/01 - 03/02.

	  5 kamers – Hotel de charme 
in een dorp vlak bij zee. Gezellige 
kamers met zicht op de tuin. De 
kamers zijn makkelijk toegankelijk 
op de begaande grond . Ze zijn allen 
verschillend, van de klassieke kamer 
tot de kamer met bubbelbad of of 
een Italiaanse douche.
Gesloten : 01/01 - 03/02.

Le Relais des Dalles
5 chambres - Hôtel de charme dans un village près de la mer. 
Chambres cosy donnant sur le jardin. Les chambres sont d’accès 
facile au rdc. Elles sont toutes différentes, allant de la chambre 
classique à celles équipées d’un bain bouillonnant  ou une douche 
italienne. 
Fermé  : 01/01 - 03/02.

Sassetot

6, rue Elisabeth d’Autriche
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 02 35 27 41 83- lerelaisdesdalles@gmail.com

 Le Relais des Dalles
www.lerelaisdesdalles.fr

à partir de 104 €

Petit-déjeuner / Breakfast / 
Frühstück / Ontbijt : 12,50 €
En chambre : 14,50 €

A la campagne, hôtels non classés

	 21 rooms - A quiet pleasant 
setting in the heart of the village, 
3km from Etretat, near to the res-
taurant «Le Tilleulais».  Tourists 
and ramblers can take advantage 
of the cliffs, golf course and hiking 
trails at close proximity.
Closed : 01/01 - 10/02.

	 21 Zimmer - Im Herzen des 
Dorfes «Le Tilleul», 3 km von Etretat 
und in der Nähe des Restaurants 
«Le Tilleulais» gelegen, empfangen 
wir Sie gerne in ruhigem und ange-
nehmem Rahmen. Sowohl Touristen 
wie auch Wanderer profitieren von 
der Nähe zu den Felsklippen, dem 
Golfplatz und den Wanderwegen.
Geschlossen : 01/01 - 10/02.

	 21 kamers – In het hartje van 
het dorp gelegen, 3 km van Etretat, 
nabij het restaurant “Le Tilleulais’’ 
wij verwelkomen u in een rustige 
en prettige omgeving. Toeristen en 
wandelaars profiteren van de nabi-
jgelegen krijtrotsen, het golfterrein 
en de wandelpaden.
Gesloten : 01/01 - 10/02.

Rue du Maréchal Leclerc - 76790 LE TILLEUL
Tél. : 02 35 28 84 29  - contact@saintchristophehotel.fr
www.saintchristophehotel.fr

Hôtel Saint Christophe
21 chambres - Situé au cœur du village, à 3km d’Etretat, à proxi-
mité du restaurant « Le Tilleulais » nous vous accueillons dans un 
cadre calme et agréable. Touristes et randonneurs profitent de la 
proximité des falaises, du Golf et des sentiers de randonnées. 
 Fermé : 01/01 - 10/02.

Le Tilleul

à partir de 79 €

Petit-déjeuner / Breakfast / Frühstück / Ontbijt : 
11,50 € / en chambre : 13,50 €
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Chambres d’hôtes
Bed and Breakfast / Gästezimmer / Logeerkamers

La Maison Blanche
La maison d’hôtes est située dans une rue calme à 50m de la plage 
et 100m du port. Cette ancienne maison d’armateur propose 4 
chambres grand confort de 2 à 4 personnes au 1er et 2ème étage. La 
décoration des chambres est une invitation au voyage. Elles pos-
sèdent des lits en 160/180 par 200, TV, Wifi et salle d’eau (douche 
hydrojet) avec WC. Garage pour motos et vélos. Le petit déjeuner 
est gourmand. 
Ouvert toute l’année.

	 Situated in a quiet road 50 
metres from the beach and 100 
metres from the harbour, this for-
mer shipowner’s house has 4 very 
comfortable rooms for 2 to 4 people 
on the 1st and 2nd floors. The deco-
ration is inspired by travel. The beds 
are queen and king-size and each 
room has a TV, Wi-Fi and a shower 
room with power shower and WC. 
Garage for motorbikes and bikes. A 
generous breakfast is served.
Open all year round.

	 Dieses Gästehaus liegt nur 
50m vom Strand und 100m vom 
Hafen entfernt, in einer ruhigen 
Straße. Im 2. u. 3. OG des ehema-
ligen Reederhauses finden Sie 4 
sehr komfortable, anspruchsvoll 
dekorierte Zimmer (2-4 Pers) die 
auf eine Reise einladen. Ausstat-
tung: 1,60/1,80 * 2,00m Betten, 
TV, WLan, Bad (Massagedusche) u. 
WC. Garage für Fahr- & Motorräder. 
Reichhaltiges Frühstück.
Ganzjährig geöffnet.

	 Dit huis is gelegen in een rus-
tige straat op 50 meter van het 
strand en 100m van de haven. Dit 
huis van een voormalige bootkapi-
tein beschikt over 4 comfortabele 
slaapkamers van 2 tot 4 perso-
nen op de 1e en 2e verdieping. De 
kamerinrichting nodigt u uit om te 
reizen. Zij zijn voorzien van bedden 
160/180/200, TV, WiFi en douche 
(hydro-jet douche) met toilet. Ga-
rage voor motoren en fietsen.
Ontbijt is heerlijk.
Geopend het hele jaar.

M. Marc Pont
24, rue de la Plage - 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 35 27 16 76 - contact@alamabla.fr

 alamaisonblanche
www.alamaisonblanche.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de : 99 €
Table d'hôte : 28 € / pers

C3 412

A la mer, chambres labellisées

Fécamp
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5,50/7,50 €

A la campagne, chambres labellisées

Le Jardin des Roses
Au calme, environnement champêtre de la véloroute du lin. Terrasse, 
sans aucun vis-à-vis, vous pourrez profiter de la piscine chauffée, 
du SPA et du sauna. Votre hébergement comprend un couchage de 
160, une douche italienne et sanitaires indépendants. 
Fécamp : 16km.
Ouvert toute l'année.

	 Enjoy a quiet break close 
proximity to the greenway. Ter-
race which is not overlooked, enjoy 
the heated swimming pool, spa 
and sauna. Your accommodation 
includes a queensize double bed, a 
walk-in shower 
Fécamp : 16km.
Open all year round.

	 Genießen Sie die Ruhe auf der 
großen Terrasse ganz in der Nähe 
der Flachswanderstraße aber kom-
plett sichtgeschützt oder planschen 
Sie in dem beheizten Schwimm-
becken, Whirlpool, oder verwöhnen 
Ihren Körper in der Sauna. Ihr Zimmer 
verfügt über 1 Doppelbett (160) 
und eigenes Bad mit ebenerdiger 
Dusche.
Fécamp : 16 km. Ganzjährig geöffnet.

	 In een landelijke omgeving, 
dicht bij de véloroute du lin. Groot 
terras, zonder vis-à-vis, kunt u 
genieten van het verwarmde 
zwembad, DE SPA en de sauna. Uw 
accommodatie is voorzien van een 
bed van 160 personen, een Ita-
liaanse douche en onafhankelijke 
sanitaire voorzieningen.
Fécamp : 16 km.
Geopend het hele jaar.

M. et Mme Thierry Foucout
9, hameau le Pimont – 76540 GERPONVILLE
Tél. : 02 27 30 21 59 - 06 50 56 80 48
le.jardin.des.roses76@gmail.com
www.gites-normandie-76.com/Chambre-d-hotes-Gerponville-Le-Jardin-Des-Roses-G21114.html

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 115 €
Table d'hôte : 17 € / pers  

2Gerponville 4

La Ferme du Bout de la Ville
Chambres d'hôtes en retrait des falaises vue sur mer. Avec ou sans 
enfants, vous pourrez rendre visite aux poules et aux lapins (race 
Rex) qui aiment les carottes et les caresses. Vous saurez ce qu'est 
un vrai moment de détente et de loisir.
Les animaux ne doivent jamais rester seuls dans la chambre. 
Fécamp : 5km.
Ouvert toute l'année.

	 Bed and breakfast with a sea 
view, set back from the cliffs. With 
or without children you can visit 
the horses, hens, goats, donkeys 
and Rex rabbits..., who love to be 
stroked and fed carrots. You will 
discover the meaning of a pleasant, 
relaxing moment. Pets must never 
be left alone in the bedroom.
Fécamp: 5 km.
Open all year round.

	 Gästezimmer, nicht weit von 
den Steilklippen entfernt, mit Blick 
aufs Meer. Ob mit oder ohne Kin-
dern, besuchen Sie die Tiere unseres 
Hofs: Pferde, Esel, Hasen, Hühner 
und Ziegen, die Karotten und Strei-
cheleinheiten mögen. Genießen Sie 
einige Momente echter Erholung.  
Tiere dürfen im Zimmer nicht allein 
gelassen werden.
Fécamp: 5 km.
Ganzjährig geöffnet.

	 De kamers teruggetrokken van 
de kliffen hebben uitzicht op zee. 
Met of zonder kinderen kunt u een 
bezoek brengen aan een boerderij 
met paarden, kippen, geiten, ezels, 
konijnen (Rex-ras) die van wortelen 
en aaien houden. Een echt moment 
van ontspanning en vrije tijd.
Dieren mogen nooit alleen gelaten 
worden in de kamer.
Fécamp: 5km.
Geopend het hele jaar.

M. et Mme Michel
425, le Bout de la Ville - 76111 CRIQUEBEUF-EN-CAUX
Tél. : 02 35 27 80 72 - 06 14 97 18 79
stephane.michel85@sfr.fr -  la ferme du bout de la ville
wwww.lafermeduboutdelaville.com

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 78 €

9 3
Criquebeuf-en-Caux
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La Petite Vallée
A l’étage d’une grande maison à colombages, 1 chambre avec 1 lit 
double et 1 lit simple et 2 chambres avec 1 lit double. SDB (douche) 
WC privés pour chaque chambre. Vous pourrez prendre vos repas 
dans la véranda avec vue sur la cour et les animaux, et notre âne 
vedette « Nenette ». 
Fécamp : 9km - Etretat : 20mn - Honfleur : 35mn.
Ouvert de Pâques à la Toussaint.

	 On the first floor of a half-
timbered house, one bedroom with 
a double bed and a single bed and 
two double bedrooms.  Each room 
has a private shower and WC.  Meals 
can be taken on the veranda over-
looking the animals in the courtyard 
and «Nenette» the donkey. 
Fécamp: 9km - Etretat: 20km - Honfleur: 
35mins.  Open from Easter to end of 
October.

	 In der oberen Etage eines Fa-
chwerkhaus, 1 Zimmer mit 1 Dop-
pelbett und 1 Einzelbett, 2 Zimmer 
mit je 1 Doppelbett. Eigenes Bad 
(Dusche) und WC für jedes Zimmer. 
Genießen Sie Ihre Mahlzeiten in der 
großen Veranda, mit Blick auf das 
Anwesen mit den Tieren, wie z.B. 
Superstar “Nenette”.
Fécamp: 9km - Etretat: 20km - Hon-
fleur: 35min.
Geöffnet von Ostern bis Oktober.

	 Op de etage van een groot wo-
ning met vakwerk, 1 kamer met een 
2-pers.bed en een 1-pers.bed en 2 
kamers met een 2-pers.bed. Eigen 
badkamer (douche) en WC voor elke 
kamer. U kunt de maaltijden gebrui-
ken in de serre met uitzicht op de 
binnenplaats en op de dieren incl. 
onze favoriete ezel « Nenette ».
Fécamp : 9 km - Etretat : 20 mn - Honfleur : 
 35mn. Open van Pasen tot oktober.

M. et Mme Morel
1, rue de la Chênaie - 76110 BEC-DE-MORTAGNE
Tél. : 02 35 28 00 81 - 06 83 17 26 24
becdemortagne.morel@wanadoo.fr - www.petitevallee.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 73 €
Table d'hôte : 35 € / pers le mardi et le 
jeudi sur réservation

3Bec de Mortagne 7

La Maison aux Pivoines
Vous êtes les bienvenus dans notre charmante longère typique 
du Pays de Caux, une suite familiale (soit 2 chambres pour 2 per-
sonnes) vous attend avec salle d’eau et toilette privatifs, pour 2 à 
4 personnes, le petit déjeuner à la française vous est offert. 
Ouvert toute l'année.

	 A warm welcome awaits at 
our  picturesque farmhouse typical 
of the Pays de Caux. You'll find a 
family suite (2 bedrooms suitable 
for 2 people each) with private ba-
throom and toilet and space for 2 
to 4 people. French-style breakfast 
included.
Open all year round.

	 iIm ersten Stock eines alten 
Fischerhauses im Zentrum von Fé-
camp, 2 große, geräumige Schlaf-
zimmer, ruhig und komfortabel. 
Großes Badezimmer. Kleiner Ess-
bereich (Mikrowelle, Kühlschrank) 
Fahrradunterstand.
Ganzjährig geöffnet.

	 Je bent welkom welkom in 
onze charmante typische Pays de 
Caux boerderij, een gezinssuite (2 
kamers voor 2 personen) wacht 
op u met eigen badkamer en toilet, 
voor 2 tot 4 personen, het Franse 
ontbijt is Frans ontbijt wordt u aan-
geboden.
Geopend het hele jaar.

Mme Anne Le Duc
7 place de la Mairie - 76540 THEUVILLE AUX MAILLOTS
Tél. : 06 49 76 15 75 - ammyledu@orange.fr
www.lamaisonauxpivoines.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 85 €

1Theuville aux Maillots 4
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5 € / jour

Le Clos des Hogues
Dans un corps de ferme, près de la mer, 1 chambre en RDC avec 1 lit 
queen, SDB (douche à l'italienne, WC). A l'étage, 1 chambre avec 1 
lit double et 1 chambre avec 1 lit queen avec chacune SDB (douche, 
WC), 1 suite avec 1 chambre avec 1 lit double et 1 chambre avec 1 lit 
double et 1 lit simple, SDB (douche et WC). 
Plage et centre ville : 2km, Fécamp et Etretat : 7km.
Ouvert toute l’année.

	 Situated on a former farm 
estate near the sea, 1 ground floor 
guest room with queen-size double 
bed and bathroom (walk-in shower, 
WC). Upstairs: 2 rooms, one with a 
double bed, one with a queen-size 
bed, each with a private bathroom 
(shower, WC) and a suite featuring 
1 double bedroom and 1 bedroom 
with a double and a single bed, ba-
throom (shower, WC). Located 2km 
from the beach & the village centre, 
7km from Fécamp & Etretat. Open 
all year round.

	 Auf einem ehem. Bauernhof, 
nahe dem Meer, 1 Zi. (EG) mit 1 Dop-
pelbett u. Bad (ebenerdige Dusche, 
WC). Im OG, 1 Zi. mit 1 Doppelbett 
& 1 Zi. mit 1 queen-size Bett, jedes 
mit eigenem Bad (Dusche, WC) u. 1 
Suite mit 2 getr. Zi. mit je 1 Doppel-
bett, eins mit einem Einzelbett und 
gem. Bad (Dusche, WC).
Entfernungen zum Strand & Dor-
fzentrum: 2km - Fécamp & Etretat: 
je 7km
Ganzjährig geöffnet.

	 In een boerderij, vlakbij de zee, 
1 slaapkamer op de begane grond 
met 1 queen size bed, badkamer 
(Italiaanse douche, WC). Op de 
eerste verdieping, 1 slaapkamer met 
1 tweepersoonsbed en 1 slaapka-
mer met 1 tweepersoons queen 
size bed met beide een badkamer 
(douche, toilet), 1 suite met 1 slaap-
kamer met 1 tweepersoonsbed en 
1 slaapkamer met 1 tweepersoons-
bed en 1 eenpersoonsbed, badka-
mer (douche en toilet).
Strand en centrum : 2km, Fécamp et 
Etretat : 7km. Het hele jaar geopend.

Mme Marie-Claire Pignol
66, rue des Hogues - 76400 SAINT-LÉONARD
Tél. : 06 61 65 64 29 - marieclaire.pignol@neuf.fr
www.clos-des-hogues.com

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 70 €
Pers + : 20 €

12 4St Léonard

Le Petit Piscat
Proche d’Etretat et de Fécamp, en pleine nature et au calme de son 
corps de ferme, Gisèle vous accueille à la ferme dans son authen-
tique maison cauchoise où sont aménagées à l’étage 2 chambres 
spacieuses de 2 ou 3 pers. SDB et WC privés dans chaque chambre. 
Petit déjeuner aux saveurs maison.
Réduction de 5€/nuit pour un séjour de plusieurs nuits. 
Fécamp : 14 km - Ouvert : 02/03 - 30/11.

	 Near to Etretat and Fécamp, 
in the middle of the countryside 
and in the quiet of her farm estate, 
Gisèle welcomes you to her traditio-
nal Norman house where she has 2 
spacious bedrooms for 2 or 3 people 
on the first floor. Private bathroom 
and WC in each room.  Home-made 
breakfast.  Discount of 5€ per night 
for a stay over several nights. 
Fécamp : 14 km.
Open: 02/03 - 30/11.

	 Ganz in der Nähe von Etre-
tat und Fécamp beherbergt Sie 
Gisèle im Herzen der Natur auf 
ihrem Bauernhof, im OG eines ganz 
typ. normannischen Gebäudes: 2 
großzügige Zimmer für 2-3 Pers. mit 
eigenem Bad u. WC für jedes Zim-
mer. Frühstück nach Art des Hauses. 
5€ Ermäßigung/Nacht & Zimmer bei 
einem mehrtägigen Aufenthalt.
Fécamp: 14 km.
Geöffnet: 02/03 - 30/11

	 Vlak bij Etretat en Fécamp, mid-
den in het groen en in een rustige 
omgeving, onvangt Gisèle u in haar 
authentieke Normandische huis. 
Op de etage 2 grote kamers voor 
2 tot 3 pers. Elke kamer met eigen 
badkamer en WC. Ontbijt met eigen-
gemaakte ingrediënten. Reduktie 
van 5 €/nacht per kamer voor een 
verblijf van verschillende nachten.
Fécamp : 14 km.
Geopend : 02/03 - 30/11

Mme Gisèle Auber 
180, route des Piscats - 76280 FONGUEUSEMARE
Tél. : 02 35 27 14 85 - 06 74 93 38 88
giseleauber76@gmail.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 90 €.
Pers + : 10 €

25Fongueusemare
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5 €

A la mer, chambres non labellisées

En Rouge et Blanc
Au 2ème étage d’une grande maison de pêcheur, agréablement déco-
rée, 1 chambre avec 2 lits (90), (bouilloire, thé/café, chevets, com-
mode), 1 grand salon pour vous reposer, lire, écouter de la musique…. 
Au 1er étage, SDB (douche) WC. Vous prendrez votre petit-déjeuner 
dans la grande pièce à vivre ou sur la terrasse suivant la saison.
Plage : 2 km – Centre ville, port : 1 km.
Ouvert : 01/04 - 30/10.

	 On the second floor of a large 
pleasantly-decorated townhouse, 
1 room with 2 single beds, (kettle, 
tea/coffee, bedside tables, chest 
of drawers), a large lounge for re-
laxing, reading, listening to music…
On the first floor is a shower room 
& WC. Breakfast may be taken in 
the large living room or on the ter-
race, depending on the season.
Beach : 2 km – Town centre & har-
bour : 1 km. Open: 02/03 - 30/11. 

	 Hübsch eingerichtetes Gäs-
tezimmer im 2. OG eines großen 
Fischerhauses mit 2 Einzelbetten 
(90) und Lounge zum Relaxen, 
Lesen, Musik hören… Wasserkocher 
für Kaffee oder Tee. Duschbad und 
WC im 1. OG. Je nach Wetterlage 
gibt’s das Frühstück im großen 
Wohnzimmer oder auf der Terrasse.
Strand: 2 km – Zentrum/Hafen: 1 km
Geöffnet: 02/03 - 30/11.

	 Op de 2e verdieping van een 
groot vissershuis, gezellig ingericht, 
1 slaapkamer met 2 bedden (90), 
(waterkoker, thee/koffie, nacht-
kastjes, commode), 1 grote woon-
kamer om uit te rusten, te lezen, 
naar muziek te luisteren.... Op de 1e 
verdieping, badkamer (douche) WC. 
Ontbijt in de woonkamer of op het 
terras, afhankelijk van het seizoen.
Strand: 2 km - Stadscentrum, haven: 
1 km. Geopend: 02/03 - 30/11.

Mme Muriel Guillou
13, rue du Petit Moulin – 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 75 48 65 94 - muriel.guillou@orange.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 80 € 

C/D3 3 1Fécamp

Chez Alberto et Silvia
A l’étage d’une jolie maison en briques et silex ce couple d’italiens 
amoureux de la Normandie vous propose la « chambre Linda » avec 
1 lit queen (douche italienne et WC) et la « chambre Pietro » avec 
1 lit king et 1 lit simple (douche italienne et WC). A disposition des 
hôtes : petit salon avec vue sur mer, bibliothèque, jeux de société, 
bouilloire avec café ou thé. 
Fécamp : 13km - Ouvert : 01/04 - 31/10.

	 On the first floor of a pretty 
brick and flint stone house, this 
Italian couple with a passion for 
Normandy have «Linda’s room» 
with a queen-size bed, Italian-style 
shower and WC and «Pietro’s room» 
with a king-size bed, Italian-style 
shower and WC.  At guests’ disposal 
: small lounge with sea view, library, 
board games, kettle with coffee and 
tea.
Fécamp : 13km.
Open : 01/04 - 31/10

	 Im OG eines hübschen Back- 
und Feuerstein-Hauses empfängt 
Sie ein italienisches, in die Nor-
mandie verliebtes Pärchen in den 
Zimmern „Linda“ (mit 1 queensize-
Bett, ebenerdiger Dusche und WC) 
und „Pietro“ (mit 1 Kingsize-Bett, 
auf Wunsch in 2 Betten trennbar, 
ebenerdiger Dusche und WC). Zur 
Verfügung der Gäste: kleiner Salon 
mit Meerblick, Bibliothek, Gesell-
schaftsspiele, Wasserkocher mit 
Kaffee oder Tee. Fécamp: 13km.
Geöffnet: 01/04 - 31/10.

	 Op de eerste etage van een mooi 
huis bestaande uit bak en vuursteen 
biedt dit Italiaans stel, wat verliefd is 
op Normandië de «Linda kamer» aan 
met 1 queensize bed ( inloopdouche 
en wc) en de «Pietro kamer» met 1 
kingsizebed (bestaande uit 2 bedden 
die uit elkaar geschoven kunnen wor-
den (inloopdouche en wc) aan ; Ter 
beschikking voor de gasten : kleine 
salon met zicht op zee, bibliotheek, 
gezelschapspelletjes, waterkoker 
met koffie of thee. Fécamp : 13km.
Geopend : 01/04 – 31/10.

M. et Mme Alberto et Silvia Salvaneschi
419, rue du Nord  - 76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT
Tél. : 02 35 29 03 37 - 06 23 73 50 01 - 07 85 54 10 83
silviabov@gmail.com

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 78 €.

St Pierre-en-Port 5 2
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2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 112 €

La Maison d'Yport
La maison d'Yport comprend 5 chambres d'hôtes, à la nuitée petit-
déjeuner compris, vous serez chaleureusement accueillis par vos 
hôtes dans ce cadre incarnant la douceur de vivre à 50 m de la mer. 
Nos chambres restaurées avec soin distillent exotisme, charme et 
confort. 
Fécamp : 7km. Ouvert toute l’année.

15 5

	 In a perfect holiday setting 
only 50 metres from the sea, your 
hosts would be delighted to wel-
come you to this Yport B&B with  5 
guest rooms available by the night. 
Our rooms have been carefully 
refurbished to provide comfort in a 
charming and exotic atmosphere.
Fécamp : 7km.  Open all year round. 

	 Das Haus in Yport besteht aus 
5 Gästezimmern, die Sie pro Über-
nachtung inklusive Frühstück bu-
chen können. In diesem Ambiente, 
dem Inbegriff des Dolce Vita, 50 
m vom Meer entfernt, werden Sie 
von Ihren Gastgebern herzlich emp-
fangen. Unsere sorgfältig restau-
rierten Zimmer bestechen durch 
Exotik, Charme und Komfort.
Fécamp : 7km. Ganzjährig geöffnet.

	 Das Haus in Yport besteht aus 
5 Gästezimmern, die Sie pro Über-
nachtung inklusive Frühstück bu-
chen können. In diesem Ambiente, 
dem Inbegriff des Dolce Vita, 50 
m vom Meer entfernt, werden Sie 
von Ihren Gastgebern herzlich emp-
fangen. Unsere sorgfältig restau-
rierten Zimmer bestechen durch 
Exotik, Charme und Komfort.
Fécamp : 7km. Het hele jaar geopend.

M. Hugues Decaux
26 rue Emmanuel Foy - 76111 YPORT
Tél. 06 82 29 37 15 - contact@lamaisondyport.com
www.lamaisondyport.com

Yport

A la campagne, chambres non labellisées

M. Norbert Affagard
A côté de la maison du propriétaire, en rez de jardin, 1 chambre 
indépendante avec 1 lit double, SDB (douche et WC). A disposition 
des hôtes : petite cuisine équipée (gaz 2 feux, frigo, micro-ondes, 
cafetière, grille pain, batterie de cuisine) privée et attenante à la 
chambre. Possibilité de mettre 1 lit bébé. Linge de toilette fourni. 
Fécamp : 5 km.

	 On garden level, next to the 
owner’s home and with its own 
entrance, a double bedroom and 
shower room with WC. At guests’ 
disposal: a small, private, equipped 
kitchen (2-ring gas hob, fridge, 
microwave, coffee machine, toaster, 
saucepans) adjoining the bedroom. 
Possibility of adding a cot. Towels 
provided.
Fécamp : 5 km.

	 Unabhängiges Gästezimmer 
neben dem Vermieterhaus vom 
Garten aus zugänglich, Bad (Dusche, 
WC). Zur freien Verfügung der 
Gäste: eigene Miniküche (2 Gas-Ko-
chplatten, Kühlschrank, Mikrowelle, 
Kaffeemaschine, Toaster, Töpfe) 
separat vom Zimmer. Möglichkeit für 
1 Babybett. Handtücher inbegriffen.
Fécamp: 5 km.

	 Naast het huis van de eigenaar, 
op de begane grond, 1 onafhan-
kelijke slaapkamer met 1 tweeper-
soonsbed, badkamer (douche en 
WC). Ter beschikking van de gasten: 
kleine uitgeruste keuken (gasstel 
2 pitten, koelkast, magnetronoven, 
koffiezetapparaat, broodrooster, 
keukengerei) privé en grenzend aan 
de slaapkamer. Mogelijkheid om 1 
babybedje te plaatsen. Handdoeken 
zijn aanwezig. Fécamp : 5 km.

168, rue de l'Ecole - 76111 CRIQUEBEUF-EN-CAUX
Tél. : 02 35 27 28 30 - 06 19 74 55 50
moniqueetnorbert.affagard@hotmail.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 40 €

Criquebeuf-en-Caux 12
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Chambre & Caux
En pleine nature, dans une maison typique en briques et silex, 
Martine et Lionel vous accueillent dans leur chambre d’hôtes com-
prenant une entrée indépendante, un lit de 160/200, une salle de 
douche avec WC séparés privatifs, wifi, TV. A votre disposition : mini 
frigo, micro-ondes, cafetières, bouilloire (café, thés et infusions).
Le petit déjeuner copieux est à base de produits maison et ter-
roir sucré et salé (14 € pour 2 pers.). Un espace extérieur vous est 
réservé, ainsi qu’un local vélo sécurisé. 
Fécamp 11km. Ouvert toute l’année.

	 In the heart of nature, in a tra-
ditional brick and flint house, Mar-
tine and Lionel will give you a warm 
welcome to their guest room with 
its own entrance, a king-size bed, 
WiFi, TV and a shower room with 
private separate WC. At your dispo-
sal: mini fridge, microwave, coffee 
machine, kettle (coffee, tea and 
herbal teas). The copious breakfast 
includes home-made and local pro-
ducts (sweet and savoury), €10 for 
2 people. An outdoor space is avai-
lable for you, as well as a secure 
bicycle room. Fécamp: 11 km.

	 In einem typischen Haus 
aus Backsteinen und Feuerstein 
begrüßen Sie Martine und Lionel 
in ihrem Gästezimmer mit separa-
tem Eingang, einem 160 x 200 cm 
großen Bett und einem Duschraum 
mit separatem eigenem WC, WLAN, 
TV. Zur Verfügung stehen: Mini-
Kühlschrank, Mikrowelle, Kaffeekan-
nen, Wasserkocher (Kaffee, Tee). 
Reichhaltiges Frühstück aus haus-
gemachten, regionalen Produkten 
(süß und deftig), 10 € für 2 Pers. Ein 
Außenbereich ist für Sie reserviert, 
sowie ein gesicherter Fahrradraum.
Fécamp: 11km.

	 In het hartje van de natuur, 
in een specifiek huis van bak- en 
vuursteen, verwelkomen Martine 
en Lionel u in hun B&B met eigen 
ingang, een bed van 160/200, een 
privé doucheruimte met eigen WC, 
wifi, TV. Tot uw beschikking: kleine 
koelkast, magnetron, koffiezetap-
paraat, waterkoker (koffie, ver-
schillende theesoorten). Het ont-
bijt is uitgebreid en gebaseerd op 
zelfgemaakte en lokale producten 
(zoet en zout), 10 € voor 2 perso-
nen. Hierbij heeft u een ruimte bui-
ten evenals een beveiligde fietsen-
stalling.Fécamp: 11km.

Mme Martine Favreau
20 bis, route du Bec de Mortagne - 76540 THIERGEVILLE
Tél. : 07 81 08 41 11 - martine.favreau@yahoo.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 60 €

1Thiergeville 2

L'Escale
Endroit parfait pour découvrir la région. Chambre d'hôtes spacieuse 
au calme. Où l'intimité de chacun est préservée. RDC : entrée, es-
pace cuisine. A l'étage chambre 2/3 pers., salle de douche et WC 
privés, espace salon. Jardin, transats, stationnement. 
Plage : 2km.
Ouvert : 02/03 - 14/11.

	 Ideally situated for exploring 
the region. Quiet, spacious guest 
rooms with plenty of privacy. 
Ground floor: entrance and kitchen 
area. First floor: bedroom for 2/3 
people, private shower room and 
WC, lounge area. Garden with sun-
beds, parking.
Beach: 2km.
Open : 02/03 - 14/11.

	 Der perfekte Ort um die 
Region zu erkunden! Großzügig 
geschnittene Gästezimmer in ruhi-
ger Lage & viel Privatsphäre. EG: 
Eingangsbereich; Kochecke. OG: 1 
Zimmer (2-3 Pers.), Duschbad + sep. 
WC, Wohnecke, priv. Garten mit Lie-
gestühlen. Parkplatz.
Strand: 2km.
Geöffnet: 02/03 - 14/11.

	 Perfecte gelegenheid om de 
regio te ontdekken, ruim en rustig, 
waar ieders privacy wordt gerespec-
teerd. Op de begane grond: entree 
en keuken. Op de eerste verdieping: 
slaapkamer voor 2/3 personen, bad-
kamer met douche en aparte WC, 
salon. Tuin, ligstoelen, parkeerplaats. 
Strand: 2km.
Geopend : 02/03 - 14/11

M. et Mme Gilles
290, impasse du Vieux Puits - 76400 SAINT-LÉONARD
Tél. : 06 67 37 19 73 - escaleafecamp@orange.fr
https://locationsaintleonard.monsite-orange.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 55 €.
Pers + : 20 €

2 1St Léonard
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A Babord Toute
Sur le GR 21, et au cœur d’un petit village, au RDC d’une maison 
traditionnelle, 1 chambre avec 1 lit double. SDB (douche et WC) pri-
vée. Stationnement possible – calme assuré. 
Plage de Seneville : 15mn à pied - Fécamp 4km.
Ouvert toute l’année.

	 On the GR21 hiking trail and in 
the heart of a small village, a double 
bedroom on the ground floor of a 
traditional house.  Private bathroom 
with shower and WC.  Parking avai-
lable, quiet guaranteed. 
Senneville beach : 15mn walk.
Fécamp : 4km.
Open all year round.

	 Nahe dem Wanderweg GR 21, 
im Herzen eines kleinen Dorfs gele-
gen, im Erdgeschoss  eines traditio-
nellen Hauses: 1 Zimmer mit Dop-
pelbett und eigenem Bad (Dusche, 
WC), Parkmöglichkeit, garantiert 
ruhig gelegen! 
15 Gehminuten bis zum Strand von 
Senneville & 4km bis Fécamp.
Ganzjährig geöffnet.

	 Aan de GR 21, midden in een 
dorpje, op de begane grond van een 
huis in traditionele stijl, een kamer 
met een 2-pers.bed met eigen bad-
kamer (douche en WC). Parkeren 
mogelijk – gegarandeerd rustig.
Strand van Seneville : 15mn te voet 
- Fécamp 4km.
Het hele jaar geopend.

Mme Nathalie Houel
135, rue Sainte-Anne
76400 SENNEVILLE-SUR-FÉCAMP
Tél. : 02 35 29 38 72 - 06 51 18 36 37
nathalie@houel.org - www.houel.org

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 55 €

1Senneville s. Fécamp 2

Nid d'Ange
Dans une maison ancienne typique du Pays de Caux, grande 
chambre avec 1 lit double, SDB (douche, WC). Petit déjeuner varié 
servi dans la salle à manger des propriétaires.
Jardin avec salon de Jardin et barbecue.
Recharge voitures électriques. 
Fécamp : 10km

	 In an old house, typical of the 
region, a large double bedroom and 
a bathroom (shower, WC).  A varied 
breakfast is served in the owners’ 
dining room.
Garden with garden furniture. Elec-
tric car charging.
Fécamp : 10km.

	 In einem typischen Gebäude 
des Pays de Caux: großes Zimmer 
mit Doppelbett, Bad (Dusche, WC). 
Das vielfältige Frühstück wird im 
Esszimmer der Gastgeber serviert.
Garten mit Sitzgarnitur.
Aufladen von Elektroautos.
Fécamp: 10km.

	 In een typisch oud huis van 
het Pays de Caux, grote slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed, badkamer 
(douche, WC). Gevarieerd ontbijt 
geserveerd in de eetkamer van de 
eigenaren. Tuin met tuinmeubilair. 
Opladen van elektrische auto's.
Fécamp 10 km.

Mme Nicole Sabatier
300, route d'Ypreville - 76540 ANGERVILLE LA MARTEL
Tél. : 02 35 29 91 55 - 06 11 39 62 25
michelsabatier10@gmail.com
https://la-campagne-a-la-mer.webnode.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 80 €

1Angerville la Martel 2
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Chambres de l'Orval
Dans un écrin de verdure vous attendent la chambre « Safari » ou 
la chambre « Zen », elles sont toutes 2 équipées d’un lit de 160, 
d’une SDB (douche à l’italienne et WC). Terrasse privative et sépa-
rée pour profiter d’un moment de détente.
Le petit-déjeuner est copieux salé/sucré, salade et jus de fruit frais 
(7 €/ pers). En haute saison, cuisine d'été extérieure. 
Fécamp : 15mn – Etretat : 30mn – Rouen, Honfleur, Dieppe : 50 mn.
Ouvert toute l'année.

	 In a green setting, the rooms 
“Safari” and “Zen” await you, each 
with a queen-size double bed, a 
shower room with walk-in shower 
and WC. There is a private terrace 
for enjoying a moment of relaxa-
tion. The breakfast is generous, 
savoury and sweet, fresh fruit salad 
and juice (7 €/ pers).
Fécamp : 15 min – Etretat : 30mins 
– Rouen, Honfleur, Dieppe : 50 mins. 
Open all year round.

	 In herrliches Grün eingebettes 
Gästehaus mit 2 Zimmern, "Safari" & 
"Zen", beide mit 1 Doppelbett (160) 
und eigenem Bad (ebenerdige Du-
sche/WC) sowie separater Terrasse 
zum Ausspannen.
Ausgiebiges Frühstück, herzhaft & 
süß mit Salat und frischgepressten 
Obstsäften (7 €/ Pers.).
Fécamp : 15min – Etretat : 30mn – 
Rouen, Honfleur, Dieppe : 50min.
ganzjährig geöffnet.

	 In een groene omgeving wach-
ten u de «Safari» kamer of de «Zen» 
kamer, ze zijn beide uitgerust met 
een bed van 160, een badkamer 
(inloopdouche en toilet). Privé en 
apart terras om te genieten van 
een moment van ontspanning. Het 
ontbijt is goed, zout/zoet, salade en 
vers vruchtensap (7 €/ pers).
Fécamp : 15mn – Etretat : 30mn – 
Rouen, Honfleur, Dieppe : 50mn.
Geopend het hele jaar.

M. Jean-Marc Craquelin
22, route du Bec de Mortagne 76540 THIERGEVILLE
Tél. : 06 13 63 19 64 - jmcraquelin@gmail.com
www.chambres-lorval.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de. 65 € (sans petit-déjeuner)
Personne supplémentaire : 15 €

4 2Thiergeville

Le Parquet
A la campagne, avec entrée indépendante, 1 chambre de 2 à 4 
pers. comprenant 1 lit double et 1 clic-clac. Espace salon avec TV, 
espace cuisine (micro-ondes, plaques induction), SDB (douche et 
WC). 
Fécamp : 5,8km.

	 In the countryside with its own 
entrance, a room for 2 to 4 people 
with one double bed and one 
double sofa bed. Lounge area with 
TV, kitchen area (microwave, induc-
tion hob), shower room with WC
Fécamp : 5,8km.

	 Mitten auf dem Land gele-
genes Gästezimmer mit sep. Ein-
gang für 2-4 Personen (1 Doppel-
bett & 1 Klappsofa); Sitzecke mit 
TV; Kochnische (Mikro-Welle, In-
duktionsherd); Bad (Dusche & WC).
Fécamp : 5,8km.

	 Op het platteland, met eigen 
ingang, 1 slaapkamer voor 2 tot 4 
personen met 1 tweepersoonsbed 
en 1 slaapbank. Woonkamer met TV, 
keuken (magnetron, inductiekook-
plaat), badkamer (douche en WC).
Fécamp : 5,8km.

M. Joël Lacaille
356, rue du Parquet - 76400 FROBERVILLE
Tél. : 02 35 27 34 04 - 06 07 27 96 40
joel.lacaille0429@orange.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 55 €.
Pers + : 15 €

1Froberville 4
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snack

Le Clos des Hautes Loges
Le Clos des Hautes Loges est une maison d'hôtes de caractère da-
tant du XVIIIème siècle, rénovée avec beaucoup de soin. Au calme 
de la campagne mais à seulement 5 km de la mer, venez découvrir 
nos chambres d'hôtes avec vue sur le grand jardin. Copieux petit-
déjeuner servi au coin du feu l'hiver et en terrasse l'été. 
Fécamp : 10km.
Ouvert toute l’année.

	 Le Clos des Hautes Loges is a 
house of character dating back to 
the 18th century which has been 
renovated with much care.  In the 
quiet of the countryside but only 
5 km from the sea, the rooms over-
look the large garden.  A generous 
breakfast is served in front of the 
fire in winter and on the terrace in 
summer. 
Fécamp: 10km.

	 Der "Clos des Hautes Loges" 
ist ein stilvoll renoviertes Gäste-
haus aus dem 17. Jh. Entdecken 
Sie unsere Gästezimmer mit Blick 
auf den Garten, mitten auf dem 
Land in ruhiger Lage, nur 5 km vom 
Meer entfernt gelegen. Ausgie-
biges Frühstück, im Winter vor dem 
offenen Kamin, im Sommer auf der 
Terrasse servier. 
Fécamp: 10km.

	 Ons landhuis uit de 18-de 
eeuw, omgeven door  grote bomen: 
1 kamer met 2-pers.bed (160) en 
een 1-pers.bed en 2 kamers met 2 
pers-bed (160). Allen zijn volledig 
ingericht en met veel zorg gereno-
veerd . Een grote aangelegde tuin 
met ezels wachten op uw bezoek. 
Een uitgebreid ontbijt wordt ‘s win-
ters bij het haardvuur en ‘s zomers 
op het terras geserveerd.
Fécamp: 10km.

Mme Gwenaële Jeanniot
1047, la Grande Rue – 76790 LES LOGES
Tél. : 06 14 05 58 11 - leclosdeshautesloges@gmail.com

 le clos des hautes loges etretat 
www.leclosdeshautesloges.fr

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 90 €
Pers + : 25 € (enfant de 4 à 12 ans)

4Les Loges 8

M. Christophe Neufville
Dans un grand loft, le propriétaire vous propose 3 chambres de 4 
pers., SDB (douche, WC) pour chaque chambre. 
Fécamp : 10 km.
Ouvert toute l’année.

	 Located in a large loft. Three 
bedrooms for 4 people, bathroom 
(shower, WC) for each room. 
Located 10 km from Fécamp.
Open all year round.

	 In einem großen Loft, bieten 
wir Ihnen 3 Zimmer für 4 Pers. 
Eigenes Bad (Dusche+ WC) für jedes 
Zimmer.
Entfernung Fécamp: 10 km.
Ganzjährig geöffnet.

	 In een groot loft biedt de 
eigenaar 3 kamer voor 4 pers. Elke 
kamer beschikt over een eigen bad-
kamer (douche, WC).
Fécamp : 10 km.
Het hele jaar geopend.

Le Château du Bois 
Route de Gonneville  - 76790 LES LOGES
Tél. : 02 35 29 84 45 - info@etretat-aventure.fr 
www.etretat-aventure.fr

Nous consulter sur le site
Table d'hôte : snack

3Les Loges 12
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Le Manoir de Daubeuf
Au cœur d'un site classé  monument historique, le Manoir de Dau-
beuf vous accueille dans un cadre verdoyant et chaleureux. Seul à 
deux ou en famille, prenez le temps de respirer l'air normand. Nos 
chambres pour 2 à 3 pers. sont équipées d'une SDB privative. Le 
salon et la salle à manger sont partagés avec les autres résidents. 
Lors de votre séjour, vous aurez librement accès aux jardins du 
domaine. 
Fécamp : 10km.

	 Located at the heart of a listed 
historical monument, the Manoir de 
Daubeauf warmly welcomes you 
to its lush green setting. Whether 
you come alone, as a couple or with 
your family, you can take the time 
to breathe in the fresh Normandy 
air. Our 2-3 person rooms come 
with their own private bathroom. 
The living and dining rooms are 
shared with the other guests. You’ll 
also have free access to the manor 
gardens during your stay. 
Fécamp: 10km.

	 Inmitten einer denkmalges-
chützten Anlage empfängt Sie das 
Manoir de Daubeuf in üppig grüner 
Natur und herzlicher Atmosphäre. 
Nehmen Sie sich allein, zu zweit 
oder mit der Familie Zeit, um die 
Luft der Normandie in vollen Zügen 
zu genießen. Unsere Schlafzim-
mer für 2 bis 3 Personen sind mit 
einem eigenen Bad ausgestattet. 
Lounge- und Essbereich werden 
mit den anderen Bewohnern geteilt. 
Während Ihres Aufenthalts haben 
Sie freien Zugang zu den Gärten 
des Anwesens. 
Fécamp: 10km.

	 In het hart van deze plaats be-
schermd als historisch monument, 
verwelkomt Manoir de Daubeuf u 
in een groene en warme omgeving. 
Alleen of met uw gezin, neem de 
tijd om de Normandische lucht in 
te ademen. Onze kamers voor 2 tot 
3 personen zijn voorzien van een 
eigen badkamer. De woonkamer en 
de eetkamer worden gedeeld met 
de andere bewoners. Tijdens uw 
verblijf heeft u gratis toegang tot 
de tuinen van het landgoed.
Fécamp: 10km.

Le Château 
RD 926  - 76110 DAUBEUF-SERVILE
Tél. : 02 27 30 52 50 - 06 58 63 68 01
manoirdedaubeuf@orange.fr
www.daubeuf.com

2 pers./people/menschen/mensen :
à partir de 140 €

5Daubeuf Serville 11
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Gîtes et meublés
Self-Catering / Ferienhäuser / Vakantiehuizen

A la mer, gîtes classés

A Babord ****
Appartement de 63 m² moderne  et lumineux comprenant, grand 
salon, cuisine aménagée, 2 chambres. SDB (douche à l'italienne, 
WC), espace dédié pour le télétravail.
Ouvert toute l'année.

	 Bright, modern 63 m² apart-
ment including: large lounge, fitted 
kitchen, 2 bedrooms. Bathroom 
with walk-in shower, WC. Dedicated 
remote working space.
Facing the harbour - Town centre: 
1km - Beach: 1,4km. 
Open all year round.

	 63 m² großes, moderndes, 
helles Appartement mit großem 
Salon, eingerichteter Küche und 2 
Schlafzimmern. Bad (italienische 
Dusche, WC), Homeofficebereich.
Gegenüber dem Hafen - Zentrum: 
1km - Strand: 1,4km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Dit appartement, modern en 
licht, van 63 m² heeft een grote 
woonkamer, ingerichte keuken, 2 
slaapkamers. Badkamer (Italiaanse 
douche, WC), speciale ruimte voor 
telewerken.
Tegenover de haven - Stadscen-
trum: 1km - 1,4km.
Het hele jaar geopend.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 75 €

2Fécamp

96, quai Guy de Maupassant
76400 FÉCAMP

M. et Mme Franck et Catherine FACELINA
25, rue Michel Petit - 60700 LES AGEUX
Tél. : 06 79 57 18 85 - 06 15 07 77 86 - franck.facelina@gmail.com

4
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35€

Au Cœur du Marché****
Au cœur de la rue piétonne appartement de standing, comprenant, 
cuisine équipée, séjour très lumineux type industriel, SDB (colonne 
massante), 2 chambres. Cet appartement saura vous séduire par 
ses nombreux atouts…
Gare, port : 10mn - Plage 15mn (à pied).

	 SIn the heart of the pedestrian 
street, flat of standing, including, 
equipped kitchen, very luminous 
living room type industrial, bathroom 
(massaging column), 2 bedrooms. 
This flat will seduce you with its 
many assets...
Station, harbour: 10min walk – Beach: 
15min walk

	 Die Beschreibung dieses 
Objekts liegt nicht auf Deutsch 
vor. Es folgt die Beschreibung auf 
Französisch: Au coeur de la rue 
piétonne appartement de standing, 
comprenant, cuisine équipée, séjour 
très lumineux type industriel, SDB 
(colonne massante), 2 chambres. 
Diese Wohnung wird Sie mit ihren 
zahlreichen Vorteilen begeistern... 
Bahnhof, Hafen: 10min – Strand: 
15min (jeweils zu Fuß)

	 In het hart van de voetgan-
gersstraat, flat van standing, met 
inbegrip van, uitgeruste keuken, zeer 
lichte woonkamer type industrieel, 
badkamer (masserende kolom), 2 
slaapkamers. Dit appartement zal u 
verleiden met zijn vele troeven...
 Station, haven: 10mn - Strand 15mn 
(te voet).

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 90 € (2 nuits minimum 
/2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 nachten minimaal

C3 4 2Fécamp

50, rue Jacques Huet
76400 FÉCAMP

M. Fabien LECOQ - 215, rue du Petit Moulin - 76400 COLLEVILLE
Tél. : 06 86 69 30 42- fab.lecoq@cdlmf.fr

 Au Cœur du Marché - https://9a124246.bookingturbo.com/fr/

Mme Julie Tharel et M. Christophe Le Gonidec 
2 rue de la Tour Carré - 76400 FÉCAMP

Vue Mer****
Vue exceptionnelle sur la mer et les falaises, appartement de 49 
m² au 1er étage d’une résidence en copropriété avec ascenseur 
comprenant, entrée, grand espace de vie ouvert sur le salon avec 
canapé convertible (2 pers), TV, espace repas, cuisine aménagée et 
équipée. 1 chambre avec 1 lit double. SDB (baignoire, WC).
Balcon avec salon de jardin. 
Ouvert toute l'année.

	 This 49 m² flat offers an ama-
zing view of the sea and the cliffs 
from the first floor of a multi-resi-
dence building equipped with a lift. 
The flat includes a hallway, large 
open-plan living area with a sofa bed 
(sleeps 2), TV, dining area, and fully 
equipped kitchen. 1 bedroom with 1 
double bed, bathroom with bath and 
toilet. Balcony complete with patio 
furniture. Open all year round.

	 Einzigartiger Blick auf das 
Meer und die Klippen, 49 m² große 
Wohnung im 1. Stock einer Eigen-
tumswohnanlage mit Aufzug, 
bestehend aus: Eingangsbereich, 
großer offener Wohnbereich mit 
Lounge, Schlafsofa (2 Personen), 
TV, Essbereich, komplett ausges-
tattete Einbauküche. 1 Schlafzim-
mer mit 1 Doppelbett. Badezim-
mer (Badewanne, WC). Balkon mit 
Gartenmöbeln. Ganzjährig geöffnet.

	 Uitzonderlijk uitzicht op zee en 
kliffen, appartement van 49 m² op 
de 1e verdieping van een residen-
tie met lift. Met entree, grote lee-
fruimte open naar de woonkamer 
met slaapbank (2 pers), TV, eethoek 
met volledige ingerichte keuken. 1 
slaapkamer met 1 tweepersoons-
bed. Badkamer (bad, WC).
Balkon met tuinmeubelen.
Het hele jaar geopend.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 300 €

A2 4 1Fécamp

6, rue de la Corderie - 76540 THEROULDEVILLE
Tél : 06 72 29 99 60 -julietharel@hotmail.fr
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patio

70€

80€

20, rue Théagène Boufart
 76400 FÉCAMP

Le Dhoni****
A 700 m de la plage, maison de pêcheur de 80 m² entièrement 
rénovée comprenant, au RDC, salon, cuisine équipée, patio. Au 1er 

étage, 1 chambre avec 1 lit queen, SDB (douche et WC). Au 2ème 
étage, 1 chambre avec 1 lit queen, SDB (douche et WC).
Ouvert toute l’année

	 Situated 700m from the 
beach, a fully renovated fisher-
man's-style house (80m²) compri-
sing on the ground floor : lounge, 
equipped kitchen, patio.  The first 
and second floors each have one 
bedroom with a queen-size bed and 
a bathroom with shower and W.
Open all year round.

	 700m vom Strand entferntes 
ehem., kompl. renoviertes Fische-
rhaus (80m²). Ausstattung: EG: 
Wohnraum, ausgestattete Küche, kl. 
Hof. 1. OG: 1 Zimmer mit 1 queen-
size-Bett, Bad (Dusche, WC). 2. OG: 
1 Zimmer mit 1 queensize-Bett, 
Bad (Dusche, WC.
Ganzjährig geöffnet.

	 Een geheel gerenoveerde vis-
serswoning van 80 m² op 700 m 
van het strand, met op de begane 
grond een woonkamer, ingerichte 
keuken, patio. Op de 1e verdieping 
1 slaapkamer met 1 tweepersoons-
bed (160) en badkamer (douche en 
toilet).
Het hele jaar geopend.

Mme Céline VAUTIER 
4233, route des Tourterelles - Hameau de Limeville - 76540 ANGERVILLE-LA-MARTEL
Tél. : 06 87 57 60 64 - 06 66 90 42 24 - vautier.celine@hotmail.com

4 2B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 560 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : 80 €/nuit 

Fécamp

Le Gite du Petit Matelot
52, quai Guy de Maupassant - 76400 FÉCAMP

Le Gite du Petit Matelot****
Maison de pêcheur de 80 m² exposée sud sur le bord du quai 
avec vue sur le port. Au RDC, 1 chambre avec 1 lit double, SDB, 
WC, cuisine aménagée  ouverte sur le jardin d'hiver. Au 1er étage, 
1 chambre avec 1 lit king size, SDB (douche, WC). Au 2ème étage, 1 
chambre 1 lit king size et espace jeux pour enfant.
Draps et linge de toilette fournis (lits faits à l'arrivée). Ménage : 80 €. 
Parking gratuit dans la rue.
A proximité de la plage et du centre ville. Ouvert toute l’année.

	 80 m² townhouse comprising 
living room, fully-equipped fitted 
open kitchen, bathroom (shower, 
WC), conservatory with TV.  On the 
first floor, 1 room with a queen-
size bed, shower room, dressing 
room.  On the second floor, 2 double 
bedrooms. Towels and bed linen 
provided Cleaning rate: 80 €. Free 
parking in the road.
Close to the beach and the town 
centre. Open all year round.

	 Fischerhaus (80m²) mit: Woh-
nraum mit integrierter, voll ausges-
tatteter Küche, Bad (Dusche, WC), 
Wintergarten (TV). 1.OG: 1 Zimmer 
mit 1 queen-size Bett, Duschbad & 
Dressing. 2.OG: 2 Zimmer mit je 1 
Doppelbett. Inklusive Bettwäsche 
und Handtücher (Betten sind bei 
der Ankunft bezogen) - Reinigung: 
80 €. Parkplätze in der Straße.
In der Nähe des Strands und Zen-
trums. Ganzjährig geöffnet.

	 Vissershuis van 80 m², met 
woonkamer, een volledig ingerichte 
keuken en een wintertuin met TV. 
Op de 1e verdieping, slaapkamer 
met queensize bed, badkamer 
(douche), dressing. Op de 2e verdie-
ping, 2 slaapkamers met 1 twee-
persoonsbed. (Opgemaakte bedden 
bij aankomst) - Huishouden: 80 €. 
Gratis parkeren in de straat. Dicht 
bij het strand en het stadscentrum. 
Het hele jaar geopend.

6B2 3

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 150 €

Mme Aurélie AUDY & M. Guillaume GIBEAUX
12b, rue du Beau Soleil - 76400 GANZEVILLE
Tél. : 06 37 28 31 69 - 06 24 95 46 41 - legitedupetitmatelot@gmail.com

Fécamp
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80€

50€

32, quai des Pilotes - 76400 FÉCAMP

L'abri des Estacades****
Maison de pêcheur de 105 m², située sur le quai des Pilotes, expo-
sition plein sud. rénovée et équipée de matériel de qualité, com-
prenant au RDC, cuisine, salle, salon, SDB avec WC, courette. Au 1er 
étage, SDB avec WC, 2 chambres avec lits doubles. Au 2ème étage, 1 
chambre avec 1 lit queen.Stationnement devant la maison (gratuit). 
Vue mer, port de plaisance et les falaises. Ouvert toute l’année. 
Tri des déchets, utilisation de produits Ecolabel ou équivalent. 

	 South-facing105 m² fisher-
man’s-style house situated on the 
Quai des Pilotes, renovated and 
equipped with high-quality fur-
nishings. On the ground floor: kit-
chen, dining room, lounge, bathroom 
with WC. Small courtyard. On the 1st 
floor: bathroom with WC, 2 double 
bedrooms. On the 2nd floor: 1 room 
with queen-size bed. Free parking in 
front of the house.
View of the sea, harbour and cliffs. 
Waste sorting and use of ecological 
products. Open all year round.

	 Renoviertes Fischerhaus 
von 105 m² am Quai des Pilotes, 
Südlage, hochwertige Ausstattung: 
EG: Küche, Esszimmer, Wohnzim-
mer, Bad mit WC, kleiner Hof. 1. OG: 
Bad mit WC, 2 Schlafzimmer mit 1 
Doppelbett. 2. OG: 1 Schlafzimmer 
mit 1 queensize-Bett. Parkplatz vor 
dem Haus.
Blick aufs Meer, den Jachthafen und 
die Klippen.
Ganzjährig geöffnet.

	 Vissershuis van 105 m², gele-
gen aan de Quai des Pilotes en op 
het zuiden. Gerenoveerd en uitgerust 
met hoogwaardige apparatuur, waa-
ronder op de begane grond, keuken, 
kamer, woonkamer, badkamer met 
toilet, binnenplaats. Op de 1ste ver-
dieping, badkamer met WC, 2 slaap-
kamers met tweepersoonsbedden. 
Op de 2e verdieping, 1 slaapkamer 
met 1 queen size bed. Parkeren voor 
de deur (gratis).
Zeezicht, jachthaven en kliffen. Hier 
wordt afval gesorteerd en gebruik 
gemaakt van milieuvriendelijke pro-
ducten! Het hele jaar geopend. 

M. Jérôme BREVART
424, rue de la Mairie - 76640 TRÉMAUVILLE
Tél. : 02 35 95 41 34 - 06 76 62 01 91 - laure.brevart@gmail.com - https://labri-des-estacades-44.webself.net

6 3B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 875 €

Fécamp

A l'Abordage****
Gîte de 80 m² comprenant séjour/salon, cuisine aménagée et 
équipée, SDB (douche, WC). Au 1er étage, 1 chambre avec 2 lits 
simples et 1 chambre avec 1 lit double. Au 2ème étage, 1 chambre 
avec 1 lit de 160 et une vue panoramique sur la mer et les falaises.
Ouvert toute l’année.

	 Gite of 80 m² comprising living 
room, fitted and equipped kitchen, 
bathroom (shower, WC). On the 1st 
floor, 1 bedroom with 2 single beds 
and 1 bedroom with 1 double bed. 
On the 2nd floor, 1 bedroom with 1 
bed of 160 and a panoramic view 
on the sea and the cliffs.
Open all year round.

	 Gîte van 80 m² bestaande uit 
woonkamer, ingerichte en uitge-
ruste keuken, badkamer (douche, 
WC). Op de 1e verdieping, 1 slaap-
kamer met 2 eenpersoonsbedden 
en 1 slaapkamer met 1 tweeper-
soonsbed. Op de 2e verdieping, 1 
slaapkamer met 1 bed van 160 en 
een panoramisch uitzicht op de zee 
en de kliffen. Ganzjährig geöffnet.

	 Gîte van 80 m² bestaande uit 
woonkamer, ingerichte en uitge-
ruste keuken, badkamer (douche, 
WC). Op de 1e verdieping, 1 slaap-
kamer met 2 eenpersoonsbedden 
en 1 slaapkamer met 1 tweeper-
soonsbed. Op de 2e verdieping, 1 
slaapkamer met 1 bed van 160 en 
een panoramisch uitzicht op de zee 
en de kliffen. Het hele jaar geopend.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 910 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 260 €

B2 6 3Fécamp

28 bis quai des Pilotes- 76400 FÉCAMP

M. Gilles Maillard
254, rue de Mirville - 76210 BEUZEVILLE LA GRENIER
Tél. : 06 60 88 71 63 - gitesafecamp@free.fr -  gitesafecamp - www.gitesafecamp.com 
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80€

60€

50, route de Saint-Léonard
76400 FÉCAMP

Les Jardins de la Béné****
Maison de plain-pied implantée dans un grand jardin arboré de pins 
maritimes sur 2000 m², assurant votre tranquillité et votre sécurité. 
Vous trouverez dans cet endroit, tout l’équipement nécessaire à 
votre bien-être pour vous sentir « comme chez vous ». 3 chambres 
avec double couchage. TV dans le séjour et dans une chambre. Cui-
sine entièrement équipée.
Ouvert toute l’année.

	 Single-storey house set in a 
large garden with maritime pines 
on 2000 m², ensuring your peace 
and security. You will find in this 
place, all the equipment necessary 
to your well-being and to feel "like 
at home". 3 bedrooms with double 
beds. TV in the living room and in 
one bedroom. Fully equipped kit-
chen.
Open all year round.

	 Dieses ebenerdige Haus liegt 
in einem 2000 m² großen Garten 
mit Pinienbäumen, der Ihre Ruhe 
und Sicherheit gewährleistet. Hier 
finden Sie alles, was Sie für Ihr 
Wohlbefinden benötigen, um sich 
wie zu Hause zu fühlen. 3 Schlaf-
zimmer mit Doppelbetten. TV im 
Wohnzimmer und in einem Schlaf-
zimmer. Vollständig ausgestattete 
Küche.
 Ganzjährig geöffnet.

	 Gelijkvloerse woning gelegen 
in een grote tuin met zeedennen 
op 2000 m², waardoor uw rust en 
veiligheid gewaarborgd zijn. U vindt 
hier alle benodigdheden voor uw 
welzijn en om u "thuis" te voelen. 
3 slaapkamers met tweepersoons-
bedden. TV in de woonkamer en in 
een slaapkamer. Volledig ingerichte 
keuken.
Het hele jaar geopend.

Mme Nathalie SOUCY & M. Frédéric GODARD
660, route du Valasse - 76210 LINTOT
Tél. : 06 16 99 83 41 - 06 06 76 58 03 - sci.lamareduverre@gmail.com

 Location Fecamp Etretat - Gite - vue mer - www.lesjardindelabene.com

8 3B4

Semaine / Week / Woche : à partir de : 800 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 400 €

Fécamp

La Voilerie****
Appartement de 150m² au 1er étage, décoration contemporaine, 
comprenant pièce de vie avec cuisine aménagée, séjour, salon, TV, 2 
chambres avec 1 lit (160), 1 chambre familiale avec 1lit de 140 et 2 
lits de 90. SDB (douche, baignoire).
Parking gratuit à proximité. Plage : 10mn - Centre ville : 15mn.
Ouvert toute l’année.

8 3C/D2Fécamp

	 Flat of 150m² on the 1st floor, 
contemporary decoration, com-
prising living room with fitted kit-
chen, lounge, TV, 2 bedrooms with 
1 bed (160), 1 family room with 1 
bed 140 and 2 beds 90. Bathroom 
(shower, bath). Sheets and linen 
provided. Beach: 250m - Shops: 
100m - Town center: 800m. Open 
all year round.

	 Stock, zeitgenössische Deko-
ration, bestehend aus Wohnraum 
mit Einbauküche, Wohnzimmer, 
Salon, TV, 2 Schlafzimmer mit 1 
Bett (160), 1 Familienzimmer mit 
1 Bett (140) und 2 Betten (90). 
Badezimmer (Dusche, Badewanne). 
Bettwäsche und Handtücher wer-
den gestellt. Strand: 250m - Ges-
chäfe: 100m - Zentrum: 800m. 
Ganzjährig geöffnet.

	 Appartement van 150m² op 
de 1e verdieping, eigentijds inge-
richt, bestaande uit woonkamer 
met ingerichte keuken, salon, TV, 2 
slaapkamers met 1 bed (160), 1 fa-
miliekamer met 1 bed van 140 en 2 
bedden van 90. Badkamer (douche, 
bad). Lakens en linnengoed aanwe-
zig. Strand: 250 m - Winkels: 100m - 
Stadscentrum: 800m. Het hele jaar 
geopend.

SCI NOEXI
216, avenue Jean Lorrain  - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 82 11 60 72 - 06 16 62 70 73 - lavoileriefecamp@orange.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 780 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 220 €
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35€

35€

1, sente des Douaniers
76400 FÉCAMP

L'Horizon***
Vue exceptionnelle sur mer, studio cocooning de 35 m² compre-
nant cuisine équipée séparée, 1 grande pièce de vie avec grand lit 
(160/200) fait à l’arrivée.  SDB avec douche. WC séparés. 
Tout à vos pieds. Repos, dépaysement, séjour inoubliable assuré.
Plage : 250m - Commerces : 100m - Centre ville : 800m.
Ouvert toute l’année.

	 Cosy 35 m² studio flat with 
exceptional sea view comprising 
separate fully-equipped kitchen, 
large living room with queen-size 
bed (made up on arrival), bathroom 
with shower, separate WC. Peace 
and quiet, a change of scenery, eve-
rything you need for an unforget-
table stay. Beach: 250m - Shops: 
100m - Town center: 800m. Open 
all year round.

	 Kuscheliges Studio (35 m²) mit 
grandiose Aussicht aufs Meer mit 
separater, kompl. ausgestatteter 
Küche; 1 gr. Wohnraum mit 1 Dop-
pelbett (160/200 - bei Ankunft be-
zogen). Bad mit Dusche; separates 
WC. Alles gut zu Fuß erreichbar. Su-
per zum Entspannen und für einen 
unvergesslicher Aufenthalt. Strand: 
250m - Geschäfe: 100m - Zentrum: 
800m. Ganzjährig geöffnet.

	 Uitzonderlijk uitzicht op zee, 
behaaglijke studio van 35 m² met 
aparte ingerichte keuken, 1 grote 
woonkamer met een tweeper-
soonsbed (160/200) opgemaakt bij 
aankomst. Badkamer met douche. 
Aparte WC.  Rust, verandering van 
omgeving en een onvergetelijk 
verblijf gegarandeerd. Strand: 250 
m - Winkels: 100m - Stadscentrum: 
800m. Het hele jaar geopend.

Mme Pascale ATHINAULT & M. Jean-François PAPELOREY 
3, rue du Petit Menil - 76400 GANZEVILLE
Tél. : 06 69 72 96 21 - 06 82 53 13 81- pathigite@gmail.com - https://fecamp-gites.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 € 
Week-end / Weekend / Wochenende :
à partir de : 140 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 60 €

A1 2Fécamp

67 bis, rue du Président René Coty
76400 FÉCAMP

La Maison Bleue***
Maison de ville de 51m² comprenant séjour/salon, TV, cuisine amé-
nagée et équipée, SDB (douche, WC). Au 1er étage, 1 chambre avec 
1 lit queen et 1 chambre bébé (lit, table à langer…). Au 2ème étage, 1 
chambre avec 1 lit queen. Cour avec salon de jardin.
Plage : 300m - Port : 700m - Centre ville : 1km.
Ouvert toute l’année.

	 51 m² townhouse compri-
sing lounge/living room, TV, fully-
equipped fitted kitchen, bathroom 
(shower, WC). On the first floor, 1 
room with a queen-size bed and a 
child’s room (bed, changing table…)  
n the second floor, 1 room with a 
queen-size bed. Yard with garden 
furniture. Beach: 300m - Harbour: 
700m - Town centre: 1km. Open all 
year round.

	 Stadthaus (51m²) mit: im EG: 
Wohnraum (TV), voll ausgestattete 
Küche, Bad (Dusche, WC). 1.OG: 1 
Zimmer mit 1 queen-size Bett und 
1 Babyzimmer (Bett, Wickeltisch…) 
2.OG: 1 Zimmer mit 1 queen-size 
Bett. Hof mit Sitzgarnitur.
Strand: 300m - Hafen: 700m - Zen-
trum: 1km. Ganzjährig geöffnet.

	 Deze stadswoning van 51 m² 
is voorzien van een woonkamer, TV, 
volledige ingerichte keuken, badka-
mer (douche, toilet). Op de 1e ver-
dieping, slaapkamer met queensize 
bed en een babyslaapkamer (bed, 
luiertafel...). Op de 2e verdieping, 
slaapkamer met queensize bed. 
Binnenplaats met tuinmeubilair.
Strand: 300m - Haven: 700m - 
Stadscentrum: 1km. Het hele jaar 
geopend.

Mme Pascale ATHINAULT & M. Jean-François PAPELOREY 
3, rue du Petit Menil - 76400 GANZEVILLE
Tél. : 06 69 72 96 21 - 06 82 53 13 81- pathigite@gmail.com - https://fecamp-gites.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir 
de : 140 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 60 €

A3 4 2Fécamp
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patio

35€

30€40€

23, rue du Pdt René Coty
76400 FÉCAMP

Le Coty***
A 250 m de la plage, 100 m du port et des commerces. Maison de 
55 m² tout confort avec patio. Grande pièce de vie avec 2 cana-
pés donnant sur cuisine aménagée, 2 chambres avec 2 grands lits 
(160) faits à l’arrivée. SDB avec douche et WC séparés.
Plage : 250 m - Commerces : 100m - Centre ville : 800m.
Ouvert toute l’année.

	 A comfortable 55 m² house 
with patio, 250 m from the beach 
and 100 m from the harbour and 
shops,. Large living room with 2 
sofas opening onto a fitted kit-
chen. Two bedrooms each with a 
queen-size bed (made up on arrival). 
Bathroom with shower and separate 
WC. Beach : 250m - Shops : 100m - 
Town centre : 800m. Open all year 
round.

	 Komfortables Ferienhaus (55 
m²) mit kl. Hof, 250 m vom Strand 
und 100 m vom Hafen & Läden 
entfernt. Großer Wohnraum mit 2 
Sofas, zur kompl. ausgestatteten 
Küche geöffnet. 2 Zimmer mit je 1 
Doppelbett (160). 1 Bad mit Dusche; 
separates WC. Strand: 250m – Ges-
chäfe: 100m – Zentrum: 800m. Gan-
zjährig geöffnet.

	 Op 250 m van het strand, 100 
m van de haven en winkels, huis 
van 55 m² met alle comfort en een 
terras. Grote woonkamer met 2 zit-
banken met keuken. 2 slaapkamers 
met 2 tweepersoonsbedden (160) 
opgemaakt bij aankomst. Badkamer 
met douche en apart toilet. Strand: 
250m - Winkels: 100m - Stadscen-
trum: 800m. Het hele jaar geopend.

Mme Pascale ATHINAULT & M. Jean-François PAPELOREY 
3, rue du Petit Menil - 76400 GANZEVILLE
Tél. : 06 69 72 96 21 - 06 82 53 13 81- pathigite@gmail.com - https://fecamp-gites.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 140 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : 60 €

B3 4 2Fécamp

94, quai Guy de Maupassant 
76400 FÉCAMP

Le Quai Sud***
Au 1er étage, studio de 26 m² vue sur mer situé sur le quai Guy de 
Maupassant comprenant, 1 pièce de vie avec cuisine aménagée et 
équipée, lit (2 pers.), salon, SDB (douche, WC).  
Parking gratuit dans la rue.
A proximité de la plage et du centre ville.
Ouvert toute l’année.

	 A 26 m² studio flat with sea 
view situated on the Quai Guy de 
Maupassant comprising a living 
room with fully-equipped fitted kit-
chen area, double bed, lounge area, 
shower room with WC.  Free parking 
in the road.  Close to the beach and 
town centre. Open all year round.. 

	 Studio (26 m²) mit Meerblick 
direkt am Hafen (Quai Guy de 
Maupassant): 1 Wohnraum mit voll 
ausgestatteter Küchenzeile, Sit-
zecke & Doppelbett; Bad (Dusche, 
WC). Freies Parken in der Straße.
In der Nähe von Strand und 
Stadtzentrum. Ganzjährig geöffnet.

	 Studio van 26 m² met uitzicht 
op zee, gelegen aan de kade Guy de 
Maupassant met 1 woonkamer met 
ingerichte en uitgeruste keuken, bed 
(2 pers.), salon, badkamer (douche, 
WC). Gratis parkeren op straat. Dicht 
bij het strand en het centrum van de 
stad. Het hele jaar geopend.

Mme Nathalie DUROZEY
49b, route du Havre - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 35 23 59 95 - n.durozey@laposte.net

Semaine / Week / Woche : à partir de : 455 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 145 €

B2 2Fécamp
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30€40€

25€

1b, rue du Domaine
76400 FÉCAMP

L'Atelier du Quai***
Bel appartement de 70 m² entièrement rénové avec vue sur le quai   
comprenant cuisine aménagée et équipée, grand séjour/salon, 1 
chambre avec 1 lit double et 1 chambre avec 2 lits simples. SDB 
(baignoire/douche), WC séparés.  
Plage : 200 m.
Ouvert toute l’année.

	 A pleasant 70m² flat, entirely 
renovated, with view of the quay-
side, comprising fully-equipped 
fitted kitchen, large living room, 1 
double bedroom and 1 room with 
2 single beds, bathroom with bath 
and shower, separate WC. 
Beach: 200m.  Open all year round.

	 Großzügige, frisch renovierte 
Ferienwohnung (70m²) mit Blick 
auf die Hafenkante. Einrichtung: 
voll ausgestatte Küche, großer 
Wohnraum, 1 Zimmer mit 1 Dop-
pelbett und 1 Zimmer mit 2 Einzel-
betten; Bad (Dusche+Badewanne); 
separates WC.).
Strand: 200 m. Ganzjährig geöffnet.

	 Mooi appartement van 70 m² 
volledig gerenoveerd met uitzicht 
op de kade met ingerichte en uitge-
ruste keuken, grote woon/eetka-
mer, 1 slaapkamer met 1 tweeper-
soonsbed en 1 slaapkamer met 2 
eenpersoonsbedden. Badkamer 
(bad/douche), aparte WC. Strand: 
200 m. Het hele jaar geopend.

Mme Nathalie DUROZEY
49b, route du Havre - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 35 23 59 95 - n.durozey@laposte.net

Semaine / Week / Woche : à partir de : 875 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 275 €

B2 4Fécamp 2

309, Bd Grégoire Héron
76400 FÉCAMP

L'Hermitage***
Dans un quartier résidentiel, arboré et calme, joli studio de 24m², 
très clair, exposé plein sud au dessus du port et de la ville, en rez de 
jardin d'une grande maison ancienne. Séjour avec canapé conver-
tible, cuisine attenante toute équipée, SDB (douche, WC), Terrasse 
avec vue mer. Jardin abrité et clos. 
Centre ville : 700m - port : 300m - plage : 1,5km.
Ouvert toute l’année.

	 On the ground floor of a large 
old house in a quiet residential area 
surrounded by trees, a pretty 24 
m² studio flat with plenty of light, 
facing south over the harbour and 
town. Living room with convertible 
sofa, adjoining fully-equipped kit-
chen, bathroom (shower, WC). Ter-
race with sea view. Sheltered en-
closed garden. Town centre : 700m 
– harbour : 300m – beach : 1,5km
Open all year round. 

	 In einem ruhigen und grünen 
Wohnviertel oberhalb des Hafens 
und der Innenstadt gelegenes 
lichtdurchflutetes Studio (24m²) im 
Gartengeschoss eines großen Alt-
bau. Wohnbereich mit Schlafcouch, 
voll ausgestatteter Küchenbereich, 
Bad (Dusche, WC), Terrasse mit Meer-
blick. Geschlossener Garten.
Zentrum: 700m – Hafen: 300m – 
Strand: 1,5km. Ganzjährig geöffnet.

	 In een rustige groene omge-
ving, gelegen op het zuiden en bo-
ven de haven en de stad, op de be-
gane grond van een groot oud huis, 
een mooie studio van 24 m². Met 
een woonkamer met slaapbank, vol-
ledig ingerichte keuken, badkamer 
(douche, toilet), terras met uitzicht 
op zee. Beschutte en omheinde 
tuin. Stadscentrum: 700m - haven: 
300m - strand: 1,5km. Het hele jaar 
geopend.

M. et Mme Martine et Luc ROUSSET
1, place Robert Desnos - 75010 PARIS
Tél. : 06 08 56 19 40 - thomatines@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 250 €

B1 2Fécamp 1
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40€

20€

68, rue Herbeuse
76400 FÉCAMP

The Cosy House***
Maison de pêcheur entièrement rénovée de 80 m² comprenant, sa-
lon, cuisine aménagée et équipée. Au 1er étage, 1 chambre avec 1 
lit king size, SDB, WC. Au 2ème étage, 1 chambre avec 2 lits de 1 pers.
Plage : 350m - Port : 600m - Centre ville : 1km.
Ouvert toute l’année.

	 80 m² fisherman’s cottage, 
completely renovated, including: 
lounge, fitted and fully-equipped 
kitchen. 1st floor: 1 bedroom with 
1 king-size bed, bathroom, WC. 2nd 
floor: 1 bedroom with twin beds..
Beach: 350m - Harbour: 600 m - 
Town centre: 1km.
Open all year round.

	 Komplett renoviertes, 80 m² 
großes Fischerhaus mit Salon und 
eingerichteter, ausgestatteter 
Küche. Im 1. Stock 1 Schlafzimmer 
mit 1 King-Size-Bett, Bad, WC. Im 2. 
Stock 1 Schlafzimmer mit 2 Einzel-
betten.
Strand: 350m - Hafen: 600m - Zen-
trum: 1km.  Ganzjährig geöffnet.

	 Volledig gerenoveerde visser-
swoning van 80 m² bestaande uit, 
salon, ingerichte en goed uitge-
ruste keuken. Op de 1e verdieping, 
1 slaapkamer met 1 king size bed, 
badkamer, WC. Op de 2e verdieping, 
1 slaapkamer met 2 eenpersoons-
bedden. Strand: 350m - Haven: 
600m - Stadscentrum: 1km.
Het hele jaar geopend.

Mme Océane CUISSINAT
68, rue Herbeuse - 76400 FECAMP
Tél. : 06 98 06 79 43- cosy.house76@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 140 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : 60 €

A3 4 2Fécamp

120, rue Jules Ferry
76400 FÉCAMP

L'Alambic***
Appartement de 50 m² entièrement rénové situé dans une rési-
dence très calme au RDC d'un immeuble sécurisé et de standing 
comprenant : entrée, dressing, pièce de vie avec séjour/salon 
ouverte sur la cuisine aménagée et équipée, canapé convertible 
(véritable matelas), 1 chambre avec 1 lit queen (possibilité de 2 lits 
séparés), SDB (douche et WC). 
A proximité : port, plage, commerces, gare... Tout à moins de 800 m

	 This completely refurbished 
and quiet 50 m² ground-floor flat is 
located in a secure residential buil-
ding and includes a hallway, a closet, 
an open-plan living area with a fully 
equipped kitchen, a sofa bed (with 
a real mattress), 1 bedroom with 
1 queen-size bed (2 twin beds are 
also possible), and bathroom with 
shower and toilet.
Harbour, beach, shops, and train sta-
tion nearby. All the essentials less 
than 800 metres away. 
Open all year round.

	 Komplett renovierte Wohnung 
(50 m²) in einer sehr ruhigen Woh-
nanlage im Erdgeschoss eines gesi-
cherten Luxusgebäudes, bestehend 
aus: Eingangsbereich, Ankleide-
zimmer, Wohnzimmer mit offener 
Küche, Schlafsofa (echte Matratze), 
1 Schlafzimmer mit 1 Queensize-
Bett (Option auf 2 getrennte Bet-
ten), Bad (Dusche und WC).
In der Nähe: Hafen, Strand, Ges-
chäfte, Bahnhof ... Alles innerhalb 
von 800m.
Ganzjährig geöffnet.

	 Appartement van 50 m² vol-
ledig gerenoveerd, op de begane 
grond en gelegen in een zeer rus-
tige residentie, beveiligd en van 
standing. Bestaande uit: entree, 
kleedkamer, woonkamer met salon 
open naar de volledige ingerichte 
keuken, slaapbank (echt matras), 1 
slaapkamer met 1 queen size bed 
(mogelijkheid van 2 aparte bedden), 
badkamer (douche en toilet).
In de buurt: haven, strand, winkels, 
treinstation... Alles binnen 800m.
Het hele jaar geopend.

M. Laurent GOLAIN
17, sente des Douaniers - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 29 80 60 17 - gitelalambic@orange.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 50 € (2 nuits minimum/
2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 nachten minimaal)

B3 4Fécamp 1
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30/50€

40€

37, boulevard Albert 1er

76400 FÉCAMP

Gîte le 37***
Nous sommes heureux de vous accueillir dans une ancienne mai-
son de pêcheur. Depuis la pièce de vie vue imprenable sur la mer 
pour admirer les couchers de soleil depuis le canapé. Un espace 
de travail pour ordinateur est disponible afin de télétravailler face 
à la mer.
Ouvert toute l’année.

	 We are happy to welcome you 
in an old fisherman's house. From the 
living room you can enjoy the view of 
the sea and the sunset from the sofa. 
A computer work space is available 
for teleworking in front of the sea.
Open all year round.

	 Wir freuen uns, Sie in einem 
ehemaligen Fischerhaus begrüßen 
zu dürfen. Vom Wohnraum aus 
haben Sie einen atemberauben-
den Blick auf das Meer, um den 
Sonnenuntergang vom Sofa aus zu 
bewundern. Ein Computerarbeit-
splatz steht zur Verfügung, um mit 
Blick auf das Meer zu telearbeiten.
Ganzjährig geöffnet.

	 We zijn blij u te mogen verwel-
komen in een oud vissershuis. 
Vanuit de woonkamer kunt u vanaf 
de bank genieten van het uitzicht 
op zee en de zonsondergang. Een 
computerwerkruimte is beschikbaar 
voor telewerken tegenover de zee
Het hele jaar geopend.

M. Yann LEMAITRE
317, rue du Cap Fagnet - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 75 06 74 89 - 07 86 79 82 76 - gitele37@free.fr - https://gitele37.wixsite.com/monsite

4 2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 170 € 

A1Fécamp

La Jolie Fécampoise***
Maison de 50m², 3 niveaux avec escaliers. 2 chambres, 3 lits, tout 
confort, cour privative, en centre ville, accès tous commerces, bou-
langerie 100m, marché le samedi matin. Port plage 15 min à pieds. 
Rue calme réservée aux riverains. 
Parking gratuit dans la rue ou parking municipal à 100m.
Etretat 15 km.
Ouvert toute l’année.

	 Huis van 50m², 3 verdiepingen 
met trap. 2 slaapkamers, 3 bedden, 
alle comfort, eigen binnenplaats, in 
het centrum van de stad, toegang 
tot alle winkels, bakkerij 100m, 
markt op zaterdagochtend. Haven 
en strand op 15 minuten lopen. 
Rustige straat gereserveerd voor 
buurtbewoners. Gratis parkeren 
op straat of op de gemeentelijke 
parkeerplaats 100m. Etretat 15 km.
Het hele jaar geopend.

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 75 € 14, rue Charles et Antonin Gosset
76400 FÉCAMP

	 This 50 m² home is composed 
of 3 levels with connecting stair-
cases. 2 comfortably furnished 
bedrooms with 3 beds in all and 
a private outdoor space right in 
the centre of town with access to 
shops, a bakery 100m away, as well 
as the Saturday morning market. 
The beach and harbour are just a 
15mn walk away. Located on a quiet 
street with resident access only. 
Free parking on the street or in the 
municipal car park. 100m away. 15 
km from Étretat. Open all year round.

	 50 m² großes Haus, 3 Ebenen 
mit Treppen. 2 Schlafzimmer, 3 
Betten, mit allem Komfort, eigener 
Innenhof, im Stadtzentrum, alle Ein-
kaufsmöglichkeiten gut erreichbar, 
Bäckerei 100 m, Markt am Sams-
tagmorgen. Hafen und Strand 15 
min zu Fuß. Ruhige Anwohners-
traße. Kostenlose Parkplätze auf der 
Straße oder städtischer Parkplatz in
100 m Entfernung. Etretat 15 km.
Ganzjährig geöffnet.

Mme Céline MAUROVIC
24, rue Arquaise - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 20 49 86 54 - ivanovv76@hotmail.com

C3 4Fécamp 2
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50€

60€

Sea, Smart & Sun***
Maison 70m² toute rénovée, 2 étages escaliers pentus (non re-
commandé PMR). 2 chambres, 2 lits Queen size, cuisine équipée, 
tout confort, cour privative aménagée canapé et braséro. 
Accès direct Port, plage, tous commerces 1min à pieds.
Rue calme, Parking gratuit devant le logement.
Etretat 15km.
Ouvert toute l’année.

	 Huis van 70m², volledig gere-
noveerd, 2 verdiepingen met steile 
trappen (niet aanbevolen voor 
mindervaliden). 2 slaapkamers, 2 
queensize bedden, ingerichte keu-
ken, alle comfort, privé binnenplaats 
met bank en vuurkorf. 
Directe toegang tot de haven, het 
strand en alle winkels, 1 minuut te 
voet. Rustige straat, gratis parkeren 
voor het huis. Etretat 15km.
Het hele jaar geopend.

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 95 € 33, rue du Pressoir
76400 FÉCAMP

	 This two-storey 70 m² home 
is fully renovated (the steep stairs 
are not suitable for guests with 
disabilities) with 2 bedrooms and 
2 queen-size beds, a furnished kit-
chen, comfortable amenities, and 
a private outdoor space with sofa 
and fire pit. Direct access to the 
harbour, beach, and shops just a 
one-minute walk away. Located on 
a quiet street with parking in front 
of the residence. 15km from Etre-
tat. Open all year round.

	 70 m² großes Haus, komplett 
renoviert, 2 Etagen mit steilen Trep-
pen (nicht empfohlen für Personen 
mit eingeschränkter Mobilität). 2 
Schlafzimmer, 2 Queensize-Betten, 
ausgestattete Küche, mit allem 
Komfort, eigener Innenhof mit Sofa 
und Feuerschale. Direkter Zugang
Zum Hafen, Strand, alle Einkaufsmö-
glichkeiten 1 min. zu Fuß entfernt. 
Ruhige Straße, kostenloser Park-
platz vor der Unterkunft.
Etretat 15km. Ganzjährig geöffnet.

Mme Céline MAUROVIC
24, rue Arquaise - 76400 FÉCAMP - Tél. : 06 20 49 86 54 - ivanovv76@hotmail.com

A/B2 4Fécamp 2

Maison de Pêcheur***
75m² 4 niveaux avec escaliers (non recommandé PMR). 2 chambres 
3 lits, tout confort. Quartier animé le jour, calme la nuit. 
Commerces, boulangerie, supermarché, restaurants aux pieds du logement, 
accès direct port plage.
Parking gratuit dans la rue ou le long du port de plaisance.
Etretat 15km.
Ouvert toute l’année.

	 75m², 4 verdiepingen met 
trappen (niet aanbevolen voor 
mindervaliden). 2 kamers met 3 
bedden, alle comfort. Buurt leven-
dig overdag, rustig 's nachts, op 
15km van Etretat. Winkels, bakker, 
supermarkt, restaurants dichtbij 
de woning en directe toegang tot 
strand en haven. Gratis parkeren in 
de straat of langs de jachthaven.
Het hele jaar geopend.

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 90 € 127, rue de Mer
76400 FÉCAMP

	 75 m² on 4 levels (stairs not 
recommended for guests with disa-
bilities). 2 bedrooms with 3 beds 
and comfortable amenities. The 
neighbourhood is lively by day and 
quiet at night; located 15km from 
Étretat. Shops, bakery, supermar-
ket, and restaurants just outside 
the residence, with direct access to 
the marina and beach. Free parking 
on the street or along the marina.
Open all year round.

	 75 m²,  4 Ebenen mit Treppen 
(nicht empfohlen für Personen 
mit eingeschränkter Mobilität). 2 
Schlafzimmer, 3 Betten, sehr kom-
fortabel. Tagsüber belebtes Viertel, 
nachts ruhig, 15km von Etretat 
entfernt. Einkaufsmöglichkeiten, 
Bäcker, Supermarkt, Restaurants 
zu Fuß von der Unterkunft aus zu 
erreichen, direkter Zugang zu Hafen 
und Strand. Kostenloser Parkplatz 
auf der Straße oder entlang des 
Jachthafens. Ganzjährig geöffnet.

Mme Céline MAUROVIC
24, rue Arquaise - 76400 FÉCAMP - Tél. : 06 20 49 86 54 - ivanovv76@hotmail.com

B3 5Fécamp 2
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10/40€10/15€

30/70€10/15€à 500m

9, chemin Saint-Michel 
76400 FÉCAMP

Mer en Vue***
Au 1er niveau de notre propriété, appartement indépendant de 
53m² comprenant, cuisine aménagée ouverte sur le séjour/salon, 
1 chambre avec 1 lit queen, 1 chambre avec 2 lits simples. Terrasse 
avec vue sur mer.
Plage : 600m - Port : 850m - Centre ville : 1,4km.

	 On the first level of our property, 
an independent 53m² apartment 
including: fitted open-plan kitchen-
living room, 1 bedroom with 1 queen 
bed, 1 bedroom with twin beds. Patio 
with sea view.
Beach: 600m - Port: 850 m - Town 
centre: 1.4 km.

	 Separates, 53 m² großes 
Appartement im 1. Stock unseres 
Anwesens mit eingerichteter Küche, 
die zum Wohnzimmer/Salon hin geöf-
fnet ist, 1 Schlafzimmer mit 1 Queen-
Size-Bett, 1 Schlafzimmer mit 2 Ein-
zelbetten. Terrasse mit Meeresblick
Strand: 600 m - Hafen: 850 m - 
Stadtzentrum: 1,4 km Entfernung.

	 Op de eerste verdieping van ons 
terrein, zelfstandig appartement van 
53m² met inbegrip van, ingerichte 
open keuken in de woonkamer, 1 
slaapkamer met 1 queen bed, 1 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbed-
den. Terras met uitzicht op zee.
Strand: 600m - Haven: 850m - Stad-
scentrum: 1,4km.

Madame Maria MONTEIRO
11, chemin Saint-Michel - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 87 95 91 35 - merenvue@orange.fr - www.gites-merenvue.fr

4 2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 480 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 150 € 
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 80 € 

A3Fécamp

78, rue Maupas
76400 FÉCAMP

Escale en vue***
Maison de ville de 75m² comprenant cuisine aménagée ouverte sur 
le séjour/salon, SDB (douche, WC). Au 1er étage, 2 chambres.
Au 2ème étage, 1 chambre.
Plage, port : 150m - Centre ville : 1km.

	 75m² town house including: 
fitted open-plan kitchen-lounge, 
bathroom (shower, WC). 1st floor: 2 
bedrooms. 2nd floor: 1 bedroom.
Beach, port: 150 m - Town centre: 
1 km.

	 75 m² großes Stadthaus mit 
eingerichteter Küche, die zum 
Wohnzimmer/Salon hin geöffnet 
ist, Bad (Dusche, WC). Im 1. Stock 2 
Schlafzimmer. Im 2. Stock 1 Schlaf-
zimmer.
Strand, Hafen: 150 m - Stadtzen-
trum: 1 km Entfernung.

	 Deze stadswoning van 75 m² 
bestaat uit een ingerichte keuken 
open in de woonkamer, Badkamer 
(douche,WC). Op de 1e verdieping, 2 
slaapkamers. Op de 2e verdieping, 1 
slaapkamer.
Strand, haven: 150m - Stadscen-
trum: 1km.

Madame Maria MONTEIRO
11, chemin Saint-Michel - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 87 95 91 35 - merenvue@orange.fr - www.gites-merenvue.fr

6 3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 480 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 150 € 
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 80 € 

Fécamp



34 30€

Le Ponton***
Au 3ème et dernier étage d'un petit immeuble des années 50, ap-
partement de 52 m² comprenant, cuisine aménagée et équipée, 
2 chambres, espace de vie avec séjour, salon, TV (fibre, enceinte 
connectée), SDB (douche) WC. 
Idéalement situé dans le quartier du port. A proximité de la plage et des 
commerces.

	 Op de 3e en laatste verdieping 
van een klein gebouw uit de jaren 
50, appartement van 52 m² bes-
taande uit een volledig ingerichte 
keuken, 2 slaapkamers, woonkamer 
met salon, TV (glasvezel, draadloze 
luidspreker), badkamer (douche) WC. 
Ideaal gelegen in de buurt van de 
haven. Vlakbij strand en winkels.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 700 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 240 € 
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 100 € (2 nuits minimum/
2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 nachten minimaal)

27 quai de la Vicomté 
76400 FÉCAMP

	 This 52 m² flat is located on 
the third and top floor of a small 
1950s building, and includes a fully 
equipped kitchen, two bedrooms, a 
sitting room and living room with 
TV (fibre optic cable, smart spea-
kers), bathroom with shower, and 
toilet. 
The address is ideally located in the 
harbour district, near the beach and 
shops.

	 Im 3. und obersten Stock eines 
kleinen Gebäudes aus den 1950er 
Jahren, 52 m² große Wohnung mit 
Einbauküche, 2 Schlafzimmern, 
Wohnbereich mit Aufenthaltsraum, 
Lounge, TV (Glasfaser, angeschlos-
sener Lautsprecher), Bad (Dusche) 
WC. 
Ideale Lage im Hafenviertel. Strand 
und Einkaufsmöglichkeiten in der 
Nähe.

A/B2 4Fécamp 2

Mme Anne TRANCHARD
18, rue des Renelles - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 61 53 08 08 - anne.tranchard@orange.fr -  @leponton_fecamp

L'Embrun***
Appartement au 2ème étage, pleine vue mer de 40 m² comprenant, 
cuisine aménagée et équipée, 1 grande chambre avec 1 lit king 
size, SDB (douche, WC), séjour/salon avec convertible (2 pers.) 
 Lit fait à l’arrivée.
Ouvert toute l’année.

	 Second-floor apartment (40m²) 
with sea view comprising fully-
equipped kitchen, large bedroom 
with king-size bed, shower room 
with WC, living room with double 
sofa bed. 
Bed made up on arrival.
Open all year round.

	 40m² Mansardwohnung im 
2.OG, schöne Sicht aufs Meer. 
Ausstattung: kompl. eingerich-
tete Küche, 1 großes Zimmer mit 
1 kingsize Bett, Bad (Dusche, WC), 
lichtdurchfluteter Wohnraum mit 
Schlafsofa (2Pers.).
 Betten bei Ankunft bezogen.
Ganzjährig geöffnet.

	 40 m² mansardeflat op de 2de 
étage, geweldig uitzicht op zee, 
inrichting: keuken, 1 grote slaapka-
mer met 1 kingsize bed, badkamer 
(douche, WC), woonkamer met 1 
slaapbank (2 personen) en veel 
licht. Bedden zijn opgemaakt bij 
aankomst.
Ganzjährig geöffnet.

1Yport 4

3, rue Jean Eugène Ebran
76111 YPORT

M. et Mme Didier et Isabelle VOLLAIS 
1682, rue aux Chars - 76400 TOURVILLE LES IFS
Tél. : 02 35 29 67 18 - 06 89 99 17 48 - 06 21 51 34 83

Semaine / Week / Woche : à partir de : 430 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 190 € 



35

50€

balcon

19, quai de la Vicomté
76400 FÉCAMP

La Goélette***
Face au port de plaisance, joli duplex 73 m², 2-5 pers au 2ème 
étage d'une résidence sécurisée. Grand séjour avec TV WIFI, cui-
sine équipée, 1 chambre lit king size ou 2 lits simples + 1 chambre 
3 lits simples accessible par SDB (douche WC). Parkings gratuits. 
Face au port, commerces, plage 200m. Gare, centre-ville : 600m.
Ouvert toute l’année.

	 Facing the marina, a pretty 73 
m² duplex for 2 to 5 people on the 
second floor of a secure apartment 
building.  Large living room with 
TV, Wi-Fi, fully-equipped kitchen, 
1 room with a king-size bed (or 2 
singles) and 1 room with 3 single 
beds accessible via the bathroom 
(shower WC). Shops, beach: 200m - 
Station, town centre: 600m.
Open all year round.

	 Gegenüber dem Yachthafen 
gelegenes, schönes Duplex (73m²) 
für 2-5 Pers. im 2.OG einer gesi-
cherten Wohnanlage. Großer Woh-
nraum (TV, W-Lan), ausgestattete 
Küche, 1 Zimmer mit 1 king-size 
Bett (trennbar), 1 Zi mit 3 Einzelbet-
ten - Zugang über das Bad (Dusche, 
WC). Parkplatz gratis. Läden, Strand 
: 200m - Bahnhof, Zentrum: 600m. 
Ganzjährig geöffnet.

	 Tegenover de jachthaven een 
mooie duplexwoning van 73 m², voor 
2 tot 5 personen op de tweede etage 
van een beveiligde woning. Grote 
woonkamer met WIFI TV, ingerichte 
keuken, 1 slaapkamer met kingsize 
bed of 2 eenpersoonsbedden + 1 
slaapkamer met 3 eenpersoons-
bedden bereikbaar via de badkamer 
(douche WC). Gratis parkeren. Winkels, 
strand 200m. Treinstation, stadscen-
trum: 600m. Het hele jaar geopend.

B2 25

Mme Catherine COUSIN
38, rue Jules Ferry - 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 35 28 33 70 – 06 32 36 13 81 - cousincath@hotmail.com

 La Goélette Fecamp - www.gite-la-goelette.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 580 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 220 € 
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 85 € (2 nuits minimum/
2 nights minimum/2 Nächte Minimum/2 nachten minimaal)

Fécamp

Résidence Front de Mer, 37 Quai de la Vicomté
Appartement 67 - 76400 FÉCAMP

Un Balcon sur la Mer***
En front de mer, avec ascenseur et digicode, appartement de 94 
m² avec vue directe sur la mer cuisine aménagée et équipée ou-
verte sur le séjour/salon (canapé, TV), 1 chambre avec 1 lit 140, 1 
chambre avec 2 lits simples et 1 chambre avec 1 lit 160 donnant 
sur une loggia. 1 bureau avec 1 clic-clac. 
Ouvert toute l’année.

	 On the seafront, with lift and 
digicode, 94 m² apartment with 
seaview, fitted and fully-equipped 
open plan kitchen and living room 
(sofa, TV), 1 bedroom with 1 double 
bed, 1 bedroom with 2 single beds 
and 1 bedroom with 1 king-size bed 
overlooking a loggia. Office space 
with 1 sofa bed. Open all year round.

	 94 m2 großes Appartement an 
der Strandpromenade mit Aufzug 
und elektronischem Türschloss, 
direktem Blick aufs Meer, eingerich-
teter und ausgestatteter Küche, die 
zu einem Wohnzimmer/Salon hin 
geöffnet ist (Sofa, TV). 1 Schlaf-
zimmer mit 1 Bett (140 cm breit), 1 
Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten und 
1 Schlafzimmer mit 1 Bett (160 cm 
breit) mit Zugang zu einer Loggia. 
1 Büro mit Schlafcouch. Ganzjährig 
geöffnet.

	 Aan de kust een appartement, 
met lift en deurcode, van 94 m² met 
direct uitzicht op zee, ingerichte en 
goed uitgeruste keuken, open naar 
de woonkamer (bank, TV), 1 slaapka-
mer met 1 bed van 140, 1 slaapka-
mer met 2 eenpersoonsbedden en 1 
slaapkamer met 1 bed van 160 die 
op een loggia uitkomt. 1 bureau met 
1 slaapbank. Het hele jaar geopend.

36

M. et Mme Jean-Claude et Monique EDOUARD
19, hameau Le Ramboc - 76400 EPREVILLE
Tél. : 06 76 92 44 82 - moniqueedouard1955@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 574 €
Week-end / Weekend / Wochenende :
à partir de : 110 € 

Fécamp
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50€

50€

Le Kaême***
Maison de ville de 80m² sur 2 étages et 1 mezzanine, comprenant, 
cuisine équipée et aménagée ouverte sur le salon, 1 chambre avec 
1 lit queen, 1 chambre avec 1 lit double et 1 chambre avec 2 lits 
simples, 2 SDB (douche). Cour avec terrasse et salon de jardin. 
Port : 500m - Centre ville : 600m - Plage : 750m. 
Ouvert toute l'année.

	 Stadswoning van 80m² van 
2 verdiepingen, bestaande uit 
een woonkamer met  een volledig 
ingerichte Amerikaanse keuken, 
1 slaapkamer met 1 queensize 
bed, 1 slaapkamer met 1 tweeper-
soonsbed en 1 slaapkamer met 2 
eenpersoonsbedden, 2 badkamers 
(douche). Binnenplaats met terras 
en tuinmeubilair. Haven, Stadscen-
trum: 500m - Strand: 750m
Het hele jaar geopend.

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de : 80 €

3

88, rue Jules Ferry
76400 FÉCAMP

	 Townhouse (80m²) on 2 floors 
comprising an equipped kitchen 
open to the lounge, 1bedroom with 
a queen-size bed, 1 bedroom with 
a double bed and 1 bedroom with 
2 single beds, 2 bathroom (shower). 
Courtyard with a terrace and 
garden furniture. Harbour, Town 
centre: 500m - Beach: 750m
Open all year round.

	 Stadthaus (80m²) auf 2 
Etagen mit: zum Wohnraum offene, 
ausgestatte Küche, 1 Zimmer mit 
1 queen-size Bett, 1 Zimmer mit 
1 Doppelbett und 1 Zimmer mit 2 
Einzelbetten, 2 Bäder (Dusche). Mö-
blierter Innenhof. Hafen, Zentrum: 
500m - Strand: 750m. Ganzjährig 
geöffnet.

B3 6Fécamp

 M. Kevin LUCAS 
11 rue Gastave Lambert- 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 34 99 32 35 - mongitebordemer@gmail.com -  Le Kaême Fécamp

23, rue des Résistants
76400 FÉCAMP

Les Cocotines***
Maison de 76 m² tout confort comprenant, cuisine aménagée et 
équipée, séjour, TV, SDB, 3 chambres . Jardin avec terrasse (plein 
sud). Stationnement gratuit devant la maison. 
A proximité du centre ville et à 5mn de la plage.
Ouvert toute l’année.

	 Comfortable 76 m² house, 
fitted and fully-equipped kitchen, 
living room, TV, bathroom, 3 be-
drooms. Garden with south-facing 
patio. Free parking in front of the 
house.
Near the town centre and 5 mins 
from the beach.
Open all year round.

	 76 m² großes Haus mit allem 
Komfort, eingerichtete und ausges-
tattete Küche, Wohnzimmer, TV, 
Bad, 3 Schlafzimmer. Garten mit 
Terrasse (Südlage). Kostenloses 
Parken vor dem Haus.
In der Nähe des Stadtzentrums, 
5 Min. bis zum Strand.. Ganzjährig 
geöffnet.

	 Dit huis van 76 m², alle comfort 
met ingerichte en goed uitgeruste 
keuken, TV, badkamer, 3 kamers. 
Tuin met terras (op het zuiden). Gra-
tis parkeren voor het huis.
Dicht bij het centrum en 5 minuten 
van het strand.. Het hele jaar geo-
pend.

36

M. Loïc ENAULT
10 rue Robert Duglé - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 69 72 63 77 - lolo76400@orange.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 90 €

Fécamp
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50€

50€

Au Coin d'la Rue***
Le charme d'une maison début du 20éme dans un cadre très actuel 
comprenant, cuisine ouverte sur le séjour. Salon, 3 chambres (1 lit 
160 + 1 lit bébé, 1 lit 140, 2 lits 90). SDB. 2 WC. Terrasse.
Vélos à disposition pour visiter Fécamp.
Plage, port : 500m - Centre ville : 1km. WIFI gratuit et rapide grâce à la fibre.
Ouvert toute l’année.

	 The charm of a house from the 
beginning of the 20th century in a 
very modern setting, including a kit-
chen opening onto the living room. 
Living room, 3 bedrooms (1 bed 160 
+ 1 baby bed, 1 bed 140, 2 beds 90). 
Bathroom 2 toilets. Terrace.
Bicycles available to visit Fécamp. 
Free rapid Wi-Fi thanks to a fibre 
connection. Beach, harbour: 500 
m - Town centre 1km. Open all year 
round.

	 Der Charme eines Hauses 
Anfang des 20. Jahrhunderts in 
einem sehr aktuellen Rahmen, bes-
tehend aus einer zum Wohnzimmer 
hin offenen Küche. Wohnzimmer, 3 
Schlafzimmer (1 Bett 160 + 1 Ba-
bybett, 1 Bett 140, 2 Betten 90). 
SDB. 2 WCS. Terrasse.
Besichtigen stehen 2 Fahrräder zur 
Verfügung. LLK-W-Lan inklusive.
Strand, Hafen: 500m - Zentrum:  
1km. Ganzjährig geöffnet.

	 De charme van een huis uit het 
begin van de 20e eeuw in een zeer 
modern kader, met inbegrip van een 
keuken die uitkomt op de woonka-
mer. Woonkamer, 3 slaapkamers (1 
bed van 160 + 1 babybedje, 1 bed 
van 140, 2 bedden van 90). Badka-
mer 2 toiletten. Terras.
 Fietsen zijn beschikbaar. Gratis en 
snelle WIFI dankzij de glasvezel.
Strand, haven: 500m. Stadscen-
trum: 1km. Het hele jaar geopend.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €

A3 6 3Fécamp

169, rue du Président René Coty
76400 FÉCAMP

M. Gilles MAILLARD
254, rue de Mirville - 76210 BEUZEVILLE LA GRENIER
Tél. : 06 60 88 71 63- gitesafecamp@free.fr -  gitesafecamp - www.gitesafecamp.com

Les Gites du Val Renoux***
Longère de 120 m² en briques et silex comprenant, pièce principale 
avec espace cuisine ouverte sur le séjour/salon, canapé conver-
tible (2pers.), SDB (douche, baignoire), WC. A l'étage, 1 chambre 1 
lit (160), 1 chambre 2 lits (90), 1 chambre 1 lit (140). 
Animaux sur place. Location de vélos et matériel de pêche.
Plage, port : 3km.
Ouvert toute l’année.

	 Longère van 120 m² in 
baksteen en vuursteen bestaande 
uit woonkamer met open keu-
ken naar de woonkamer/salon, 
slaapbank (2pers.), badkamer 
(douche, bad), WC. Boven, 1 slaapka-
mer met 1 bed (160), 1 slaapkamer 
met 2 bedden (90), 1 slaapkamer 
met 1 bed (140). Strand, haven: 3 km 
Dieren op locatie (konijnen, geiten, 
kippen). Ter plaatse is mogelijkheid 
tot het huren van fietsen en visui-
trusting. Strand, haven: 3km. Het 
hele jaar geopend.

Semaine / Week / Woche - (4 pers.) à partir de : 540 €
+ 10 € pers. sup.
La nuitée : (4 pers.) : à partir de : 90 €/nuit
+ 10 € pers. sup.

M. Philippe BILLARD
1, Petite route de Ganzeville - 76400 FÉCAMP
06 14 79 44 66 - philippe.billard76@gmail.com
www.lesgitesduvalrenoux.fr

	 Longère of 120 m² in bricks 
and flint comprising, main room 
with kitchen area open to the living 
room/lounge, sofa bed (2pers.), 
bathroom (shower, bath), WC. Ups-
tairs, 1 bedroom with 1 bed (160), 
1 bedroom with 2 beds (90), 1 
bedroom with 1 bed (140).
Animals on site (rabbits, goats, 
hens). Bikes and fishing gear can be 
hired on the premises.  Beach, har-
bour: 3km. Open all year round.

	 Bauernhaus von 120 m² aus 
Backstein und Feuerstein, beste-
hend aus einem Hauptraum mit 
offener Küche zum Wohnraum, 
Schlafsofa (2 Pers.), Bad (Dusche, 
Badewanne), WC. Im Obergeschoss: 
1 Zimmer mit einem Bett (160), 1 
Zimmer mit 2 Betten (90), 1 Zimmer 
mit einem Bett (140). Vor Ort gibt’s 
Hasen, Ziegen und Hühner. Fahr-
radverleih möglich, Angelzubehör 
vor Ort. (frz. Angelschein erforder-
lich) Strand, Hafen : 3km. Ganzjährig 
geöffnet.

E5 8Fécamp 3



38
20€15€

23, impasse Godard
76400 FÉCAMP

L'Annexe***
Maison traditionnelle de 140 m² comprenant au RDC : entrée, cui-
sine à l’américaine, séjour/salon, canapé, lecteur DVD. 1 chambre 
avec salle d’eau attenante. A l’étage : 2 chambres avec 1 lit double 
(une avec un lit bébé), 1 chambre avec 2 lits simples SDB (douche), 
WC. Garage en commun (1 voiture). 
Port : 400m - centre-ville : 500m - plage : 700m.
Ouvert toute l’année.

	 Traditional-style house (140m²) 
comprising, on the ground floor 
: open-plan kitchen, living room 
(couch, DVD player), bedroom with 
adjoining shower room. 1st floor : 2 
double bedrooms (1 with cot), 1 be-
droom with 2 single beds, bathroom 
(shower), WC. Space for one car in 
shared garage.
Harbour : 400m - town centre : 
500m - beach : 700m.
Open all year round.

	 140m²-Ferienhaus mit im EG: 
offene Küche zum Wohn-/Esszim-
mer mit Couch & DVD-Player; 1 
Zimmer mit 1 eigenem Duschbad. 
OG: 2 Zimmer mit Doppelbett (Baby 
in einem) u. 1 Zimmer mit 2 Einzel-
betten; Bad (Dusche), WC. Gemein-
schaftsgarage (1 Auto). Hafen: 
400m - Zentrum: 500m - Strand: 
700m. Ganzjährig geöffnet.

	 Moderne woning in traditio-
nele stijl met: Amerikaanse keuken, 
zit-/eetkamer met zitbank, DVD-
speler, 1 kamer met wastafel. Op 
de etage: 2 kamers met een 2-pers.
bed (met babybed) en een kamer 
met twee 1-pers.bedden, badka-
mer (douche, WC,). 1 Parkeerplaats 
in garage.
Strand: 700m, haven: 400m, cen-
trum: 500m. Het hele jaar geopend.

M. Maurice MONVILLE 
17, impasse Godard – 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 35 27 16 40 - 06 50 55 14 29 - mauricemonville@gmail.com

B3 48

Semaine / Week / Woche : à partir de : 950 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 480 €

Fécamp

94, quai Guy de Maupassant
76400 FÉCAMP

Le Quai Maupassant**
Joli studio de 26 m² au 2ème étage (idéal pour 2 personnes) sur le 
quai Guy de Maupassant comprenant : 1 pièce à vivre avec espace 
salon et lit rabattable (140), cuisine aménagée et équipée, SDB 
(douche et WC).  
Parking gratuit dans la rue.
A proximité de la plage et du centre ville.
Ouvert toute l’année.

	 A pretty 26m² studio flat on 
the 2nd floor (ideal for 2) on the 
Quai Guy de Maupassant, compri-
sing a living room with lounge area 
and folding double bed, fully-equip-
ped fitted kitchen. Shower room 
with WC.
Free parking in the road. Close to 
the beach and town centre.
Open all year round.

	 Hübsches Studio (26 m²) im 
2.OG, ideal für 2 Personen direkt am 
Hafen (Quai Guy de Maupassant): 
1 Wohnraum mit Sitzecke und 
Klappbett (140), voll ausgestattete 
Küche, Bad (Dusche, WC).
Freies Parken in der Straße. In der 
Nähe von Strand und Stadtzentrum.
Ganzjährig geöffnet.

	 Mooie studio van 26 m² op 
de 2de verdieping (ideaal voor 2 
personen) aan de kade van Guy de 
Maupassant bestaande uit: 1 woon-
kamer met zithoek en opklapbed 
(140), ingerichte en uitgeruste keu-
ken, badkamer (douche en WC).
Gratis parkeren in de straat.
Dicht bij het strand en het stadscen-
trum. Het hele jaar geopend.

Mme Nathalie DUROZEY
49b, route du Havre - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 35 23 59 95 - n.durozey@laposte.net

Semaine / Week / Woche : à partir de : 455 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 145 €

B2 2Fécamp -
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Port Vert**
Maison de pêcheur de 30 m² comprenant : cuisine équipée, séjour, 
canapé, 1 chambre avec 1 lit double et 1 lit bébé (parapluie). SDB 
(douche hydromassante), 2 WC. Terrasse.
Plage : 100m - Commerces : 200m - Fécamp : 7km.
Ouvert toute l’année.

	 Small fisherman’s-style home 
(30m²) comprising equipped kit-
chen, living room with couch, a 
bedroom with double bed and tra-
vel cot, bathroom (hydro massage 
shower) and 2 WCs.
Beach: 100m - shops: 200m - Fé-
camp: 7km. Open all year round.

	 Fischerhaus (30m²) mit : kompl. 
ausgestatteter Küche, Wohn-/
Esszimmer mit Couch, 1 Zimmer mit 
Doppelbett + Baby-Reisebett, Bad 
(Massagedusche), 2 WC. 
Strand: 100m - Läden: 200m - Fé-
camp: 7km.  Ganzjährig geöffnet.

	 Vissershuisje van 30 m² met : 
ingerichte keuken, woonkamer met 
zitbank, 1 sl.kamer met een 2-pers.
bed en een kinderbed. Badkamer 
(masserende douche), 2 WCs. 
Strand : 100m - winkels: 200m - Fé-
camp: 7km. Het hele jaar geopend.

1Yport 2

12, rue Metzinger
76111 YPORT
Mme Josette TERAL
190, rue du Gros Chêne - 76111 VATTETOT SUR MER
Tél. : 02 35 27 31 33 - 06 85 33 94 76

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 150 €

L'Estran**
Maison ancienne de 80 m² comprenant au RDC, entrée, lave mains, 
cuisine équipée (réfrigérateur), salle à manger, canapé,  cheminée  
(électrique), vélo d’appartement. A l’étage WC, 1 chambre avec 1 lit 
double et 1 chambre avec 1 lit double, 1 lit simple et 1 lit bébé. SDB 
(douche hydromassante), WC. Local à vélos.
Plage : 100m - Commerces : 200m - Fécamp : 7km.
Ouvert toute l’année.

	 Historic 80m² house. On the 
ground floor: entrance, washbasin, 
equipped kitchen, dining room/ 
lounge with sofa, electric fireplace 
& stationary bike. Upstairs: WC, 
1 double bedroom ; 1 room with 
1 double bed, 1 single bed & cot; 
bathroom (hydro massage shower); 
WC. Bicycle storage.
Beach: 100m - shops: 200m - Fé-
camp: 7km. Open all year round.

	 80m²-Haus in typ. Bauweise, 
im EG: kompl. ausgestattete Küche 
(Kühlschrank), Esszimmer mit 
Couch, elektr. Kamin u. Hometrainer. 
OG: WC, 1 Zimmer mit Doppelbett; 
1 Zimmer mit Doppelbett, 1 Einzel-
bett, Babybett. Bad (Massagedu-
sche), WC. Fahrradschuppen.
Strand: 100m - Läden: 200m - Fé-
camp: 7km Ganzjährig geöffnet.

	 Klassieke woning van 80 m2: 
bgg, hal met fonteintje, ingerichte 
keuken, zit- en eetkamer met banks-
tel, home-trainer en electrische 
haard. Op de etage WC, 1 sl.kamer 
met een 2-pers.bed en 1 sl.kamer 
met een 2-pers.bed, een 1-pers.bed 
en 1 babybedje . Badkamer (masse-
rende douche). WC.  Fietsenstalling.
Strand : 100m - winkels: 200m - Fé-
camp: 7km. Het hele jaar geopend.

2Yport 5

5, rue Metzinger
76111 YPORT

Mme Josette TERAL
190, rue du Gros Chêne - 76111 VATTETOT SUR MER
Tél. : 02 35 27 31 33 - 06 85 33 94 76

Semaine / Week / Woche : à partir de : 375 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 200 €
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30€

60€

L'Eternité N'est Pas De Trop**
Evadez-vous en Normandie sur la Côte d'Albâtre. Maison de 
charme. Terre et Mer à 4 km des jolies plages de Saint Pierre en 
Port, les Grandes dalles, les Petites dalles … Fort attrait touristique 
autour d’Etretat, Saint Valéry en Caux et Veules les Roses…
Maison ancienne totalement rénovée, 6 couchages dans 3 
chambres dont une au RDC ,avec chauffage, grand confort.
Jardin paysager. Ouvert toute l’année.

	 Escape to Normandy on 
the Alabaster Coast. This char-
ming house is surrounded by 
countryside, yet only 4 km from 
the pretty beaches of Saint Pierre 
en Port, Grandes Dalles and Petites 
Dalles, with the added appeal of 
the proximity of Etretat, Saint Va-
léry en Caux and Veules les Roses.
An old house which has been enti-
rely renovated to sleep 6 people 
in 3 bedrooms, one of which is on 
the ground floor, with heating and 
all mod cons. Landscaped garden. 
Open all year round.

	 Entfliehen Sie dem Alltag in 
einem charmanten Haus an der Ala-
basterküste in der Normandie. Auf 
dem Land in der Nähe vom Meer, 
sind die Strände von Saint Pierre en 
Port, les Grandes Dalles und Petites 
Dalles nur 4 km entfernt. Auch ganz 
in der Nähe sind die Sehenswürdig-
keiten Etretat, Saint Valéry en Caux 
oder auch Veules les Roses…
Komplett renoviertes Haus mit 6 
Schlafplätzen auf 3 Zimmer verteilt, 
eines davon im EG. Großer Komfort 
und ganzjährig beheizt. Garten.
Ganzjährig geöffnet.

	 Kom je ontspannen in Nor-
mandië aan de Côte d'Albâtre. Dit 
charmante huis ligt tussen land en 
zee, 4 km van de prachtige stranden 
van Saint Pierre en Port, de Grandes 
dalles, de Petites dalles ...En de ster-
ke toeristische trekpleisters Etretat, 
Saint Valéry en Caux en Veules les 
Roses...
Een volledig gerenoveerd huis, 6 
bedden in 3 slaapkamers, waarvan 
een op de begane grond, met ve-
rwarming, veel comfort. Landschap-
stuin. Het hele jaar geopend.

Ancretteville-Sur Mer
36

Mme Véronique CORBIN
«L'Eternité N'est Pas De Trop»
25, route d'Asketill - 76540 ANCRETTEVILLE-SUR-MER

Semaine / Week / Woche : à partir de : 690 €

1032, route de Sassetot - 76540 ANCRETTEVILLE-SUR MER
Tél. : 06 13 72 63 29 - leternitenestpasdetrop25@gmail.com - www.leternitenestpasdetrop.com

La Belle Echappée**
Appartement mansardé au 3ème étage, pleine vue mer de 27 m² au 
sol, comprenant, cuisine ouverte aménagée et équipée, chambre 
avec 1 lit king size, SDB (douche), WC séparé, séjour/salon, lumière 
traversante.
Ouvert toute l’année.

	 Third-floor attic apartment 
(27m²) with sea view comprising 
fully-equipped open-plan kitchen, 
bedroom with king-size bed, shower 
room, separate WC, well-lit living 
room.
Open all year round.

	 27m² Mansardwohnung im 
3.OG, schöne Sicht aufs Meer. 
Ausstattung: kompl. eingerichtete, 
offene Küche, 1 Zimmer mit 1 
kingsize Bett, Duschbad, getr. WC, 
lichtdurchfluteter Wohnraum.
Ganzjährig geöffnet.

	 27m² mansardeflat op de 3de 
étage, geweldig uitzicht op zee, 
inrichting: open keuken, 1 slaapka-
mer met 1 kingsize bed, badkamer 
(douche), WC apart, woonkamer en 
veel licht.
Het hele jaar geopend.

1Yport 2

3, rue Jean Eugène Ebran 
76111 YPORT
M. et Mme Didier et Isabelle VOLLAIS
1682, rue aux Chars - 76400 TOURVILLE LES IFS
Tél. : 02 35 29 67 18 - 06 89 99 17 48 - 06 21 51 34 83

Semaine / Week / Woche : à partir de : 380 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 130 €
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La Minouche**
Maison mitoyenne de 92 m² comprenant : au RDC, cuisine, séjour, 
salon, chaîne Hifi, 1 chambre avec 1 lit queen et 1 lit simple, 1 
chambre avec 1 lit double et 1 chambre avec 2 lits simples, SDB 
(douche), 2 WC. Stationnement (2 véhicules).
Plage : 500m - Centre ville : 200m.
Ouvert toute l’année.

	 Semi-detached house (92m²) 
comprising : fully-equipped kitchen, 
dining room, lounge (stereo). One 
bedroom with a queen-size double 
bed and a single bed, 1 double 
bedroom and 1 bedroom with 2 
single beds, bathroom (shower), 2 
WC. Parking for 2 vehicles.
Centre ville : 200m - plage : 500m -. 
Open all year round.

	 92m²-Ferienhaus mit aus-
gestatteter Küche; Wohn-/
Esszimmer mit Stereoanlage; 1 
Zimmer mit 1 queensize-Bett 
+ 1 Einzelbett, 1 Zimmer mit 
Doppelbett & 1 Zimmer mit 2 
Einzelbetten. Bad (Dusche), 2 WCs. 
Parkplatz für 2 Fahrzeuge.
Strand: 500 m - Zentrum: 200 m - 
Ganzjährig geöffnet.

	 Rijtjeshuis (92 m2) met : op de 
bgg. Keuken, woonkamer, zitkamer 
met TV, 1 slaapkamer met 1 bed 
voor 2 Pers.(160x200) en 1slaap-
kamer met 2 bedden voor 2 pers. 
Badkamer(douche), 2 WC. Parkeren 
(2 autos).
Strand: 500 m - Zentrum: 200 m
Ganzjährig geöffnet.

3Yport 7

95, rue Charles de Gaulle
76111 YPORT

Mme Nadège GUYOMARD
808, rue du Pouy - 40990 SAINT PAUL LES DAX
Tél. : 06 11 02 27 38 - laurentguyomard@hotmail.fr

Semaine / Week / Woche : 350 € 

A la campagne, gîtes classés

La Grange aux Hortensias**
Dans la campagne au calme, dans une nature verdoyante et fleu-
rie, gîte de plain-pied de 72 m² comprenant, cuisine aménagée et 
équipée ouverte sur l'espace salon avec clic-clac (convertible), TV. 
3 chambres avec 1 lit double. SDB (douche), WC. Jardin, terrasse 
avec salon de jardin. 
Fécamp : 15km.
Ouvert toute l’année.

	 In the quiet of the countryside 
in a green flowery setting, a 72 m2 
bungalow comprising a fully-equip-
ped fitted kitchen opening onto the 
living area with convertible sofa 
and TV. Three double bedrooms. 
Shower room, WC. Garden and ter-
race with garden furniture.
Fécamp: 15km. 
Open all year round. 

	 In ländlicher Idylle im Herzen 
der Natur ebenerdiges Ferienhaus 
(72m²). Ausstattung: kompl. ausges-
tattete Küche, zum Wohnraum 
(Schlafcouch, TV) hin geöffnet. 3 
Zimmer mit je 1 Doppelbett. 1 Bad 
(Dusche), WC.
Fécamp : 15km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Op het rustige platteland, in 
een groene en bloemrijke natuur, 
gelijkvloerse vakantiewoning van 
72 m² bestaande uit, ingerichte en 
uitgeruste keuken open naar de 
lounge met slaapbank (convertible), 
TV. 3 slaapkamers met 1 tweeper-
soonsbed. Badkamer (douche), WC. 
Tuin, terras met tuinmeubels.
Fécamp: 15km. Het hele jaar geo-
pend. 

3Thiérgeville 6

M. Yvon ORAIN
Route de Valmont - Départementale 17
76540 THIÉRGEVILLE
Tél. : 06 85 27 30 52 - 06 33 17 91 97 - contact@lagrangeauxhortensias.fr

 La Grange aux Hortensias

Du lundi au jeudi : à partir de : 120 € /nuit (mini : 2 nuits)
Du vendredi au dimanche : à partir de : 195 €/nuit
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30/70 €

Le Vivier Normand**
Maison de 105 m² comprenant, cuisine, salon (clic-clac, chaînes 
internationales), salle à manger, chambre avec lit double, SDB 
(douche italienne), WC, chambre avec 2 lits simples, SDB, WC.
Fécamp : 6 km - Plage : 3 km.
Ouvert toute l’année. 

	 House of 105 m² comprising, 
kitchen, living room (sofa bed, inter-
national channels), dining room, 
bedroom with double bed, bathroom 
(Italian shower), WC, bedroom with 2 
single beds, bathroom, WC.
Fécamp harboug : 6km - Beach: 3km.
Open all year round.

	 Haus (105 m²) mit Küche, 
Wohnzimmer (Schlafsofa, interna-
tionale Kanäle), Esszimmer, Schlaf-
zimmer mit Doppelbett, Bad (italie-
nische Dusche), WC, Schlafzimmer 
mit 2 Einzelbetten, Bad, WC.
Hafen von Fécamp: 6km - Strand: 
3km. Ganzjährig geöffnet.

	 Huis van 105 m² bestaande 
uit, keuken, woonkamer (slaapbank, 
internationale kanalen), eetkamer, 
slaapkamer met tweepersoonsbed, 
badkamer (Italiaanse douche), WC, 
slaapkamer met 2 eenpersoonsbed-
den, badkamer, WC.
Hafen von Fécamp: 6km - Strand: 
3km. Ganzjährig geöffnet.

3Eletot 6

M. et Mme Agnès et Jean-Paul VERNIZEAU
244, rue de Sainte-Hélène - 76540 ELETOT
Tél. : 06 05 31 29 89 - 06 56 70 24 45
jeanpaulvernizeau@gmail.com - www.leviviernormand.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 220 / 230 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 110 / 165 €

La Valleuse Perchée*
Maison de 70 m², comprenant au RDC : cuisine aménagée, séjour/
salon, canapé, câble/satellite, 2 SDB (douche) WC. A l'étage : 1 
chambre avec 1 lit double et 1 lit bébé, 1 chambre avec 1 lit double 
et 1 lit simple. WC et lave-mains sur le palier. Au 2ème étage : 2 
chambres avec 2 lits simples (vue mer). 
Fécamp : 5km.
Ouvert toute l’année.

	 A 70 m² house comprising on 
the ground floor: fitted kitchen, 
lounge/living room, sofa, cable/sa-
tellite TV, 2 shower rooms, WC. On 
the first floor: 1 double bedroom 
with cot, 1 bedroom with a double 
and a single bed, WC with washba-
sin on the landing. On the second 
floor: 2 bedrooms with 2 single 
beds each (sea view).
Fécamp : 5km. Open all year round.

	 Ferienhaus (70 m²) mit im EG: 
eingerichtete Küche; Wohnraum mit 
Sofa, Kabel/Satelliten TV; 2 Bäder 
(Dusche); WC. 1.OG: 1 Zimmer mit 1 
Doppelbett + 1 Babybett; 1 Zimmer 
mit 1 Doppelbett + 1 Einzelbett. WC 
mit Waschbecken auf dem Treppe-
nabsatz. 2.OG: 2 Zimmer mit je 2 
Einzelbetten & Meerblick.les (vue 
mer).
Fécamp: 5km. Ganzjährig geöffnet.

	 Huis van 70 m², bestaande uit 
op de begane grond: ingerichte keu-
ken, woon-/eetkamer, bank, kabel/
satelliet, 2 badkamers (douche) WC. 
Op de eerste verdieping: 1 slaap-
kamer met 1 tweepersoonsbed en 
1 babybedje, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed en 1 eenper-
soonsbed. WC en wastafel op de 
overloop. Op de 2e verdieping: 2 
slaapkamers met 2 eenpersoons-
bedden (zeezicht). Fécamp : 5km.
Het hele jaar geopend.

Criquebeuf-en-Caux 36

M. Norbert AFFAGARD
168, rue de l'Ecole - 76111 CRIQUEBEUF-EN-CAUX
Tél. : 02 35 27 28 30 - 06 19 74 55 50
moniqueetnorbert.affagard@hotmail.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €
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70 €

A la mer, gîtes classés et labellisés

M. Laurent LE BOUËTTE
67, quai Bérigny - 76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 440 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €

Norvegian-Stern****
Appartement au 1er étage d'un immeuble (1852), cuisine ouverte, 
salon/salle à manger, bar, 1 chambre 1 lit queen, 1 chambre 2 lits 
simples, salle d'eau (douche), WC. Possibilité de louer le duplex 6 
pers. situé au-dessus.
Vue panoramique sur le port, et le Palais Bénédictine.
Ouvert toute l’année.

	 Flat on the 1st floor of an apart-
ment building (1852) : open-plan kit-
chen, living/dining room, 1 bedroom 
(2 single beds), bathroom (shower), 
WC. Possibility of renting the flat 
above (for 6).
Panoramic view of the harbour and 
the Palais Bénédictine. Open all year 
round.

	 Whg. im 1. OG einer Wohnan-
lage (1852). Küche mit Bar. 1 Zi. mit 
Queensize-Bett, 1 Zi. mit 2 Einzel-
betten, Bad (Dusche) und WC 
Kombi mit 6 Pers.-Whg. im Stock 
darüber möglich.
Blick über den Yachthafen und 
den Palais Bénédictine. Ganzjährig 
geöffnet.

	 Appartement op de 1ste ver-
dieping van een gebouw (1852): 
open keuken, woon/eetkamer, 1 
slaapkamer (queen bed), 1 slaapka-
mer (2 eenpersoonsbedden), bad-
kamer (douche), WC. Mogelijkheid 
om een 6 persoonsappartement op 
tweede etage bij te huren. Uitzicht 
op de haven en Paleis Bénédictine.
Het hele jaar geopend.

B2 24

138, rue Auguste Badin - 76360 BARENTIN
Tél. : 06 75 22 63 86 - mlebouette@aol.com -  Norwegian stern - www.norwegian-stern.fr

Fécamp

M. Laurent LE BOUËTTE
67, quai Bérigny - 76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 420 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 250 €

Le Drakkar***
Duplex de 140 m² au 2ème étage d'un immeuble, (1852) : cuisine, 
salle à manger/petit salon chambre d'appoint, 1 chambre 1 lit 
queen, SDB, WC. A l'étage, 1 grande pièce à vivre avec TV, DVD, 
salon  et canapé, 1 chambre 2 lits simples et 1 chambre 1 lit queen, 
SDB. Garage fermé dans cour sécurisée. Possibilité de louer l'appar-
tement Norvegian-Stern (3 pers.) en-dessous.
Vue panoramique sur le port, et le Palais Bénédictine.
Ouvert toute l’année.

	 140m² duplex on the 2nd floor 
of an apartment building (1852) : 
fully-equipped kitchen, dining-room 
with small lounge and queen-size 
bed; 1 bedroom with queen-size bed, 
bathroom, WC. Upstairs, livingroom 
with TV, DVD, lounge; 1 bedroom (2 
single beds), 1 bedroom (queen-size 
bed), bathroom. Possibility of renting 
the flat below Norvegian-Stern (4 
pers.). Panoramic view of the harbour 
and the Palais Bénédictine. Open all 
year round.

	 Maisonettewhg im 2. OG einer 
Wohnanlage (1852): Küche; Esszim-
mer mit kl. Salon & Beistellbett; 1 Zi. 
(1 Queensize-Bett); Bad; WC. oben: 
gr. Wohnraum mit Sitzgruppe, TV & 
DVD; 1 Zi. mit 2 Einzelbetten, 1 Zi. 
mit 1 Queensize- Bett; Bad. Kombi 
mit Norvegian-Stern (4 pers.). im 
Stock darunter möglich..
Blick über den Yachthafen und 
den Palais Bénédictine. Ganzjährig 
geöffnet.

	 Duplex (140 m²), 2de verdie-
ping van een gebouw (1852) : keu-
ken, eetkamer met kl. salon met 1 
logeerbed; 1 slaapkamer (1 queen 
bed) , badkamer, WC. Boven, 1 gr. 
woonkamer met TV, DVD, lounge; 
1 kamer (2 eenpersoonsbedden) en 
1 slaapkamer (1 queen bed), badka-
mer. Mogelijkheid om op de eerste 
etage een Norvegian-Stern (4 pers.). 
Uitzicht op de haven en Paleis Bénédic-
tine. Het hele jaar geopend.

B3 38

138, rue Auguste Badin - 76360 BARENTIN
Tél. : 06 75 22 63 86 - mlebouette@aol.com -  Norwegian stern - www.norwegian-stern.fr

Fécamp
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M. Philippe CAPRON
Appartement C55 - 37, quai Vicomté
76400 FÉCAMP
Tél. : Service réservation : 02 35 60 73 34 - lapetiteboucanefecamp@gmail.com
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-La-Petite-Boucane-G9228.html

La Petite Boucane***
Grande terrasse de 20m². Pièce principale : grande entrée, coin 
cuisine (four combiné, lave-vaisselle, plaque 2 feux), séjour-salon 
(Tv écran plat, lecteur DVD, chauffeuse) avec convertible de grande 
qualité (140x190cm), salle de bains avec WC.
Place de parking privative couverte à l'intérieur de la résidence.
Ouvert toute l’année.

	 Large terrace (20m²). Main 
room : large entrance, kitchen area 
(combined oven, dishwasher, hot-
plate), lounge area (flat-screen TV, 
DVD player, sofa) with good qua-
lity double sofa bed, bathroom with 
WC. Covered private parking space 
inside the apartment building.
Open all year round.

	 Whg mit großer Terrasse (20m²). 
Hauptraum: gr. Eingangsbereich, Ko-
checke (Kombiofen, Spülmaschine, 2 
Kochplatten), Lounchberreich (Flach-
bildschirm, DVD-Player) mit hochwer-
tigem Schlafsofa (1.40 x 1.90), Bad 
mit WC. In die Wohnanlage intergrier-
ter, privater Parkplatz.
Ganzjährig geöffnet.

	 Groot terras van 20 m² Woon-
kamer: grote hal, keukenhoek (com-
bi-oven, vaatwasser, 2 kookplaten), 
zithoek (flatscreen-tv, dvd-speler, 
fauteuil) met hoogwaardige bedbank 
(140x190 cm), badkamer met toilet. 
Overdekte privé-parkeerplaats in de 
residentie.
Het hele jaar geopend. 

2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 275 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 240 €

A2Fécamp

M. Philippe CAPRON
Résidence Front de Mer - Appartement B19
37, quai Vicomté  - 76400 FÉCAMP
Tél. : Service réservation : 02 35 60 73 34 - lepetitmoussaillon@gmail.com
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Le-Petit-Moussaillon-G9277.html

Le Petit Moussaillon***
A 15 km d'Etretat et 6 km d'Yport, studio avec loggia donnant sur le 
port de plaisance de Fécamp, entièrement rénové. Très belle vue sur 
le port de plaisance. Au pied de la plage, tout proche des commerces 
et restaurants. Venez découvrir les nombreuses richesses de notre 
belle côte d'Albâtre de quoi passer de belles escapades en amou-
reux.
Ouvert toute l’année.

	 At only 6 km from Yport and 
15 km from Etretat fully renovated 
studio flat with a loggia overloo-
king the harbour. Magnificent view 
over the marina. At the base of 
the beach, close to the shops and 
restaurants. Come to discover the 
treasures of the beautiful Alabaster 
Coast – everything you need for a 
romantic short trip.
Open all year round.

	 Nur 6 km von Yport und 15 km 
von Etretat entfernt, kompl. reno-
viertes Studio mit Loggia direkt am 
Hafen gelegen und herrlichem Blick 
auf den Yachthafen. Am Anfang des 
Strands und in nächster Nähe der 
Restaurants und Läden. Entdecken 
Sie die vielfältige Schönheit der Ala-
basterküste. Alles was man braucht 
für einen romantischen Kurztrip. 
Ganzjährig geöffnet.

	 Op 15 km afstand van Etretat 
en 6 km van Yport, studio met log-
gia en een zeer mooi uitzicht op de 
jachthaven van Fécamp, en volledig 
gerenoveerd. Aan het strand, dicht-
bij winkels en restaurants. Kom en 
ontdek de vele schatten van onze 
prachtige Albâtre kust, die zorgen 
voor prachtige romantische uitjes.
Het hele jaar geopend. 

2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 275 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 240 €

A2Fécamp
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20 €

15€

Front de Mer 1*** 
Appartement de 32 m² situé au 1er étage d'une petite résidence 
en front de mer, avec vue panoramique sur la mer et la plage, com-
prenant, petite cuisine séparée, espace repas, espace nuit avec 1 
lit queen, salon avec canapé convertible (3 pers.), TV, lecteur DVD, 
SDD, WC.
Accès direct à la plage.
Ouvert toute l’année.

	 32m² flat situated on the 1st 
floor of a small apartment building 
on the sea front, with panoramic 
view of the beach and the sea, com-
prising small separate kitchen, dining 
area, sleeping area with queen-size 
bed, lounge with double sofa bed, 
TV, DVD player, shower room, WC. 
Direct access to the beach.
Open all year round.

	 Ferienwohnung (32m²) im 1. 
OG eines kleinen Anwesens dem 
Meer gegeüber mit Panorama 
übers Meer & den Strand. Ausstat-
tung: eingerichtete Küche, Essplatz, 
Schlafbereich mit 1 queensize- Bett; 
Wohnbereich mit Klappsofa (2 Pers), 
TV, DVD-Player; Duschbad, WC.
Direktzugang zum Strand.
Ganzjährig geöffnet.

	 Appartement van 32 m²  op de 
1e verdieping van een kleinscha-
lig complex, met een panoramisch 
uitzicht op de zee, met een aparte 
kleine keuken, een eethoek, slaapge-
deelte met 1 queen bed, garderobe, 
woonkamer met een slaapbank (2 
pers.), TV, DVD-speler, douche, toilet.
Directe toegang tot het strand.
Het hele jaar geopend.

114, rue Joseph Heuzé
76450 SAINT-MARTIN-AUX-BUNEAUX

Semaine / Week / Woche : à partir de : 500 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €

St Martin-aux-Buneaux

Mme Mathilde SAVATIER
360, rue de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

12

M. Thierry CADINOT
38, rue de la Plage - 76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 315 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €

L'Ecume***
Au RDC d'une ancienne maison de pêcheur en briques et silex, gîte 
comprenant, cuisine aménagée et équipée, salon avec convertible, 
SDB (douche), WC. 1 chambre avec 1 lit double, lit bébé. Courette. 
2 vélos à disposition. Possibilité de louer le gîte du 1er étage (5 pers). 
Plage : 50m - Port/commerces : 100m - Gare / centre ville : 850m - Proche 
d'Etretat.
Ouvert toute l’année.

	 On the ground floor of a brick 
and flint stone fisherman's-style 
house, gîte comprising fully-equip-
ped fitted kitchen, lounge with sofa 
bed, shower room, WC. 1 double 
bedroom with cot. Small yard.
2 bikes at guests' disposal. Possi-
bility of renting the 1st-floor gîte 
(sleeps 5).
Beach : 50m - Harbour/shops : 100m 
- Station / town centre : 850m - Near 
Etretat. Open all year round.

	 Ferienwohnung im Erdges-
choss eines ehem. Fischerhauses 
aus Back- & Feuerstein mit ein-
gerichteter Küche, Wohnzimmer 
mit Schlafsofa, Bad (Dusche), WC. 
1 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett, 
Babybett. Kleiner Hof. Auch Vermie-
tung der Ferienwohnung in der 1. 
Etage (5 Pers.) möglich.
Strand: 50m - Hafen/Läden: 100m 
- Bahnhof / Stadtzentrum : 850 - 
nahe Etretat. - 2 Fahrräder für die 
Gäste. Ganzjährig geöffnet. 

	 Op de begane grond van een 
oud vissershuis van bakstenen en 
vuursteen, vakantiehuisje met een 
ingerichte en uitgeruste keuken, 
zitkamer met slaapbank, badka-
mer (douche), toilet.  1 slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed, babybed. 
Binnenplaats Mogelijkheid om het 
vakantiehuisje te huren op de 1ste 
verdieping (5 pers.). 
Strand: 50m - haven / winkels: 
100m - Station / centrum : 850m - 
niet ver van Étretat. - 2 fietsen ter 
beschikking. Het hele jaar geopend.

A2 13

102, rue Queue de Renard - 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 35 28 44 04 - 06 33 30 01 30 - delphineseminel@orange.fr - www.clevacances.com/fr/location/38608

Fécamp
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15€

à proximité

M. Thierry CADINOT
38, rue de la Plage - 76400 FÉCAMP

Semaine / Week / Woche : à partir de : 395 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 240 €

L'Ecume***
Au 1er étage d'une ancienne maison de pêcheur en briques et silex, 
gîte comprenant dans la pièce principale, espace cuisine aména-
gée et équipée, espace salon avec canapé convertible. 2 chambres 
avec 1 lit double, lit bébé, SDB (douche), WC. 
Plage : 50 m - Port/commerces : 100m - Gare / centre ville : 850m - Proche 
d'Etretat. Possibilité de louer le gîte du RDC (3 pers.).
Ouvert toute l’année.

	 On the first floor of a brick and 
flint stone fisherman's-style house, 
gîte comprising a living room with 
fully-equipped fitted kitchen area 
and a lounge area with sofa bed, 2 
double bedrooms, cot, shower room, 
WC.
Beach : 50m - Harbour/shops : 
100m - Station / town centre 
: 850m - Near Etretat. Possibi-
lity of renting the ground-floor gîte 
(sleeps 3). Open all year round.

	 Ferienwohnung in der 1. Etage 
eines ehem. Fischerhauses aus Back- 
& Feuerstein mit 1 Hauptraum inkl. 
komplett eingerichtetem Küchenbe-
reich, Wohnbereich mit Schlafsofa. 2 
Schlafzimmer mit 1 Doppelbett, Ba-
bybett, Bad (Dusche), WC. Kleiner Hof. 
Strand: 50m - Hafen/Läden: 100m 
- Bahnhof / Stadtzentrum : 850m - 
nahe Etretat. Auch Vermietung der 
Ferienwohnung in der 1. Etage (3 
Pers.) möglich. Ganzjährig geöffnet.

	 Op de 1ste verdieping van 
een oud vissershuis van bakste-
nen en vuursteen, vakantiehuisje 
met een leefruimte, ingerichte en 
uitgeruste keukenhoek, woonka-
mer met slaapbank. 2 slaapkamers 
met 1 tweepersoonsbed, babybed, 
badkamer (douche), toilet. Strand: 
50m - haven / winkels: 100m - Sta-
tion / centrum : 850m - niet ver van 
Étretat Mogelijkheid om het vakan-
tiehuisje te huren op de 1ste verdie-
ping (3 pers.). Het hele jaar geopend.

A2 25

102, rue Queue de Renard - 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 35 28 44 04 - 06 33 30 01 30 - delphineseminel@orange.fr - www.clevacances.com/fr/location/38605

Fécamp

97, rue Georges Cuvier
76400 FÉCAMP

A la Mer
Maison de pêcheur de 75 m² tout confort comprenant, RDC : 
entrée, salle à manger, salon avec canapé, cuisine aménagée. A 
l’étage, 2 chambres avec 1 lit double, balcon avec vue mer, SDB 
(cabine de douche), WC avec meuble lavabo, cave. Stationnement 
et parking à proximité. 
Plage : 50m - Port : 150m - Centre ville et gare SNCF : 1km.
Ouvert toute l’année.

	 Comfortable fisherman’s-style 
house (75m²) comprising, on the 
ground floor : entrance, dining room, 
lounge with couch, fully-equipped 
kitchen. 1st floor : 2 double be-
drooms, balcony with sea view, ba-
throom (shower), WC with washbasin. 
Basement. Parking at close proximity. 
Beach : 50m, harbour : 150m, town 
centre and train station : 1km. Open 
all year round.  

	 Fischerhaus, 75 m², mit allem 
Komfort ausgestattet. EG: Eingang, 
Esszimmer, Wohnraum mit Couch, 
ausgestattete Küche. OG: 2 Zim-
mer mit je 1 Doppelbett, Balkon mit 
Meerblick, Bad (Dusche), sep. WC 
mit Waschbecken, Keller. Parkplätze 
in der Nähe.
Strand: 50m - Hafen: 150m - 
Stadtzentrum und Bahnhof: 1km
Ganzjährig geöffnet.

	 Visserhuisje, 75m², alle com-
fort. Bevat : begaande grond : en-
trée, eetkamer, zitkamer met bank, 
keuken, 1ste verdieping : 2 slaap-
kamers met zicht op zee, badkamer 
(douchecabine) wc met wastafel, 
kelder, parkeerplaatsen in de buurt.
Strand : 50m, haven : 150m, cen-
trum en station : 1km.
Het hele jaar geopend.

Mme Mireille BUNEL 
6, cité du Nouveau Monde - 76110 GODERVILLE
Tél. : 02 35 27 78 75 – 06 72 01 40 28 - jacquesbunel@wanadoo.fr- www.clevacances.com/fr/location/20743

Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 200 €

A3 4 2Fécamp
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45€

35€8 € par pers.

M Daniel Goubert
443, avenue des Peupliers - 76400 FÉCAMP
Tél. 06 70 80 98 74 - daniel.goubert0450@orange.fr - www.clevacances.com/fr/location/20772

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €

Bienvenue chez M. Goubert***
Vue exceptionnelle sur la mer, le port et les falaises d’Etretat. 
Appartement de 64 m² situé au rez de jardin de la maison du pro-
priétaire, comprenant cuisine à l’américaine, séjour/salon avec clic-
clac. 1 chambre, SDB. Terrasse. Accès au meublé par un escalier 
extérieur. 
Plage, port et centre ville : 1,5km.
Ouvert toute l’année.

	 Apartment (64m²) with a su-
perb view of the sea, harbour and 
cliffs of Etretat. Situated on the 
garden level of the owners’ home, 
comprising open-plan kitchen, 
living-room with sofa bed, 1 be-
droom, bathroom. Terrace. Entrance 
via an outdoor staircase.
1.5km from the beach, harbour and 
town centre.
Open all year round.

	 Ausgesprochen toller Ausblick 
auf das Meer, den Hafen und die 
Klippen Etretats. 64 m² Wohnung 
im Gartengeschoss des Vermieters, 
mit Wohnküche, Wohn/Esszimmer 
mit Schlafcouch. 1 Schlafzimmer, 
Bad. Terrasse. Entfernung zum 
Strand, Hafen und Stadtzentrum: 
Privater Eingang über eine Außen-
treppe.  Strand u. Stadtzentrum : 
1,5km. Ganzjährig geöffnet.

	 Geweldig uitzicht op zee, de 
haven en de krijtrotsen van Etretat. 
Appartement 64m², bevindt zich 
op tuinhoogte van het huis van de 
eigenaars. Bevat een open keuken, 
eet/zitkamer met een slaapbank, 1 
slaapkamer, badkamer. Terras. Toe-
gang tot het appartement via een 
buitentrap.
Strand, haven en centrum : 1,5km.
Het hele jaar geopend.

B1
14

Fécamp

Mme Nadine VALLEE 
63, rue des Prés – 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 78 38 61 18 - valleenadine@ymail.com
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Altho-G9284.html

	 Ground-floor apartment (50m²) 
in the owner's home, comprising 
living room/kitchen, 2 bedrooms, 
bathroom. Terrace. Ideally situa-
ted between the town centre and 
beach and a few steps from the 
harbour. Open all year round. 

	 50m²-Whg. im EG des Ver-
mieterhauses: Wohnküche; 2 Zim-
mer, Bad. Terrasse. Zentrale Lage 
zwischen Strand & Stadtzentrum, 
nur ein paar Schritte bis zum Hafen. 
Ganzjährig geöffnet.

	 Appartement, 50m² op de 
begaande grond in het huis van 
de eigenaars, bevat woonkamer, 
keuken, 2 slaapkamers, badkamer. 
Terras. Goed gesitueerd tussen 
het centrum en het strand op een 
steenworp afstand van de haven. 
Het hele jaar geopend.

Altho*** 
Appartement de 50 m² au rez-de-chaussée de la maison du pro-
priétaire, comprenant séjour cuisine, 2 chambres, salle de bains. 
Terrasse.
Bien situé entre le centre ville et la plage à 2 pas du port.
Ouvert toute l’année.

B3 24

Semaine / Week / Woche : à partir de : 350 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 281 €

Fécamp
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20 €

5 / 10 €

Villa Mathilde***
Villa de 180m² comprenant, cuisine équipée, salon, séjour (50m²), 6 
chambres doubles dont 4 avec SDB ou douche privative et 2 "extra 
beds",  5 SDB, 4 WC (3 indépendants). Tennis privatif à 6 mn en 
voiture dans le parc du Château de Briquedalles. Grand jardin plein 
sud et clos.
Plage des Grandes Dalles et GR21 : 150m - Fécamp : 16km.
Ouvert toute l’année.

26, rue des Péqueux
76540 LES GRANDES DALLES

	 180m² villa including: ful-
ly-equipped kitchen, living room, 
lounge (50m²), 6 double bedrooms, 
4 of which are en-suite with bath or 
private shower and 2 “extra beds”, 5 
bathrooms, 4 WC (3 separate). Pri-
vate tennis court 6 mins away in the 
Château de Briquedalles grounds. 
South-facing, enclosed garden. 
Grandes Dalles beach and GR21: 
150m - Fécamp: 16km.
Open all year round.

	 SVilla Mathilde 180 m² große 
Villa mit ausgestatteter Küche, 
Salon, Wohnzimmer (50 m²), 6 Dop-
pelzimmer, davon 4 mit Bad oder 
eigener Dusche und 2 „Extrabetten“, 
5 Badezimmer, 4 WCs (3 separat). 
Privater Tennisplatz 6 Autominuten 
entfernt im Schlosspark des Château 
de Briquedalles. Großer umzäunter 
Garten in perfekter Südlage.
Strand Grandes Dalles und Wander-
route GR21: 150m - Fécamp: 16km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Villa van 180m² met ingerichte 
keuken, woonkamer, salon (50m²), 
6 tweepersoonskamers waarvan 4 
met eigen badkamer of douche en 
2 "extra bedden", 5 badkamers, 4 
WC (3 onafhankelijk). Privé tennis-
baan op 6 minuten rijden in het park 
van het Château de Briquedalles. 
Grote omheinde tuin op het zuiden.
Grandes Dalles strand en GR21: 
150m - Fécamp : 16km.
Het hele jaar geopend.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1350 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 750 €

614

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

Les Grandes Dalles

Front de Mer 3***
Appartement de 67m², situé au 1er étage d’une résidence en front 
de mer avec vue panoramique sur la mer et la plage avec une cui-
sine toute équipée ouverte sur pièce à vivre, 3 chambres, 2 salles 
de douche et WC.
Fécamp : 18km.
Ouvert toute l’année.

	 67 m² apartment on the first 
floor of an apartment block situa-
ted on the seafront with a panora-
mic view of the beach. Living room 
with fully-equipped open kitchen, 3 
bedrooms, 2 shower rooms, 2 WC.
Fécamp : 18km.
Open all year round.

	 Wohnung (67m²) in einer Woh-
nanlage direkt gegenüber vom 
Meer mit herrlichem Panorama über 
das Meer und den Strand mit: zum 
Wohnraum (TV, W-Lan) offene, voll 
ausgestattete Küche, 3 Zimmer, 2 
Duschbäder, WC.
Fécamp : 18km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Dit appartement van 67 m² 
met een panoramisch uitzicht op 
zee en het strand, ligt op de eerste 
etage van een residentie aan zee, 
met een volledig uitgeruste open 
keuken, een woonkamer, 3 slaapka-
mers, 2 badkamers en WC.
 Fécamp : 18km.
Het hele jaar geopend.

114, rue Joseph Heuzé
76540 SAINT-MARTIN-AUX-BUNEAUX
Mme Anne SAVATIER
360, rue de Briquedalle - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 750 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 230 €

7St Martin-aux-Buneaux 3
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20 €

5 / 10 €

20 €

5 / 10 €

Villa Le Rayon Vert***
Villa de 180m² comprenant, cuisine équipée, salon et séjour (vue 
mer), 7 chambres, 3 SDB ou douche, 3 WC (2 indépendants). Tennis 
privatif à 10mn en voiture dans le parc du Château de Briquedalles. 
Jardin clos de 3 500 m².  
Vue exceptionnelle et panoramique sur la mer, la plage, les falaises et la 
campagne. Plage à 2mn. Fécamp :  12km - Etretat : 30km.
Ouvert toute l’année.

	 180m² villa including: fully-
equipped kitchen, living room and 
lounge (with seaview), 7 bedrooms, 
3 bath/shower rooms, 3 WC (2 sepa-
rate). Private tennis court 10 mins 
away in the Château de Briquedalles 
grounds. Private 3500 m² garden. 
Fécamp: 12km - Etretat: 30km.
Open all year round.

	 180 m² große Villa mit ausges-
tatteter Küche, Salon und Wohnzim-
mer (Meeresblick), 7 Schlafzimmer, 3 
Badezimmer oder Duschen, 3 WCs 
(2 separat). Privater Tennisplatz 10 
Autominuten entfernt im Schloss-
park des Château de Briquedalles. 
3.500 m² großer umzäunter Garten.
Fécamp: 12km - Etretat: 30km.
Ganzjährig geöffnet..

	 Villa van 180m² met inge-
richte keuken, woonkamer en salon 
(uitzicht op zee), 7 slaapkamers, 
3 badkamers of douche, 3 WC (2 
onafhankelijk). Privé tennisbaan 
op 10 minuten rijden in het park 
van het Château de Briquedalles. 
Omheinde tuin van 3 500 m².
Fécamp: 12km - Etretat: 30km.
Het hele jaar geopend. 

St Pierre-en-Port 715

127, chemin des Falaises
76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1650 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 900 €

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

Villa Violaine***
Villa de 200m² comprenant, cuisine équipée, salon et séjour, 7 
chambres doubles et 1 chambre quadruple, 3 SDB ou douche, 4 WC 
(2 indépendants). Tennis privatif à 6 mn en voiture dans le parc du 
Château de Briquedalles. Grand jardin plein sud et clos. 
Plage des Grandes Dalles et GR21 : 150m - Fécamp : 16km.
Ouvert toute l’année.

24, rue des Péqueux
76540 LES GRANDES DALLES

	 In Les Grandes Dalles, this sea-
side villa for 15 people, renovated 
and decorated with care and very 
well equipped is only 100m from the 
beach and the GR21 hiking trail for 
superb walks overlooking the sea.
Fécamp: 16km. 
Open all year round. 

	 Charmant dekorierte Strand-
villa für 15 Pers in dem Seebad der 
Grandes Dalles. Sehr gut ausges-
tattet und nur 100m vom Strand 
und Fernwanderweg GR21 ent-
fernt, der zu langen Spaziergängen 
längs der Steilküste einlädt.
Fécamp: 16km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Deze mooie villa voor 15 per-
sonen aan het strand Les Grandes 
Dalles Zorgvuldig gerenoveerd en 
ingericht, bijzonder goed uitgerust 
en op 100m van het strand en de 
GR21, voor heerlijke wandelingen 
over de kliffen langs de zee.
Fécamp: 16km.
Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1.550 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 850 €

815

Mme Anne SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

Les Grandes Dalles
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35 € Draps : 2 € 60€
(obligatoire)

50€

Les Goélands***
Maison indépendante de 90 m², RDC,  séjour/salon, 2 canapés, 
grand écran plat, DVD. Cuisine aménagée. Au 1er étage : 1 ch 
avec 1 lit queen, 1 ch avec 2 lits simples,  dressing, SDB et WC. Au 
2ème étage : Grand salon, canapé angle, fauteuils, TV, DVD, CD, 1 
chambre avec 1 lit double.
Plage : 150m
Ouvert toute l’année.

	 Detached house (90 m²).  
Ground floor : living room (2 
couches, large flat-screen TV, DVD), 
fully-fitted kitchen. 1st floor : 1 
room with a queen-size bed, 1 room 
with 2 single beds, dressing room, 
bathroom and WC. 2nd floor : large 
lounge (corner couch, armchairs, TV, 
DVD, CD), 1 double bedroom.
Beach: 150m. Open all year round.

	 Freistehendes Haus (90m²). 
EG: Wohn-/Esszimmer mit 2 Sofas, 
gr. Flachbildschirm, DVD-Player; 
ausgestattete Küche. 1.OG: 1 Zim-
mer mit Doppelbett; 1 Zimmer mit 
2 Einzelbetten; Ankleide; Bad u. WC. 
2.OG: 1 Zimmer mit 1 Doppelbett u. 
gr. Salon mit Sitzecke mit TV, DVD & 
Stereoanlage.
Strand: 150m, Ganzjährig geöffnet.

	 Huis van 90m². Begane grond: 
woonkamer/zitkamer, 2 banken, grote 
flatscreen TV, DVD. Volledig ingerichte 
keuken. 1ste verdieping: 1 slaapkamer 
met 1 queen size bed, 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden, inloop-
kast, badkamer en toilet. 2de verdie-
ping: grote woonkamer, hoekbank, 
fauteuils, TV, DVD, 1 slaapkamer met 
1 tweepersoonsbed. Strand: 150m
Het hele jaar geopend.

3Yport 6

M. et Mme Jean-René CROCHEMORE
26, rue Alfred Nunès - 76111 YPORT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 220 €

M. et Mme Josiane et Jean-René CROCHEMORE
45, route de Golette  - 76430 GRAIMBOUVILLE
Tél. : 02 35 20 90 91 - 06 19 12 18 11 - jean-rene.crochemore@wanadoo.fr - www.lesgitesdeshautesfalaises.com

Gîte Les Pervenches***
Charmante villa de 100 m², située au fond d’un vallon calme et 
reposant donnant sur la mer, à 600 m du centre d’Yport, un ancien 
port de pêche côtier, confort moderne et fonctionnel. 
Situé dans un cadre de verdure en lisière de forêt.
Commerces : 600m, plage : 800m. 7km de Fécamp.
Ouvert toute l’année.

	 Charming 100m² villa situated 
in a quiet restful valley near the 
sea, 600m from the centre of Yport, 
a former coastal fishing harbour. 
Gîte with modern practical comfort.
Located in a green setting on the 
edge of the forest. Shops: 600m - 
beach: 800m - Fécamp: 7km. 
Open all year round.

	 Charmante Villa in einem grü-
nen Tälchen mit Meerblick, ruhig und 
entspannend am Waldrand gelegen, 
600 m vom Zentrum des kleinen 
Fischerörtchens Yport entfernt. Mo-
derne, komfortable und funktionelle.
In einer grünen Umgebung am Wal-
drand gelegen.
Läden: 600m - Strand: 800m - Fé-
camp: 7km. Ganzjährig geöffnet.

	  Charmante villa 100m² gesi-
tueerd in een kleine kalme en rustge-
vende vallei met zicht op zee, 600m 
van het centrum van Yport, eens een 
vissershaven, modern comfort.
Gelegen in een groene omgeving 
aan de rand van een bos. Winkels: 
600m - Strand: 800m - Fécamp: 
7km. Het hele jaar geopend.

4Yport 8

23, rue André Toutain
76111 YPORT
M. Pierre LECONTE
10, rue Thomas Murner - 68000 COLMAR 
Tél. : 03 89 80 69 95 - 06 84 61 59 23 - lepierre@calixo.net - www.gitelespervenches-yport.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 385 €
Week-end / Weekend / Wochenende à partir de : 220 €
(3 nuits minimum)
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5 € / lit

3 € la serviette
€

2, rue Oscar Grindel - 76400 FÉCAMP

La Maréchalerie**
Au cœur du centre historique, maison du XVIIème rénovée de 4 
pièces (cuisine, séjour, salon, chambre) SDB et WC. Maison toute 
équipée y compris bébé. Terrasse, garage moto tous commerces à 
proximité. Dans le quartier de l’abbaye, Fort des Ducs Richard, Mai-
son fleur de lys, vieilles rues du moyen âge. 
Centre ville : 10mn - Plage : 20mn (à pied).
Ouvert toute l’année. 

	 In the heart of the historical 
centre, a renovated 17th-century 
house comprising 4 rooms (kit-
chen, living room, lounge, bedroom), 
bathroom and WC. Fully equipped 
(including baby equipment). Small 
backyard, motorbike garage, shops 
at close proximity. Near to the ab-
bey, Fort des Ducs Richard, Maison 
Fleur de Lys, the old part of town.
Town centre: 10mins - Beach: 
20mins (on foot).
Open all year round.

	 Im historischen Stadtzentrum, 
in nächster Nähe zur Abteikirche, 
der Burg und den dazugehören-
den mittelalterlichen Gässchen, 
renoviertes Haus (17. Jh.) mit Küche, 
Wohn-/Esszimmer, 1 Schlafzimmer, 
Bad, WC. Voll ausgestattet inkl. 
Babyzubehör. Terrasse & Motorrad-
garage. Läden jeder Art in nächster 
Nähe.
City: 10min - Strand 20min (zu FuB).
Ganzjährig geöffnet.

	 In het hart van het historische 
centrum, een gerenoveerd huis van 
de XVII eeuw, 4 kamers (keuken, 
woonkamer, slaapkamer), badkamer 
en toilet. Huis volledig uitgerust 
ook voor de baby. Terras, garage 
voor motorfietsen, winkels in de 
buurt. In de wijk van de abdij, Fort 
des Dukes Richard, Maison fleur de 
lys, oude straten vanuit de Midde-
leeuwen.
City: 10min - Strand 20min (zu 
FuB). Ganzjährig geöffnet.

Mme Marie-Ange DUGARD
9, rue Oscar Grindel - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 82 07 35 56 - marieange.dugard@yahoo.fr
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-La-Marechalerie-G9288.html

4C/D4

Semaine / Week / Woche : à partir de : 395 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 286 €

1Fécamp

30, rue Maupas - 76400 FÉCAMP

Clement'inn**
Maison de pêcheur très colorée de 60 m² comprenant : au RDC, cui-
sine aménagée et équipée avec coin repas/salon, lecteur DVD. Au 
1er étage, 1 chambre avec 1 lit double, SDB (douche et WC). Au 2ème 
étage 1 grande chambre avec 2 lits simples  et 1 clic-clac. Petite 
cour en silex. Animaux non acceptés par mesure d’hygiène.
Port : 100m - plage : 300 - centre ville : 1km.
Ouvert toute l’année.

	 Colourful, 60m² fisherman’s-
style house. Ground floor: equipped 
kitchen with dining/living area (DVD 
player). First floor : 1 room with 
double bed, bathroom (shower, WC). 
Second floor : large bedroom with 
two single beds and a sofa bed. 
Small flint stone courtyard..
Beach: 300m - harbour: 100m - 
town centre: 1km. 
Open all year round.

	 Farbenfrohes Fischerhaus, 60 
m². Ausstattung: EG: Küche, voll 
ausgestattet mit Essecke. 1. OG: 1 
Zimmer mit Doppelbett, Bad (Du-
sche + WC). 2. OG: 1 großes Zimmer 
mit 2 Einzelbetten & 1 Klappcouch. 
Kleiner Hof.
Hafen: 100m - Strand: 300m - 
Stadtzentrum: 1 km. 
Ganzjährig geöffnet.

	 Vissershuis met veel kleur van 
60 m² : begane grond: ingerichte 
keuken met eethoek. DVD-speler. 
Op de eerste etage 1 kamer met 
een 2-pers., bed, badkamer (douche 
en WC). Op de tweede etage 1 grote 
kamer met twee 1-pers.bedden en 
een bedbank. Kleine binnenplaats 
van vuursteen.
Strand: 300m - haven: 100m - cen-
trum  1km. Het hele jaar geopend.

M. et Mme Loic-Marie et Tiphaine CLEMENT
40, rue Louis Caron - 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 27 30 29 54 - 06 44 01 40 01 - loic-marie.clement@orange.fr
www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Clement-inn-G9132.html

4 2B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 325 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 211 €

Fécamp
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20 €

40€

Front de Mer 2**
Appartement de 46 m² situé au 2ème étage d'une petite résidence 
en front de mer, avec vue panoramique sur la mer et la plage com-
prenant, cuisine dans la salle de séjour. Espace repas et salon, 
grand canapé d'angle et table amovible. TV, lecteur DVD,1 chambre 
avec 1 lit queen et 1 chambre avec 2 lits simples (5ème couchage 
sur demande). SDD avec WC.
Accès direct à la plage. Ouvert toute l’année.

	 46m² flat situated on the 2nd 
floor of a small apartment building 
on the sea front with panoramic 
view of the beach and the sea, 
comprising living room with kitchen 
area, dining area and lounge, large 
corner couch and movable table. TV, 
DVD player, 1 queen-size bedroom 
and 1 bedroom with 2 single beds 
(5th bed on request) . Shower room 
with WC.
Direct access to the beach. Open all 
year round.

	 Ferienwohnung (46m²) im 2. 
OG eines kleinen Anwesens dem 
Meer gegeüber mit Panorama übers 
Meer & den Strand. Ausstattung: in 
den Wohnraum integrierte Küche, 
Essplatz, Sitzecke mit gr. Ecksofa 
und Beistelltisch, TV, DVD-Player; 
1 Zimmer mit 1 queensize- Bett; 1 
Zimmer mit 2 Einzelbetten; (5. Bett 
auf Anfrage) Bad (Dusche, WC).
Direkter Zugang zum Strand.
Ganzjährig geöffnet.

	 Appartement van 46 m² gele-
gen op de 2e verdieping van een 
kleinschalig complex met een pano-
ramisch uitzicht op zee, bestaande 
uit keuken in de woonkamer. Eethoek 
en een woonkamer, een grote bank 
en een verwijderbare tafel. TV, DVD-
speler, 1 slaapkamer met 1 queen 
bed en 1 slaapkamer met 2 eenper-
soonsbedden (5e bed op aanvraag). 
Douche met toilet.
Directe toegang tot het strand. Het 
hele jaar geopend.

5St Martin-aux-Buneaux 2

114, rue Joseph Heuzé 
76450 SAINT-MARTIN-AUX-BUNEAUX

Semaine / Week / Woche : à partir de : 520 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €

Madame Mathilde SAVATIER 
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

7, chemin de la Corderie
76400 FÉCAMP

Océalie**
Maison de ville mitoyenne en briques et silex comprenant, grande 
pièce de vie séjour/salon, cuisine aménagée et équipée. Au 1er 

étage, 1 chambre avec 2 lits de 1 pers., SDB (baignoire), WC. Au 
2ème étage, 1 chambre mezzanine avec 1 lit double et 1 canapé 
convertible (1 pers.). 
Plage / port : 1km - Centre ville : 1,5km.
Ouvert toute l'année.

	 Semi-detached brick and flint 
townhouse including: a large living 
room, fitted fully-equipped kitchen. 
1st floor, 1 bedroom with twin beds, 
bathroom (bath), WC. 2nd floor: 1 
mezzanine bedroom with 1 double 
bed and sofa bed for 1 person. 
Beach / Harbour: 1km - Town 
centre: 1,5km. Open all year round.

	 Stadtreihenhaus aus Ziegels-
teinen und Feuerstein mit großem 
Wohnzimmer/Salon, eingerichteter 
und ausgestatteter Küche. Im 1. 
Stock 1 Schlafzimmer mit 2 Einzel-
betten, Bad (Badewanne), WC. Im 2. 
Stock 1 Schlafzimmer im Zwischen-
geschoss mit 1 Doppelbett und 1 
Schlafcouch (1 Person).
Strand / Hafen: 1km - Zentrum: 
1,5km. Ganzjährig geöffnet.

	 Half-ijstaande stadswoning 
van bak- en vuursteen, bestaande 
uit een grote woonkamer, ingerichte 
en goed uitgeruste keuken. Op de 
1e verdieping, 1 slaapkamer met 
2 eenpersoonsbedden, badkamer 
(bad), WC. Op de 2e verdieping, ka-
mer met mezzanine met 1 tweeper-
soonsbed en 1 slaapbank (1 pers.). 
Strand / Haven: 1km - Stadscen-
trum: 1,5km. Het hele jaar geopend.

M. et Mme CUISSINAT Frédéric et Christine 
3 Impasse de la Romainerie - 76280 ANGERVILLE L'ORCHER - Tél. : 06 98 06 79 43
ocealie-fecamp@gmail.com - www.gites-normandie-76.com/City-break-Fecamp-Ocealie-G9312.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 361 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 114 €

A3 5 2Fécamp
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50€

€ 70€

Les Cormorans**
Maison de pêcheur mitoyenne de 70 m², RDC, séjour/salon avec 
cheminée, canapé d’angle, TV, DVD, radio CD. Cuisine aménagée, 
WC. Au 1er étage : chambre avec 1 lit double, SDB. Au 2ème étage : 
2 chambres avec 1 lit double et cabinet de toilette. Terrasse avec 
vue mer.
Plage : 50m.
Ouvert toute l'année.

	 Semi-detached fisherman’s-
style house (70m²). Ground floor : 
living room with fireplace (corner 
couch, TV, DVD, stereo), fully-equip-
ped kitchen, WC. 1st floor : double 
bedroom and bathroom. 2nd floor : 2 
double bedrooms, WC. Terrace with 
sea view.
Beach : 50m. Open all year round.

	 Typisches Fischerhaus (70m²). 
Im EG: Wohn/Esszimmer mit Kamin,
Ecksofa, TV + DVD + CD-Radio; 
ausgestattete Küche; WC. Im 1. OG: 
1 Zimmer mit Doppelbett u. Bad. 
Im 2. OG: 2 Zimmer mit Doppelbett, 
kl. Bad. Geschlossene Terrasse mit 
Blick aufs Meer.
Strand: 50m. Ganzjährig geöffnet

	 Niet vrijstaande vissershuis 
70m², begaande grond, zit/woon-
kamer met open haard, hoekbank, 
tv,dvd,radio cd. Ingerichte keuken, 
wc ; Op de 1ste etage : slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed, badkamer. 
2de etage: 2 slaapkamers met 1 
tweepersoonsbed en wc; Terras met 
zicht op zee. Strand: 50m. Het hele 
jaar geopend.

3Yport 6

7, rue Jean Eugène Ebran
76111 YPORT

M. et Mme Josiane et Jean-René CROCHEMORE
45, route de Golette  - 76430 GRAIMBOUVILLE
Tél. : 02 35 20 90 91 - 06 19 12 18 11 - jean-rene.crochemore@wanadoo.fr - www.lesgitesdeshautesfalaises.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 220 €

51, rue Saint-Etienne - 76400 FÉCAMP

Bienvenue chez M. et Mme HEDOUIN**
Maison de ville de 110 m² sur 3 niveaux sans jardin comprenant au 
RDC, pièce principale de 25m², salon/séjour, canapé, lecteur DVD, 
cuisine aménagée, WC. Au 1er étage, 1 chambre avec 1 lit (140) 
et lit bébé, SDB (douche et WC). Au 2ème étage 2 chambres (2 lits 
140+1 lit 80). Grenier (espace jeux). 
Centre ville et gare SNCF : 200m, plage : 700m

	 Town house of 110 m² on 3 
levels without garden comprising 
on the ground floor, main room of 
25m², living room, sofa, DVD player, 
fitted kitchen, WC. On the 1st floor, 
1 bedroom with 1 bed (140) and 
baby bed, bathroom (shower and 
WC). On the 2nd floor, 2 bedrooms 
(2 beds 140+1 bed 80). Attic 
(games area). Town centre and train 
station : 200m. Beach : 700m.

	 Stadthaus von 110 m² auf 3 
Ebenen ohne Garten, bestehend 
aus Erdgeschoss, Hauptraum von 
25m², Wohn-/Esszimmer, Sofa, 
DVD-Player, Einbauküche, WC. Im 
1. Stock 1 Schlafzimmer mit 1 Bett 
(140) und Babybett, Bad (Dusche 
und WC). Im 2. Stock 2 Schlafzim-
mer (2 Betten 140+1 Bett 80). 
Dachgeschoss (Spielbereich).
Stadtzentrum und SNCF-Bahnhof: 
200m, Strand: 700m.

	 Dorpswoning van 110 m² op 3 
niveaus zonder tuin, bestaande uit 
op de begane grond, grote kamer 
van 25m², woonkamer, bank, DVD-
speler, ingerichte keuken, WC. Op de 
1e verdieping, 1 slaapkamer met 1 
bed (140) en babybed, badkamer 
(douche en WC). Op de 2e verdie-
ping, 2 slaapkamers (2 bedden 
van 140+1 bed van 80). Zolder 
(speelruimte). Stadscentrum en 
treinstation: 200m, strand: 700m.

M. et Mme Hubert HEDOUIN
91, les Rouliers - 76520 LES AUTHIEUX PORT SAINT OUEN
Tél. : 02 35 23 38 56 - 06 86 56 86 75 - hedouin.hubert@wanadoo.fr - www.clevacances.com/fr/location/20830

6 3B3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 346,50 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 220 €
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15€

66, route d'Auberville la Renault
76400 EPREVILLE
Tél. :  06 08 51 31 37
domainedesagapanthes@gmail.com - ledomainedesagapanthes.fr/

Le Domaine des Agapanthes*****
Dans un corps de ferme, maison de caractère grand confort. Espace 
bien-être spa (6 pers.), sauna, hammam. Billard, baby-foot, ping-
pong, tapis de course. Idéal pour accueillir les réunions familiales 
ou amicales. Possibilité de location auprès des propriétaires d’un 
barnum pour réception (50 pers.).
Ouvert toute l’année.

	 : In a farmhouse, character 
house. Wellness spa area (6 people), 
sauna, hammam. Snooker, table 
football, table tennis, treadmill. 
Ideal for family and friends mee-
tings. Possibility of renting a mar-
quee for a reception (50 people).
Open all year round.

	 : In einem Bauernhaus, Haus 
mit Charakter. Wellnessbereich Spa 
(6 Pers.), Sauna, Hammam. Billard, 
Tischfußball, Tischtennis, Laufband. 
Ideal für Familien- oder Freund-
schaftstreffen. Möglichkeit, bei 
den Eigentümern ein Barnum für 
Empfänge zu mieten (50 Pers.).
Ganzjährig geöffnet.

	 In een boerderij, Huis van ka-
rakter. Wellness spa (6 personen), 
sauna, hammam. Biljart, tafelvoetbal, 
tafeltennis, loopband. Ideaal voor 
familie- en vriendenbijeenkomsten. 
Mogelijkheid tot het huren van een 
feesttent voor een receptie (50 per-
sonen).
Het hele jaar geopend. 

10

Semaine / Week / Woche : à partir de : 2900 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 2200 €

Epreville

A la campagne, gîtes classés et labellisés
5

Mme Valérie DEBRIS
14, rue du Chant des Oiseaux - 76790 GERVILLE
Tél. : 02 35 29 30 24 - 06 26 06 29 36 - adebris@wanadoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Gerville-Le-Petit-Bijou-G1023.html

Between Etretat and Fécamp, 5 
minutes from the sea. On a working 
farm with animals, a 50 m² gîte on 
the first floor of the owners' home in 
a 16th century manor house, com-
prising open kitchen, living room, TV, 
bathroom, WC. On the second floor, 
2 double bedrooms.
Open all year round.

Auf einem bewirteten Bauernhof 
zw. Etretat & Fécamp, 5 min. vom 
Meer gelegene 2-etagige Unterku-
nft (50m²) im OG des Gutshauses 
aus dem 16. Jh. Untere Etage: offene 
Küche; Wohnbereich mit TV; Bad; 
WC. Obere Etage: 2 Zimmer mit je 1 
Doppelbett. 
Ganzjährig geöffnet.

Auf einem bewirteten Bauernhof 
zw. Etretat & Fécamp, 5 min. vom 
Meer gelegene 2-etagige Unterku-
nft (50m²) im OG des Gutshauses 
aus dem 16. Jh. Untere Etage: offene 
Küche; Wohnbereich mit TV; Bad; 
WC. Obere Etage: 2 Zimmer mit je 1 
Doppelbett. 
Het hele jaar geopend. 

Le Petit Bijou***
A 5 mn de la mer, entre Etretat et Fécamp. Dans une ferme en acti-
vité, avec des animaux, gîte de 50 m² à l'étage de la maison des 
propriétaires dans un manoir du 16ème comprenant, cuisine ouverte, 
séjour/salon, TV, SDB, WC. A l'étage, 2 chambres avec 1 lit double.
Ouvert toute l’année.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 430 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 310 €

Gerville 24
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10 €/jour 30€

Les Wagands***
Au pied du GR21, maison de plain-pied de 84 m² comprenant, cui-
sine équipée, séjour/salle à manger, 1 chambre avec 1 lit double et 
1 chambre avec 2 lits simples. Salle d'eau avec WC et lave-linge.
Fécamp : 6km - Plage : 4km.
Ouvert toute l’année.

	 At the foot of the GR21 hiking 
trail, 84m² bungalow comprising 
fully-equipped kitchen, lounge/
dining room, 1 double bedroom 
and 1 bedroom with 2 single beds.  
Shower room with WC and washing 
machine.
Fécamp : 6km - Beach : 4km.
Open all year round.

	 Am Küstenwanderweg GR21 
befindliches, ebenerdiges Haus 
(84m²) mit eingerichteter Küche, 
Wohnzimmer/Esszimmer, 1 Zimmer 
mit 1 Doppelbett und 1 Zimmer mit 
2 Einzelbetten. Duschbad mit WC 
und Waschmaschine. Eingezäunter.
Fécamp : 6km - Strand : 4km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Aan de voet van de GR21, 
bungalow van 84 m² met ingerichte 
keuken, woonkamer/eetkamer, 1 
slaapkamer met 1 tweepersoons-
bed en 1 slaapkamer met 2 eenper-
soonsbedden. Badkamer met toilet 
en wasmachine.
Fécamp: 6km - Strand: 4km.
Het hele jaar geopend. 

2Eletot 4

613, rue des Wagands
76540 ELETOT

M. Patrice DEJARDINS 
18, rue de la Barricade - 76400 FÉCAMP
Service réservation : 02 35 60 73 34 - 06 80 11 44 12 - dejardins.patrice@wanadoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Eletot-Les-Wagands-G1354.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 330 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 254 €

Le Mesnilvasse***
Dans un ancien monastère du XVIème siècle, gîte chaleureux au 
cœur d'une exploitation agricole pour les amoureux de vieilles 
pierres. Cuisine ouverte donnant sur salon-salle à manger. Possibi-
lité de 2 lits supplémentaires, 1 chambre (2 lits simples), salle d'eau 
avec wc (lave-linge). Chauffage et électricité inclus. 
Plage : 15km.
Ouvert toute l’année.

	 Welcoming holiday let set in a 
former 16th-century monastery in 
the heart of a working farm, ideal 
for those who appreciate old stone. 
Kitchen opening onto a living/
dining room (possibility two extra 
beds), 1 bedroom with 2 single 
beds, shower room with WC and 
washing machine. Heating and 
electricity included. Beach : 15km.
Open all year round.

	 Für Liebhaber alter Gemäuer: 
stilvolle Unterkunft in einem ehe-
maligen Kloster aus dem 16. Jh., 
im Herzen eines landwirtschaftl. 
Anwesens. Zum Wohn-/Essraum 
offene Küche; 1 Zimmer mit 2 
Einzelbetten, Bad (WC, Waschma-
schine); Bereitstellung von 2 wei-
teren Betten möglich. Heizung & 
Strom inklusive. Strand: 15km.
Ganzjährig geöffnet.

	 In een oud klooster van de 
16de eeuw ,knusse gîte te mid-
den van een boerenbedrijf voor de 
liefhebbers van oude gebouwen. 
Open keuken uitkijkend op woon-
eetkamer. 2 extra bedden mogelijk, 
1 slaapkamer (2 éénpersoonsbed-
den) Badkamer met wc (wasma-
chine). Verwarming en electriciteit 
inbegrepen . Strand : 15km.
Het hele jaar geopend.

1Bénarville 4

Mme Isabelle GEULIN
351, route de Mesnilvasse - 76110 BÉNARVILLE
Tél. : 02 35 29 06 72 - 06 60 75 98 17
 isabelle.geulin76@orange.fr - www.gites-normandie-76.com/Gite-Benarville-Le-Mesnilvasse-G2090.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 190 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 130 €
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ménage 
inclus

Le Poulailler***
Dans un vaste corps de ferme, gîte indépendant de 80m² compre-
nant au RDC, entrée, cuisine ouverte, SDD avec WC, séjour-salon, 
canapé convertible, TV. A l'étage : 1 chambre avec 2 lits simples, 1 
chambre avec 1 lit queen, WC.
Mare sécurisée, animaux sur place.
Fécamp : 14km.
Ouvert toute l’année.

	 On a large farm estate, deta-
ched 80m² gîte comprising on the 
ground floor: entrance, open kit-
chen, shower room with WC, living 
room, sofa bed & TV. On the first 
floor: 1 room with 2 single beds, 
1 room with queen-size bed, WC. 
Secure pond, animals on site.
Fécamp: 14km. Open all year round.

	 In einen großen Bauernhof 
integriertes Ferienhaus (80m²), 
ausgestattet mit: EG: Eingangs-
bereich, offene Küche, Bad mit WC, 
Wohn/-Esszimmer mit Klappsofa 
und TV. OG: 1 Zimmer mit 2 Einzel-
betten, 1 Zimmer mit 1 queensize-
Bett, WC. Tiere und kleiner Teich. 
Bettwäsche wird gestellt.
Fécamp: 14km. Ganzjährig geöffnet.

	 In een groot boerenhuis, 
onafhankelijke gîte van 80 m² met 
op de begane grond een hal, open 
keuken, badkamer met toilet, zit/
woonkamer, bedbank, tv. Op de ver-
dieping: 1 slaapkamer met 2 een-
persoonsbedden, 1 slaapkamer met 
1 tweepersoonsbed (160), toilet.
Beveiligde vijver, dieren ter plaatse.
Fécamp: 14km. Het hele jaar geo-
pend. 

24

M. Patrick LEGRAND
3, route d'Hattenville - 76540 YPREVILLE BIVILLE
Tél. : 06 09 37 46 56 - gites.manoury@yahoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Ypreville-biville-Le-Poulailler-G2272.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 392 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 283 €

Ypreville Biville

Manoir de Manoury***
Dans un vaste corps de ferme, le Manoir de Manoury de 400m² 
comprend, RDC : entrée, séjour, salon avec bar, cuisine ouverte sur 
l'espace repas avec cheminée, WC. Au 1er étage : 4 chambres avec 
2 lits simples avec SDD-WC. Au 2ème étage : 2 chambres familiales 
avec 1 lit queen et 2 lits simples (mezzanine) avec coin salon,  SDD-
WC attenante. TV dans chaque chambre.
Fécamp : 14km.
Ouvert toute l’année.

	 On a large farm estate, the 
400m² Manoir de Manoury com-
prises, on the ground floor : entrance, 
living room, lounge with bar, kitchen 
opening onto a dining area with 
fireplace, WC. First floor : 4 rooms 
each with 2 single beds and shower 
room with WC. Second floor : 2 family 
rooms with 1 queen-size bed and 2 
single beds (mezzanine) with lounge 
area and adjoining shower room with 
WC. TV in each room.
Fécamp: 14km. Open all year round.

	 Der Gutshof "Le Manoir de Ma-
noury" ist in einen 400m² Bauernhof 
eingebettet, ausgestattet mit: EG: 
Eingangsbereich, Wohn/-Esszimmer 
mit Bar, offene Küche mit Essecke am 
Kamin, WC. 1. OG: 4 Zimmer mit 2 Ein-
zelbetten und Duschbad/WC. 2. OG: 
2 Mehrbett-Zimmer mit je 1 queen-
size- & 2 Einzelbetten auf einer Mez-
zanine und Sitzecke sowie Duschbad 
+ WC. TV in jedem Zimmer.
Fécamp: 14km. Ganzjährig geöffnet.

	 Het Manoir de Manoury, in een 
groot boerenhuis van 400 m², omvat: 
Begane grond: hal, woonkamer, zit-
kamer met bar, open keuken met 
eetruimte en schouw, toilet. 1e ver-
dieping: 4 slaapkamers met 2 een-
persoonsbedden en badkamer met 
toilet. 2e verdieping: 2 gezinskamers 
met 1 tweepersoonsbed (160) en 
2 eenpersoonsbedden (tussenver-
dieping) met zithoek, aansluitende 
badkamer met toilet. Tv in elke slaap-
kamer. Fécamp: 14km. Het hele jaar 
geopend. 

615

M. Patrick LEGRAND
3, route d'Hattenville - 76540 YPREVILLE BIVILLE
Tél. : 06 09 37 46 56 - gites.manoury@yahoo.fr
www.gites-normandie-76.com/Gite-Ypreville-biville-Manoir-De-Manoury-G2283.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1.234 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 1.029 €

Ypreville Biville
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5€ / jour

20 € 5 / 10 €

Les Mouettes*** 

Dans une ferme rénovée, gîte de 60 m², comprenant au RDC : cui-
sine aménagée, coin salon avec convertible (140). A l'étage : 1 
chambre avec 1 lit double et 2 lits superposés, SDB (douche), WC.
Parc arboré de 3200 m². 
Plage et commerces : 2km à Yport.
Ouvert toute l’année.

4 1

Mme Marie-Claire PIGNOL
66, route des Hogues - 76400 SAINT-LÉONARD
Tél. : 06 61 65 64 29 - marieclaire.pignol@neuf.fr 
www.clos-des-hogues.com

	 60m² gîte situated in a renova-
ted farmhouse, comprising, on the 
ground floor: equipped kitchen and 
lounge area with a sofa bed (140cm). 
On the first floor : 1 room with a 
double bed, bathroom (shower) and 
WC. Tree-filled 3200m² park/garden. 
Beach and shops in Yport : 2km.
Open all year round.

	 Zweistöckige 60m²-Wohnung 
auf einem ehem. Bauernhof. EG: 
kompl. ausgestattete Küche, Woh-
necke mit Klappcouch (1.40). Obere 
Etage: 1 Zimmer mit 1 Doppel- &+ 
1Stockbett, Bad (Dusche), WC. 
Großer begrünter Park (3.200m²).
Strand & Läden (Yport): 2km.
Ganzjährig geöffnet.

	 In een oude boerderij, duplex 
(60 m²) met op de bgg : ingerichte 
keuken, zithoek met bedbank (2 
pers.). Op de etage: 1 sl.kamer met 
een 2-pers.bed, badkamer (douche), 
WC. Park van 3200 m2 met bomen.
Strand en winkels : 2km van Yport.
Het hele jaar geopend. 

Semaine / Week / Woche : à partir de : 370 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €

St Léonard

Manoir de Briquedalles***
Manoir de 400m² comprenant, cuisine équipée, 2 salons, séjour, 9 
chambres, dont deux accessibles aux 4 handicaps, 4 salles de bain 
et salles d'eau dont une accessible aux 4 handicaps, 4 WC (3 sépa-
rés). Salle de jeux avec billard français, Baby-foot. Tennis privatif 
dans le parc du château, Sauna et appareils de remise en forme. 
Jardin privatif de 4000 m². 
A 2,5km de 3 plages - Fécamp : 12km - Etretat : 30km. Ouvert toute l’année.

	 400m² Manor house including: 
fully-equipped kitchen, 2 living 
rooms, lounge, 9 bedrooms, two of 
which are accessible, 4 bathrooms 
and shower rooms, one of which is 
accessible, 4 toilets (3 separate). 
Games room with French billiards, 
table football. Private tennis court 
in the Château grounds, sauna and 
gym facilities. Private 4000 m² gar-
den. Fécamp : 12km - Etretat : 30km.
Open all year round.

	 400 m2 großes Herrenhaus mit 
ausgestatteter Küche, 2 Salons, 9 
Schlafzimmer, zwei davon barrierefrei 
für alle 4 Arten von Behinderung, 4 
Badezimmer und Waschräume, einer 
davon barrierefrei für alle 4 Arten 
von Behinderung, 4 WCs (3 sepa-
rat). Spieleraum mit französischem 
Billard, Tischfußball. Tennisplatz zur 
Privatnutzung im Schlosspark, Sauna 
und Fitnessgeräte. 4000 m² großer 
Garten zur Privatnutzung. Fécamp: 
12km - Etretat: 30km.
Ganzjährig geöffnet.

	 Herenhuis van 400m² met in-
gerichte keuken, 2 woonkamers, sa-
lons, 9 slaapkamers, waarvan twee 
toegankelijk voor gehandicapten, 4 
badkamers en wasruimtes, waarvan 
één toegankelijk voor gehandicap-
ten, 4 toiletten (3 apart). Speelka-
mer met Frans biljart, tafelvoetbal. 
Privé tennisbaan in het park van het 
château. Sauna en fitnessappara-
tuur. Privé tuin van 4000 m².
Fécamp: 12km - Etretat: 30km.
Het hele jaar geopend.

9
Sassetot-le-Mcdt

15

240, rue de Briquedalles
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1.950 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 1.050 €

Mme Anne SAVATIER
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. :06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com
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Jacuzzi

supplément

Le Jardin des Roses**
Au calme, dans la maison des propriétaires, appartement de 37 
m² composé d'une pièce de vie de 21 m² avec canapé convertible 
(160), 1 chambre de 11 m² avec 1 lit queen, SDB et WC indépen-
dants.
Vous profiterez d'une piscine intérieure et chauffée (13x5).

Fécamp : 15km. Ouvert toute l’année. 

	 A quiet 37m² flat in the owners’ 
home comprising a 21m² living room 
with convertible double sofa, an 
11m² bedroom with queen-size bed, 
bathroom and separate WC. You can 
enjoy the use of a heated indoor 
swimming pool (13x5). 
Fécamp: 15km. Open all year round..

	 A quiet 37m² flat in the owners’ 
home comprising a 21m² living room 
with convertible double sofa, an 
11m² bedroom with queen-size bed, 
bathroom and separate WC. You can 
enjoy the use of a heated indoor 
swimming pool (13x5) .
Fécamp: 15km. Ganzjährig geöffnet.

	 In de rustige, in het huis van de 
eigenaren, 37 m² appartement bes-
taande uit een woonkamer van 21 
m² met slaapbank (160), 1 slaapka-
mer van 11 m² met 1 king size bed, 
badkamer en apart toilet. U zult ge-
nieten van een overdekt verwarmd 
zwembad (13x5). Fécamp: 15km. 
Het hele jaar geopend.

Gerponville

M. Thierry FOUCOUT
9, hameau le Pimont
76540 GERPONVILLE
Tél. : 02 27 30 21 59 - 06 50 56 80 48 - le.jardin.des.roses76@gmail.com
www.gites-normandie-76.com/Gite-Gerponville-Le-Jardin-Des-Roses-G1412.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 280 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 125 €

2 1

A la mer, gîtes labellisés

61 rue Louis Caron
76400 FECAMP

Le Côtier
Face à la mer (vue à 180°), appartement de 80m² comprenant, 1 
séjour/salon, cuisine aménagée, 2 chambres, SDB.  
A proximité des commerces et des restaurants.
Ouvert toute l’année.

	 Facing the sea (180° view), 
80m² apartment including: 1 living 
room, fitted kitchen, 2 bedrooms, 
bathroom. 
Near the shops and restaurants. 
Open all year round.

	 80 m² großes Appartement 
mit Meeresblick (180°), 1 Wohnzim-
mer/Salon, eingerichtete Küche, 2 
Schlafzimmer, Bad. ).
Nähe zu Geschäften und Restau-
rants. Ganzjährig geöffnet.

	 Aan en met uitzicht op zee 
(180°), appartement van 80m² 
bestaande uit, 1 woonkamer, inge-
richte keuken, 2 slaapkamers, bad-
kamer.
Dicht bij winkels en restaurants.
Het hele jaar geopend.

M. Thierry MAISON
631 route de la Croix Bigot - 76400 SAINT-LÉONARD
Tél. : 06 10 03 02 77 - t.maison76@gmail.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1374 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 462 €

A3 4 2Fécamp
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28€

L'Echappée Normande
Studio 4pers de 28m² situé dans une résidence calme à 50m de la 
mer. Magnifique vue mer avec ses falaises et son eau aux couleurs 
sans égale.
Entièrement rénové avec goût - cuisine aménagée, 2 couchages 
de 160x200cm. 
Ouvert toute l’année.

	 28 m² studio for 4 people in a 
quiet apartment building 50 m from 
the sea. Overlooking the cliffs with a 
stunning view of the ever-changing 
colours of the sea. Entirely reno-
vated with taste – fitted kitchen, 2 
queen-size beds.
Open all year round.

	 Studio 4pers de 28m² situé 
dans une résidence calme à 50m 
de la mer. Traumhafter Blick auf die 
Steilküste und das Meer, mit seiner 
einzigartigen Farbenvielfalt. Mit viel 
Geschmack komplett renoviert – voll 
ausgestattete Küche, 2 Schlafplätze 
à 160x200cm.
Ganzjährig geöffnet.

	 4-Persoons-studio van 28m² 
gelegen in een rustige residentie op 
50m van de zee. Prachtig uitzicht op 
zee met ongeëvenaarde kleuren en 
de kliffen. Geheel met smaak gereno-
veerd - ingerichte keuken, 2 bedden 
160x200cm.
Het hele jaar geopend.

Résidence Pleine Mer
880, rue du Château - 76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT

M. Tristan MAGE
5, rue d'Ecuelle - 70600 FRAMONT
Tél. : 06 06 69 06 47 - lechappeenormande@gmail.com - www.lechappeenormande.com

Semaine / Week / Woche : à partir de : 420 € 
Week-end / Weekend / Wochenende :
à partir de : 160 €

Saint-Pierre-en-Port 4

L'Eclipse
Dans l’ancien presbytère du village, gîte de 96m² comprenant au 
RDC : entrée, cuisine américaine, salle à manger, salon, téléphone, 
WC. Au 1er étage : 2 chambres avec 1 lit double, WC, SDB (bai-
gnoire). Au 2ème étage : 1 chambre avec 4 lits simples avec vue sur 
la mer. Chauffage géothermie (faible coût d’électricité). Terrain de 
tennis à proximité. 
Plage : 2km. Ouvert toute l’année.

8 3

	 Holiday home (96m²), in the 
village’s former presbytery. On the 
ground floor: entrance, open-plan 
kitchen, dining room, living room, 
telephone, WC. On the first floor: 
2 double bedrooms, WC, bathroom 
(bath). On the 2nd floor: 1 room with 
4 single beds and sea view. Geother-
mal heating (low-cost electricity). 
Tennis facilities close by.
Beach: 2km. Open all year round.

	 In einem ehem. Pfarrhaus ge-
legene 96m²-Ferienunterkunft. Im 
EG : Eingangsbereich, Wohnküche 
zum Esszimmer offen; kl. Salon, 
Telefon, WC. 1.OG: 2 Zimmer mit 
Doppelbett; WC, Bad (Badewanne). 
2. OG: 1 Zimmer mit 4 Einzelbetten 
mit Meerblick. Erdwärmeheizung 
(geringe Stromkosten). Tennisplatz 
in der Nähe.
Strand: 2km. Ganzjährig geöffnet. 

	 In het voormalige klooster in het 
dorp, vakantiewoning (96m²) met op 
de bgg : hal, Amerikaanse keuken, 
eetkamer, zitkamer, telefoon, WC. 
Op de eerste etage : 2 sl.kamers met 
2-pers.bed, WC, badkamer (bad). Op 
de tweede etage : 1 sl.kamer met 4 
1-pers.bedden met uitzicht op zee. 
Geothermische verwarming. (Lage 
verwarmingskosten). Tennisveld in 
de nabijheid.
Strand : 2km. Het hele jaar geopend.

Vattetot-sur-Mer

441, route d’Yport
76111 VATTETOT-SUR-MER

Gite communal de Vattetot-sur-Mer
Tél. :  02 35 60 73 34 - Agent d'accueil : 06 49 44 37 07
secretariat@vattetotsurmer.com - info@gitesdefrance76.com
www.gites-normandie-76.com/Gite-Vattetot-sur-mer-L-eclipse-G9060.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 520 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 338 €
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15€

Les Terriens
Gîte de 120m² comprenant au RDC : entrée, coin cuisine, salle à 
manger, 1 chambre (1 lit double), SDB, WC. Au 1er étage : 1 chambre 
(lit double), 1 chambre (lit double) et 1 lit simple, 1 chambre (2 lits 
simples). SDB, WC. Au 2ème étage : grand salon, 1 chambre (2 lits 
simples), SDB. Terrain de tennis à proximité.
Plage : 2km. Ouvert toute l’année.

11

	 120m² holiday home. On the 
ground floor : hall, kitchen area,  
dining room, 1 double bedroom, 
shower room, WC. First floor : 1 room 
(1 double bed + 1 single bed), 1 room 
(2 single beds), bathroom, WC. 2nd 
floor: attic lounge, 1 room (2 single 
beds), shower room. Tennis facilities 
close by.
Beach: 2km. Open all year round.

	 120m²-Ferienunterkunft. Im 
EG: Eingang, Küche, zum Esszim-
mer; 1 Zimmer mit Doppelbett; 
Duschbad; WC. 1. OG: 1 Zimmer mit 
1 Doppel- & 1 Einzelbett, 1 Zimmer 
mit 2 Einzelbetten, Bad, WC. 2.OG: 
Mansardenwohnzimmer, 1 Zimmer 
mit 2 Einzelbetten, Duschbad. Ten-
nisplatz in der Nähe.
Strand: 2km. Ganzjährig geöffnet. 

	 Huisje (120m²) op de bgg : hal, 
keukenhoek, eetkamer, 1 sl.kamer (1 
bed), badkamer, WC. Eerste etage : 1 
sl.kamer (2-pers.bed), 1 sl.kamer (2-
pers.bed) en (1-pers.bed), 1 sl.kamer 
(2 1-pers.bedden), badkamer, WC. 
Tweede etage : zitkamer, 1 sl.kamer 
(2 1 pers.bedden), badkamer. Tennis-
veld in de buurt.
Strand : 2km. Het hele jaar geopend.

Vattetot-sur-Mer 5

441, route d’Yport
76111 VATTETOT-SUR-MER
Gite communal de Vattetot-sur-Mer
Tél. : 02 35 60 73 34 - Agent d'accueil : 06 49 44 37 07
secretariat@vattetotsurmer.com - info@gitesdefrance76.com
www.gites-normandie-76.com/Gite-Vattetot-sur-mer-Les-Terriens-G9061.html

Semaine / Week / Woche : à partir de : 690 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 449 €

A la campagne, gîtes labellisés

St Martin-aux-Buneaux

Semi-detached house. Ground floor: 
large living room, fireplace (wood: 
€12 per), plan kitchen, bathroom, 
WC, 1 bedroom with 1double bed. 
First floor: 1 bedroom with twin 
beds and 1 bedroom with 1 queen 
bed. Private 1000m² garden. 
2km from the sea, in a charming vil-
lage. Fécamp: 21km.

Restauriertes Bauernhaus.. Erd-
geschoss: großes Wohnzimmer, 
Kamin (Holz: 12 €), Küche, Bad, WC, 
1 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett. 
Obergeschoss: 1 Schlafzimmer mit 
2 Einzelbetten und 1 Schlafzim-
mer mit 1 Queen-Size-Bett.  Nicht 
umzäunter Garten 1000m² 2km 
vom Meer entfernt in einem zaube-
rhaften Dorf. Fécamp: 21km.

Gerestaureerde boerderij. Begane 
grond: grote woonkamer, open haard 
(hout: 12€), open keuken,  WC, 1 
slaapkamer met 1 tweepersoonsbed. 
Eerste verdieping: 1 slaapkamer met 
2 eenpersoonsbedden en 1 slaapka-
mer met 1 queen size bed. Privé niet 
afgesloten tuin van 1000m². 2km 
van de zee, in een zeer charmant 
dorp. Fécamp: 21km. 

La P'tite Mouette
Longère, comprenant : grande pièce de vie, cheminée (bois : 12€, 
cuisine, SDB, WC, 1 chambre avec 1 lit double. Etage : 1 chambre 
avec 2 lits de 1 pers., 1 chambre avec 1 lit queen. Jardin non clos 
de 1000m². 
A 2km de la mer, dans un village plein de charme. Fécamp : 21km.

Semaine / Week / Woche : à partir de : 430 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 310 €

36

 9, rue de Tournetot
76450 SAINT-MARTIN-AUX-BUNEAUX
M. et Mme Michel et Nadine BAILLEUL
119, les Hauts de Caniel - 76450 CANY BARVILLE
Tél. : 02 35 97 68 61 - 06 73 54 98 99 - bailleul.michel@wanadoo.fr
wwww.gites-normandie-76.com/Gite-Saint-martin-aux-buneaux-La-P-tite-Mouette-G1073.html
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10 €/jour

20 €

Gite du Capt'ain Haddock
Maison de 100m² comprenant, au RDC, séjour/salon avec vue sur la 
terrasse, cuisine aménagée, 1 chambre avec 1 lit (140), 1 chambre 
avec 2 lits (90), SDB (baignoire), WC. Au 1er étage, 1 chambre avec 
1 lit (140), WC, SDB.
Ouvert : 01/04 - 30/09.

	 House of 100m² comprising, 
on the ground floor, living room 
with view on the terrace, fitted kit-
chen, 1 bedroom with 1 bed (140), 
1 bedroom with 2 beds (90), ba-
throom (bath), WC. On the 1st floor, 
1 bedroom with 1 bed (140), WC, 
bathroom. Open : 01/04 - 30/09.

	 100m² großes Haus mit Erd-
geschoss: Wohn-/Schlafzimmer mit 
Blick auf die Terrasse, Einbauküche, 
1 Schlafzimmer mit 1 Bett (140), 
1 Schlafzimmer mit 2 Betten (90), 
Bad (Badewanne), WC. Stock: 1 
Schlafzimmer mit 1 Bett (140 cm), 
WC, Bad. Geöffnet : 01/04 - 30/09. 

	 Huis van 100m² bestaande 
uit, op de begane grond, een woon-
kamer met uitzicht op het terras, 
ingerichte keuken, 1 slaapkamer 
met 1 bed (140), 1 slaapkamer met 
2 bedden (90), badkamer (bad), WC. 
Op de 1e verdieping, 1 slaapkamer 
met 1 bed (140), WC, badkamer.
Geopend : 01/04 - 30/09.

36

118, impasse du Vieux Puits
76400 SAINT-LÉONARD
M. Patrick POLLET
22, rue Auguste Bérault - 76300 SOTTEVILLE-LES-ROUEN
Tél. : 02 35 65 48 08 - 06 73 85 73 69 -06 88 79 90 24 - patrick.pollet76@orange.fr
www.clevacances.com/fr/location/52168

Semaine / Week / Woche : à partir de : 600 €

St Léonard

Aile du Château de Briquedalles***
L'aile du Château de Briquedalles totalement indépendante com-
prend, cuisine équipée, salon, séjour, 1 chambre avec lit double, 
1 chambre avec 2 lits simples, 1 chambre avec 4 lits simples, 1 
chambre avec 1 lit simple, 2 SDB et douche, 2 WC. - Court de tennis 
privé dans le parc du Château. Jardin privatif. 
A 2,5km de 3 plages - Fécamp : 12km - Etretat : 30km.
Ouvert toute l’année.

	 The wing of the Château de 
Briquedalles is totally independent 
and includes a fully-equipped kit-
chen, living room, 1 bedroom with 
double bed, 1 bedroom with 2 single 
beds, 1 bedroom with 4 single beds, 
1 bedroom with 1 single bed, 2 
bathrooms and shower, 2 toilets. – 
Private tennis court in the Château 
grounds. Private garden.
Fécamp: 12km - Etretat: 30km.
Open all year round.

	 Der vollkommen unabhän-
gige Seitenflügel des Château de 
Briquedalles umfasst eine ausges-
tattete Küche, Salon, Wohnzimmer, 
1 Schlafzimmer mit Doppelbett, 1 
Schlafzimmer mit 2 Einzelbetten, 1 
Schlafzimmer mit 4 Einzelbetten, 
1 Schlafzimmer mit 1 Einzelbett, 2 
Badezimmer mit Dusche, 2 WCs. - 
Privater Tennisplatz im Schlosspark. 
Garten zur Privatnutzung.
Fécamp: 12km - Etretat: 30 km.
Ganzjährig geöffnet.

	 De vleugel van het Château de 
Briquedalles is volledig gescheiden 
en bestaat uit een uitgeruste keu-
ken, woonkamer, salon, 1 slaapka-
mer met tweepersoonsbed, 1 slaap-
kamer met 2 eenpersoonsbedden, 1 
slaapkamer met 4 eenpersoonsbed-
den, 1 slaapkamer met 1 eenper-
soonsbed, 2 badkamers en douche, 
2 toiletten. - Privé tennisbaan in het 
park van het kasteel. Privé tuin.
Fécamp: 12km - Etretat: 30km.
Het hele jaar geopend.

4

Sassetot-le-Mcdt

240, rue de Briquedalles
76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT

Semaine / Week / Woche : à partir de : 800 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 400 €

Mme Anne SAVATIER
Château de Briquedalles - 76540 SASSETOT-LE-MAUCONDUIT
Tél. : 06 81 51 82 35 - 06 08 07 54 90 - contact@sejourdalbatre.com - www.sejour-dalbatre.com

9



62

vélos 10€

24, sente de la Fromagerie 
76400 FÉCAMP

Mme Catherine Langaney
Appartement de 40 m² situé au RDC d’une maison de pêcheur com-
prenant, cuisine,  séjour, 1 chambre  avec 1 lit double et 1 divan lit 
(75 x 180 cm) idéal pour un enfant, SDB (douche), WC séparés. 
Cour fermée (6 m² environ) avec table et chaises de jardin.
Port : 300m - centre-ville : 600m - plage : 500m.
Fermé : 01/05 - 30/09. 

	 40m² apartment situated on 
the ground floor of a fisherman's-
style house, comprising kitchen, living 
room, 1 bedroom with a double bed 
and a sofa bed suitable for a child, 
shower room, WC. 6m² enclosed yard 
with table and chairs.
Harbour - 300m, town centre - 
600m, beach - 500m
Closed : 01/05 - 30/09.

	 Whg. (40m²) im EG eines ehem. 
Fischerhauses mit: Küche, Wohnraum, 
1 Zimmmer mit 1 Doppel- & 1 Kinder-
Beistellbett (75 x 1.80), Duschbad, 
WC. möblierter Hof (6m²).
Hafen: 300m - Stadtzentrum: 600m 
- Strand: 500m
Geschlossen : 01/05 - 30/09.

	 Appartement van 40 m² op de 
begane grond van een visserswoning 
met keuken, woonkamer, 1 slaapka-
mer met een tweepersoonsbed en 
1 bedbank (75x180 cm), ideaal voor 
een kind, badkamer (douche), toilet.  
Gesloten binnenplaats (ongeveer 6 
m2) met tuintafel en stoelen. Haven: 
300m - centrum: 600m - strand: 
500m Gesloten : 01/05 - 30/09.

24, rue de l'Oasis - 92800 PUTEAUX
Tél. : 01 47 78 81 87 - 06 73 12 71 50 - catherine.langaney@gmail.com

2 1

Semaine / Week / Woche : à partir de : 300 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 90 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 50 €

B3

A la mer, gîtes non classés

Fécamp

Mme Nicole Panel
Appartement de 30 m² tout neuf avec ascenseur comprenant, 
grande pièce à vivre, cuisine équipée, canapé convertible (140), 
possibilité d’une chauffeuse mousse pour enfant (jusqu’à 8 ans), 
SDB (douche, WC). Balcon. Jardin en commun.
Face à la plage, centre du village : 50m.
Ouvert : 15/03 - 15/11.

	 Newly-built 30m² apartment 
with lift comprising : large living 
room, fully-equipped kitchen, 
double sofa bed, extra mattress 
available for a child up to 8 yrs, 
bathroom (shower, WC). Balcony. 
Shared garden.
Beach at close proximity, town 
centre : 50m. Open : 15/03 - 15/11.

	 30m²-Wohnung, neu, mit 
Aufzug. Ausstattung: großer 
Wohnraum mit Klappcouch (1.40); 
ausgestattete Küche; bei Bedarf 
Zusatzmatratze für Kinder bis 
8.J.; Bad (Dusche, WC). Balkon, 
gemeinschaftl. Garten.
In der Nähe vom Strand - Zentrum: 
50m. Geöffnet : 15/03 - 15/11.

	 Geheel nieuw appartement
van 30 m² met lift, grote 
woonkamer, ingerichte keuken, 
bedbank (140), extra bedbankje 
mogelijk voor kind tot 8 jaar. 
Badkamer (douche, WC). Balkon. 
Gemeenschappelijke tuin.
Gelegen tegenover de strand en op 
50m van het centrum. 
Geopend : 15/03 - 15/11.

Yport 2

3, rue Emmanuel Foy 
76111 YPORT
25, rue Jean Boulard - 76310 SAINTE-ADRESSE
Tél. : 02 77 67 63 70 - 06 25 24 69 95 - nicole.panel@sfr.fr

Semaine / Week / Woche : à partir de : 560 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 90 €
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116, rue du Président René Coty
76400 FÉCAMP

Chez Patou
Demeure côtière familiale de 110 m², tout confort avec cour sans 
vis-à-vis, comprenant cuisine, séjour/salon, SDB (douche, lavabo et 
WC). Au 1er étage, 2 chambres avec 1 lit double. Au 2ème étage, 1 
chambre avec 2 lits simples, SDB (douche, baignoire, lavabo et WC. 
5 vélos à disposition.

Plage et port : 300m, Centre ville : 1km. Ouvert toute l’année.

	 110m² comfortable family 
residence on the coast, with bac-
kyard,  not overlooked, comprising 
: kitchen, living room, bathroom 
(shower, sink, WC). First floor: 2 
double bedrooms. 2nd floor: 1 room 
with 2 single beds, bathroom 
(shower, bathtub, sink, and WC). 5 
bicycles at guests' disposal.
Beach and harbour: 300m, centre: 
1km. Open all year round.

	 Großer familiärer Wohnsitz 
an der Küste (110m²), mit Hof 
(ohne Gegenüber), allem Komfort, 
mit Küche, Wohn/Esszimmer, Bad 
(Dusche, Waschbecken + WC). Im 
1. OG, 2 Doppelzimmer, im 2. OG: 
1 Zimmer mit 2 Einzelbetten, Bad 
(Dusche, Badewanne, Waschbec-
ken, WC). 5 Fahrräder zur freien 
Verfügung. Hafen & Strand: 300m 
und Stadtzentrum: 1km. Ganzjährig 
geöffnet.

	 Grote woning aan de kust 
van met alle comfort en een 
binnenplaats, bestaande uit keu-
ken, zit-/woonkamer, badkamer 
(douche, wastafel en WC). Eerste 
etage : 2 sl.kamers met een 2-pers.
bed. Tweede etage : 1 sl.kamer met 
twee 1-pers.bedden, badkamer 
(douche, bad, wastafel en WC). 5 
fietsen ter beschikking. Zee en 
haven : 300m, centrum : 1km. Het 
hele jaar geopend.

6A3 3

Semaine / Week / Woche : à partir de : 400 €

Mme Patricia BONNET 
32, rue de Renéville - 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 22 45 77 32 - patricia.bonnet0805@orange.fr

Fécamp

5, rue Félix Faure
76400 FÉCAMP

La Woinic
Maison de pêcheur de 70m² entièrement rénovée. Au RDC, cui-
sine équipée, séjour/salon. Au 1er étage, palier avec canapé, SDB 
(douche et WC), 1 chambre avec 1 lit double. Au 2ème étage, 1 
chambres avec 2 lits simples. Cour fermée de 70m².

A pied à 2mn du centre ville, 5mn de la gare et du port, 15mn de la plage.

	 70 m² fisherman’s cottage, 
completely renovated. On the 
ground floor: fully-equipped kitchen, 
lounge/living room. 1st floor: lan-
ding with sofa, bathroom (shower 
and WC), 1 bedroom with 1 double 
bed. 2nd floor: 1 bedroom with twin 
beds. Enclosed 70m² courtyard. 2 
mins on foot from the town centre, 
5 mins from the station and the 
port, 15 mins from the beach.

	 70 m² großes, komplett 
renoviertes Fischerhaus. Im Erd-
geschoss ausgestattete Küche, 
Wohnzimmer/Salon. Im 1. Stock 
Treppenabsatz mit Sofa, Bad (Du-
sche und WC), 1 Schlafzimmer mit 
1 Doppelbett. Im 2. Stock 1 Schlaf-
zimmer mit 2 Einzelbetten. Ges-
chlossener, 70 m2 großer Hof. Zu 
Fuß 2 Min. bis zum Stadtzentrum, 
5 Min. zum Bahnhof und zum Hafen 
und 15 Min. bis zum Strand.

	 Visserswoning van 70 m² vol-
ledig gerenoveerd. Op de begane 
grond, ingerichte keuken, woonka-
mer. Op de 1e verdieping, overloop 
met sofa, badkamer (douche en 
WC), 1 slaapkamer met 1 twee-
persoonsbed. Op de 2e verdieping, 
1 slaapkamer met 2 eenpersoons-
bedden. Afgesloten binnenplaats 
van 70m². Te voet 2mn van het 
stadscentrum, 5mn van het station 
en de haven, 15mn van het strand.

4C3 2

Semaine / Week / Woche : à partir de : 650 €

M. David MARTEL
54, rue Jean Bapstiste Clément  - 08300 RETHEL
Tél. : 03 24 38 59 06 - 06 01 96 99 46 - lawoinic@gmail.com

Fécamp
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50€

(en commun) (en commun) 35€6€

1 rue du Président René Coty 
76400 FÉCAMP

La Capitainerie
Face au port de plaisance, au 2ème étage, appartement de 58 m² 
comprenant, cuisine ouverte sur le séjour/salon, canapé convertible, 
TV. SDB (douche, WC). A l'étage, 1 chambre avec 1 lit queen et 1 
chambre avec 2 lits de 1 pers.
Le logement est situé en dessous d'une place commerciale avec 
boucherie, boulangerie, tabac et restaurants.
Plage : 500m - Centre ville :  850m. Ouvert toute l’année.

	 Facing the marina, on the 2nd 
floor, 58 m² apartment including: 
open plan kitchen-living room, sofa 
bed, TV. Bathroom (shower, WC). A 
bedroom with 1 queen bed and ano-
ther bedroom with a single bed are 
found on the first floor. The flat is 
located near a square with butchers, 
bakers, newsagents and restaurants.
Beach: 500m - Town centre:  850m.
Open all year round.

	 58 m2 großes Appartement 
gegenüber dem Jachthafen im 2. 
Stock, Küche zum Wohnzimmer/Sa-
lon hin geöffnet, Bettcouch, TV. Bad 
(Dusche, WC). Im 1. Stock 1 Schlaf-
zimmer mit 1 Queen-Size-Bett und 
1 Schlafzimmer mit 1 Einzelbettbett. 
Die Unterkunft liegt unterhalb eines 
Geschäftsplatzes mit Metzgerei, Bäc-
kerei, Tabakwarenladen und Restau-
rants. Strand: 500m - Stadtzentrum:  
850m. Ganzjährig geöffnet.

	 Aan de jachthaven, apparte-
ment van 58 m² op de 2e verdieping, 
bestaande uit, open keuken in de 
woonkamer, slaapbank, TV. Badka-
mer (douche, WC). Op de eerste ver-
dieping, 1 slaapkamer met 1 queen 
size bed en 1 slaapkamer met 1 
single bed. De locatie van deze ac-
commodatie ligt bij een plein met een 
slagerij, bakkerij, tabakswinkel en res-
taurants. Strand: 500m - Stadscen-
trum: 850m. Het hele jaar geopend.

Mme Elise HAUCHECORNE
3 rue du Stade 76400 FÉCAMP
Tél. : 06 81 25 76 33 - elise.hauchecorne@orange.fr

6 2

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 100 € (2 nuits 
minimum/2 nights minimum/2 Nächte Minimum/
2 nachten minimaal)

Fécamp

A la campagne, gîtes non classés

Adorable Cocon
Dans une propriété typique du Pays de Caux, gîte de charme de 
45m² comprenant, cuisine ouverte avec espace repas, séjour, salon 
avec canapé (3 places) et 1 lit simple, SDB (baignoire, WC). Jardin 
avec salon de Jardin et barbecue. Recharge pour voiture électrique. 
Fécamp : 10km. Ouvert toute l’année.

	 This charming 45 m² cottage 
on a typical Pays de Caux estate 
includes an open kitchen with dining 
area, living area with 3-seater sofa, a 
single bed, and bathroom with bath 
and toilet. Charging for electric cars..
10km from Fécamp.
Open all year round.

	 In einem typischen Anwesen 
des Pays de Caux, charmantes 45 
m² großes Ferienhaus mit offener 
Küche mit Essbereich, Wohnbereich, 
Lounge mit Sofa (3 Plätze) und 1 
Einzelbett, Bad (Badewanne, WC). 
Aufladen für Elektroautos.
Fécamp: 10km. Ganzjährig geöffnet.

	 In een typisch verblijf van het 
Pays de Caux, gîte met charme van 
45m² met open keuken, eethoek, 
woonkamer, salon met sofa (3 plaat-
sen) en 1 eenpersoonsbed, badkamer 
(bad, WC). Opladen voor elektrische 
auto's. Fécamp : 10km. Het hele jaar 
geopend.

300, route d'Ypreville 
76540 ANGERVILLE LA MARTEL

Mme Nicole SABATIER 
10, rue de la Grange Batelière - 75009 PARIS
Tél. : 06 11 39 62 25 - michelsabatier10@gmail.com - https://la-campagne-a-la-mer.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 630 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €

Angerville la Martel 3
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(en commun) (en commun) 35€6€

55 €

La Campagne à la Mer
Dans une propriété typique du Pays de Caux, gîte de charme de 
90m² comprenant, cuisine, avec espace repas, séjour, salon avec 
1 lit double, 1 chambre avec 2 lits simples et 1 chambre avec 1 lit 
queen. SDB (baignoire, WC). Jardin avec salon de Jardin et barbecue
Recharge pour voiture électrique. 
Fécamp : 10km. Ouvert toute l’année.

	 In a charming property typical 
of the region, a 90 m² gîte compri-
sing kitchen with eating area, living 
room, lounge with double bed, 1 
room with 2 single beds and 1 room 
with a queen-size bed.  Bathroom 
(bath, WC). Charging for electric cars..
10km from Fécamp.
Open all year round.

	 Charmantes Ferienhaus auf ei-
nem für das Pays de Caux typischen 
Anwesen mit: Küche mit Essecke, 
Wohnraum, Salon mit 1 Doppelbett, 
1 Zimmer mit 2 Einzelbetten und 
1 Zimmer mit 1 queen-size Bett, 
Bad (Badewanne, WC). Aufladen für 
Elektroautos.
Fécamp: 10km. Ganzjährig geöffnet.

	 In een karakteristieke omgeving 
van het Pays de Caux, charmante 
gîte van 90m² met een keuken en 
eethoek, woonkamer met 1 twee-
persoonsbed, 1 slaapkamer met 2 
eenpersoonsbedden en 1 slaapka-
mer met queensize bed. Badkamer 
(bad, WC). Opladen voor elektrische 
auto's. Fécamp : 10km. Het hele jaar 
geopend.

300, route d'Ypreville
76540 ANGERVILLE LA MARTEL

Mme Nicole SABATIER 
10, rue de la Grange Batelière - 75009 PARIS
Tél. : 06 11 39 62 25 - michelsabatier10@gmail.com - https://la-campagne-a-la-mer.webnode.fr/

Semaine / Week / Woche : à partir de : 700 € 
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 180 €

2Angerville la Martel 6

La Cauchoise
A 5 km de la mer, petite maison indépendante de 50m², à proximité 
du grand gîte dispose d’un jardin privatif clos de 350m² traversée par 
une rivière (sécurisée). Une barque est à votre disposition pour une 
promenade sur le tour de l’étang : Idéal pour un séjour romantique à 
2. Cuisine ouverte sur le petit salon avec le petit espace salon/séjour, 
canapé TV. SDB (douche, WC). 
Spa en supplément. Ouvert toute l’année.

	 Small detached house close 
to the large gîte with a private 
enclosed 350 m² garden through 
which runs a secure river. A rowing 
boat is at your disposal to take out 
on the pond : ideal for a romantic 
stay for two. Small living room with 
open kitchen, sofa, TV. Shower room 
with WC. 
Extra charge for use of spa
Open all year round.

	 In einem geschlossenen Garten 
(350m²) mit Flüsschen gelegenes 
Ferienhaus in der Nähe eines größe-
ren, 5 km vom Meer entfernt. Für 
eine Runde auf dem anliegenden 
Weiher steht auch ein Kahn zur Ver-
fügung - der perfekte Ort für eine 
romantische Eskapade zu zweit! 
Zum knuffigen Wohnraum (Sitzecke, 
TV) offene Küche, Bad (Dusche, WC). 
Spa-Bereich auf Anfrage mit Auf-
preis. Ganzjährig geöffnet.

	 Op 5 km van zee, dit kleine 
zelfstandige huis, in de buurt van 
een grote gîte, heeft een omsloten 
tuin van 350m² doorkruist door een 
rivier (beveiligd). Een bootje staat tot 
uw beschikking voor een tocht op 
de vijver: Ideaal voor een romantisch 
verblijf voor 2. Open keuken met een 
kleine woonkamer met zithoek, TV.
Badkamer (douche, WC). Spa met bij-
betaling. Het hele jaar geopend..

2

691, rue de la Cauchoise
76400 COLLEVILLE

Semaine / Week / Woche : à partir de : 700 €
Nuitée/night/Nacht/natcht  : à partir de 98 €

Colleville

Mme Audrey THIERARD
109 rue Pontoise - 60000 BEAUVAIS
Tél. : 06 07 96 59 95 - cabanes.gites.aufildeleau@gmail.com  aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr

4
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55 €

(en commun) 30€

Au Fil de l'Eau
Maison de charme, entourée d’un parc bordé par les eaux compre-
nant, cuisine aménagée, séjour, salon, cheminée, 7 chambres et 
7 SDB, venez vous détendre, profiter de la nature ou pêcher dans 
notre propriété de 15h (rivière première catégorie et d’un étang avec 
barque). A proximité, randonnées. 
Spa en supplément. Ouvert toute l’année.

	 Charming house, surrounded 
by a park bordered by water, inclu-
ding a fitted kitchen, living room, 
lounge, fireplace, 7 bedrooms and 
7 bathrooms, come and relax, enjoy 
nature or fish in our property of 
15 hours (first category river and a 
pond with boat).
Extra charge for use of spa
Open all year round.

	 Charmantes Haus, umgeben 
von einem Park, der von Wasser 
umgeben ist, bestehend aus Küche, 
Wohnzimmer, Salon, Kamin, 7 
Schlafzimmern und 7 Badezimmern. 
Entspannen Sie sich, genießen Sie 
die Natur oder angeln Sie in unse-
rem Anwesen von 15h (Fluss erster 
Kategorie und ein Teich mit Boot).
In der Nähe, Wanderungen. Spa-
Bereich auf Anfrage mit Aufpreis. 
Ganzjährig geöffnet.

	 Charmant huis, omgeven door 
een park omzoomd door water met 
inbegrip van, ingerichte keuken, 
woonkamer, salon, open haard, 7 
slaapkamers en 7 badkamers, kom 
en ontspan, geniet van de natuur of 
vissen in ons eigendom van 15 uur 
(eerste categorie rivier en een vijver 
met boot). . Spa met bijbetaling. Het 
hele jaar geopend.

714

691, rue de la Cauchoise
76400 COLLEVILLE

Semaine / Week / Woche : à partir de : 1.120 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 500 € 

Colleville

Mme Audrey THIERARD
109 rue Pontoise - 60000 BEAUVAIS
Tél. : 06 07 96 59 95 - cabanes.gites.aufildeleau@gmail.com  aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr

Clos Phitarra
Maison en briques et silex de 45 m² comprenant kitchenette aména-
gée et équipée ouverte sur l'espace repas et le salon avec canapé-lit, 
1 chambre avec 1 lit double, SDB. Jardin partagé avec les propriétaire, 
terrasse semi privative avec salon de jardin. 
Etretat : 7mn - Fécamp : 18mn (en voiture).
Ouvert toute l’année.

	 45 m² brick and flint house 
including: fitted and fully-equipped 
kitchenette with dining area and li-
ving room with sofa bed, 1 bedroom 
with 1 double bed, bathroom. Shared 
garden with the owners, semi-pri-
vate terrace with garden furniture.
Etretat: 7mins – Fécamp: 18mins (by 
car). Open all year round.

	 45 m² großes Haus aus 
Backsteinen und Feuerstein mit 
eingerichteter und ausgestatteter 
Kochnische, die zum Essbereich hin 
geöffnet ist. Salon mit Schlafcouch, 
1 Schlafzimmer mit 1 Doppelbett, 
Bad. Gartennutzung gemeinsam 
mit den Eigentümern, halb private 
Terrasse mit Gartensalon.
Etretat: 7Min. - Fécamp: 18Min. (im 
Auto). Ganzjährig geöffnet.

	 Dit huis van bak- en vuursteen 
van 45 m² bestaand uit een inge-
richte en goed uitgeruste keuken, 
die uitkomt op de eet- en woonka-
mer met slaapbank, 1 slaapkamer 
met 1 tweepersoonsbed, badka-
mer. Tuin te delen met de eigena-
ren, semi-privé terras met tuinmeu-
belen.
Etretat : 7mn - Fécamp : 18mn (met 
de auto). Het hele jaar geopend.

1

576 rue d'Ecosse
76790 LES LOGES

Semaine / Week / Woche : à partir de : 325 €
Week-end / Weekend / Wochenende : à partir de : 160 €
La nuitée : à partir de : 80 €/nuit

Les Loges

Mme Florence BARREAU
576 rue d'Ecosse - 76790 LES LOGES
Tél. : 06 87 46 38 64 - florence.barreau@closphitarra.com

4
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A la mer, campings classés

Fécamp Camping de Reneville ***
Au coeur du Pays des Hautes Falaises, admirablement situé en sur-
plomb de la mer, à 100 m de la plage et du casino, à 500m du port, 
de la ville et de ses commerces, et traversé par le chemin côtier des 
douaniers (GR 21) pour des balades à pied ou en vélo vers Etretat 
en passant par Yport, le Domaine de Reneville vous propose, en 
camping ou dans un de ses chalets, un séjour "grand bol d'air" en 
famille ou entre amis.
Ouvert : 01/04 - 06/11 

Chemin de Nesmond - 76400 FÉCAMP
Tél. : 02 35 28 20 97 
campingreneville@gmail.com
www.campingdereneville.com 

A3

	 The "Domaine de Reneville" is 
wonderfully located on cliffs over-
looking the sea, 100m from the 
beach and the casino and 500m 
from the harbour, town centre and 
shops. The coastal footpath (GR21 
hiking trail) runs through the site for 
a ramble or cycle towards Yport and 
Etretat.  The site offers a breath 
of fresh air, whether camping or 
staying in a chalet with family or 
friends. 
Open : 01/04 - 06/11.

	 Die "Domaine de Reneville" 
liegt mitten in die Steilküste einge-
bettet, mit einer wunderschönen 
Aussicht auf das Meer und nur 100 
m von Strand und Casino entfernt, 
500 m bis zum Hafen, Zentrum und 
Geschäften. Ob im Zelt, Wohnwa-
gen oder einem unserer Bungalows, 
genießen Sie Ihren Aufenthalt und 
lassen Sie Ihre Seele an der frischen 
Luft baumeln, bei einem Spaziergang 
oder Fahrradausflug nach Yport oder 
Etretat auf dem Fernwanderweg 
GR21, der unseren Campingplatz 
kreuzt. Geöffnet : 01/04 - 06/11. 

	 Ten midden van het Land van 
de hoge krijtrotsen, Met een gewel-
dig uitzicht op zee, 100 m van het 
strand en het casino, 500 m van de 
haven, de stad met z’n winkels, de 
kustwandel en fietsroute (GR 21) 
loopt er doorheen, deze gaat rchting 
Etretat via Yport. Le Domaine de 
Reneville , de camping waar ook 
chalette zijn verwelkomt u voor een 
verblijf in de frisse lucht met vrien-
den of familie.
Geopend : 01/04 - 06/11.

Tarifs : non communiqué

156 56

Fécamp

Campings
Campsites / Campingplätze / Campingplaatsen
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2,50 € - 5 € chauffée 
et abritée

juillet/aoûtjuillet/août

2,50 € /
5 €

5 €

Camping Huttopia les Falaises***
Campez sur un site de 4ha avec vue mer ! A 800 m de la plage de 
Saint-Pierre-en-Port. Profitez de l’un de nos emplacements, de nos 
chalets en bois, roulottes et tentes « prêt à camper » pour un séjour 
inoubliable.
Ouvert : 06/04 - 05/11

130, rue du Camping
76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT
Tél. : 02 35 29 51 58 - lesfalaises@huttopia.com

 Camping huttopia les Falaises - Normandi
https://europe.huttopia.com/site/les-falaises-normandie/

	 The Huttopia les Falaises 
campsite invites you on a journey 
between light, landscape and the 
richness of the Côte d'Albâtre. Dis-
cover this natural campsite for an 
unforgettable holiday. The campsite 
offers pitches for tents, caravans, 
motorhomes with or without elec-
tricity for up to 6 people, and cha-
lets or canvas and wood accommo-
dation.
Open : 06/04 - 05/11

	 Der Campingplatz Huttopia 
les Falaises lädt Sie zu einer Reise 
zwischen Licht, Landschaft und dem 
Reichtum der Alabasterküste ein. 
Entdecken Sie diesen Naturcampin-
gplatz für einen unvergesslichen 
Urlaub. Der Campingplatz bietet Stell-
plätze für Zelte, Wohnwagen und 
Wohnmobile mit oder ohne Strom für 
bis zu 6 Personen, Mietunterkünfte in 
Form von Chalets oder Zelt & Holz..
Geöffnet : 06/04 - 05/11.

	 De camping Huttopia les 
Falaises nodigt u uit voor een reis 
tussen licht, landschap en de rijkdom 
van de Côte d'Albâtre. Ontdek deze 
natuurlijke camping voor een onver-
getelijke vakantie. De camping biedt 
staanplaatsen voor tenten, cara-
vans, campers met of zonder elektri-
citeit voor maximaal 6 personen, en 
chalets of huuraccommodaties van 
linnen en hout.
Geopend : 06/04 - 05/11.

Tarifs : non communiqué

St-Pierre-en-Port
81 73

A la campagne, campings classés

Sunêlia L’Aiguille Creuse****
Au calme, à 5 km d'Etretat et 10 km de Fécamp, le Camping l'Ai-
guille Creuse vous accueille sur de grands emplacements, dans un 
cadre de verdure. Sanitaires chauffés, piscine couverte et chauffée, 
aucune animation.
31/03 - 17/09

Les Loges

	 In a quiet green setting, 
5km from Etretat and 10km from 
Fécamp, the campsite "l'Aiguille 
Creuse" offers large pitches, heated 
washing facilities, covered heated 
pool, no entertainment.
 Open : 31/03 - 17/09

	 Der 4-Sterne Campingplatz 
"l'Aiguille Creuse" (die hohle Nadel), 
5km von Etretat und 10km von 
Fécamp entfernt und ruhig gelegen, 
bietet Ihnen großzügige Stellplätze 
im Grünen. Beheizte Sanitäranlagen 
und Schwimmbad (überdacht), keine 
lautstarken Animationen.
Geöffnet : 31/03 - 17/09

	 Rustig gelegen, 5 km van Etre-
tat en 10 km van Fécamp heet , de 
camping l’Aiguille Creuse u welkom 
op grote campingplaatsen, groene 
omgeving .
Verwarmd sanitair, overdekt ve-
rwarmt zwembad, geen animaties.
Geopend : 31/03 - 17/09

34

24, résidence de l’Aiguille Creuse - 76790 LES LOGES - Tél. : 02 35 29 52 10 - camping@aiguillecreuse.com
 Sunêlia l'Aiguille Creuse - www.campingaiguillecreuse.com

Forfait tente (1, nuit, 2 pers, 1 voiture) : à partir de : 19 €
Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan - Camping-car : à partir de : 23 € 
Mobil-home : à partir de : 456 €

92



692 €

Payant

Les Pommiers**
Bienvenue au camping "Les Pommiers", idéalement situé pour 
visiter notre belle Côte d'Albâtre (Etretat, Fécamp, Yport...). Vous 
y trouverez une ambiance familiale et une atmosphère paisible. A 
partir du camping vous pourrez rejoindre le GR 21 ou la Vélomari-
time, que ce soit à pied ou à vélo. 
Ouvert : 01/04 - 01/10  

190, rue des Pommiers
Lieu-dit La Haute Folie
76400 SAINT-LÉONARD
Tél.  : 02 35 27 69 96
lespommiers@outlook.fr

 Camping Ferme de la Hêtraie - www.camping-les-pommiers.com

	 Welcome to Les Pommiers 
campsite, ideally located for explo-
ring the Alabaster Coast (Côte 
d'Albâtre) (Étretat, Fécamp, Yport, 
etc.). Come and relax in our peace-
ful, family-friendly atmosphere. You 
can easily access the GR21 hiking 
trail or the Vélomaritime seaside 
cycle route from the campsite..
Open : 01/04 - 01/10 

	 Der Campingplatz Ferme de la 
Hêtraie liegt auf dem Gelände eines 
typischen über 100 Jahre alten nor-
mannischen Gutshofes in ruhiger, 
grüner Lage. Ob klein oder groß, die 
Weiher und Weite des Lands mit all 
den Tieren werden Sie verzaubern, 
gleich ob Sie nur eine Nacht oder die 
ganze Woche bleiben. .
Geöffnet : 01/04 - 01/10 

	 Welkom op camping "Les Pom-
miers", ideaal gelegen om onze 
mooie Côte d'Albâtre te bezoeken 
(Etretat, Fécamp, Yport...). U vindt 
hier een familiale sfeer en een vre-
dige omgeving. Vanaf de camping 
kunt u te voet of met de fiets de GR 
21 of de “Vélomaritime” volgen..
Geopend : 01/04 - 01/10 

1928St Léonard

Tente /tent/Zelt/tent - Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan - 
Camping-car : à partir de 17,50 €
Mobil-homes : (semaine/week/Woche/week) : à partir de : 275 €

Camping "Ferme de la Hêtraie"***
Incorporé dans une ferme centenaire typique de la Normandie, le 
camping Ferme de la Hêtraie vous accueillera dans un environ-
nement calme et verdoyant. De la nuitée à la semaine, animaux, 
étangs et grands espaces feront le bonheur des petits et grands 
dans un esprit de convivialité et de sérénité.
Ouvert : 15/03 - 31/10

13 Rue de la Chênaie
76110 BEC-DE-MORTAGNE
Tél. : 02 35 29 56 02
contact@camping-lahetraie.fr

 Camping Ferme de la Hêtraie - www.campinglahetraie.com

	 Welcome to Les Pommiers 
campsite, ideally located for explo-
ring the Alabaster Coast (Côte 
d'Albâtre) (Étretat, Fécamp, Yport, 
etc.). Come and relax in our peace-
ful, family-friendly atmosphere. You 
can easily access the GR21 hiking 
trail or the Vélomaritime seaside 
cycle route from the campsite.
Open :15/03 - 31/10

	 Herzlich willkommen auf dem 
Campingplatz "Les Pommiers“, der 
sich in idealer Lage befindet, um 
unsere schöne Alabasterküste (Etre-
tat, Fécamp, Yport ...) zu besuchen. 
Hier erwarten Sie ein familiäres 
Ambiente und eine beschauliche 
Atmosphäre. Vom Campingplatz aus 
gelangen Sie zu Fuß oder mit dem 
Fahrrad auf den Fernwanderweg GR 
21 oder den Radfernweg Vélomari-
time. Geöffnet : 15/03 - 31/10

	 Welkom op camping "Les Pom-
miers", ideaal gelegen om onze 
mooie Côte d'Albâtre te bezoeken 
(Etretat, Fécamp, Yport...). U vindt 
hier een familiale sfeer en een vre-
dige omgeving. Vanaf de camping 
kunt u te voet of met de fiets de GR 
21 of de “Vélomaritime” volgen.
Geopend: 15/03 - 31/10

Par nuitée / per night/pro Nacht/per nacht : 
Tente/tent/Zelt - Camping-car : 1 nuit - 2 pers. : 17,70 €
Electricité / electricity/Strom/electriciteit : 4,50 €
Mobil-home (semaine/week/Woche/week) : à partir de 455 €

6
Bec de Mortagne

12
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€

10 € - 12 €

Les Falaises de Toussaint**
Notre camping vous offre le calme de la campagne dans un parc de 
2.5 hectares en partie ombragé délimités par des haies.
Nous vous proposons la location de mobil-home ou chalet pour 2 
à 6 personnes, pour les campeurs traditionnels, des emplacements 
camping pour tente, caravane ou camping-car sur des parcelles 
délimitées par des haies au soleil ou à l'ombre.
4 km du port, de la plage et du centre ville de Fécamp.
Ouvert : 17/03 - 29/10

2 bis, rue de Rouen - 76400 TOUSSAINT
Tél. : 07 49 45 49 14 - campinglesfalaisesdetoussaint@gmail.com

 Camping les Falaises de Toussaint - www.camping-normandie-seine-maritime.com

Toussaint

	 Our campsite offers you the 
peace and quiet of the countryside 
in a 2.5-hectare park, partly shaded 
and bordered by hedges. We offer 
mobile homes or chalets for 2 to 
6 people, for traditional campers, 
camping pitches for tents, caravans 
or camper vans on plots edged 
by hedges in the sun or in the 
shade..17/03 - 29/10

	 Unser Campingplatz bietet 
ländliche Ruhe in einem 2,5 Hektar 
großen, teilweise beschatteten, 
von Hecken begrenzten Park. Wir 
vermieten Mobilheime oder Chalets 
für 2 bis 6 Personen und für tradi-
tionelle Camper Stellplätze für Zelt, 
Wohnwagen oder Wohnmobil auf 
von Hecken begrenzten Parzellen in 
der Sonne oder im Schatten.
Geöffnet : 17/03 - 29/10

	 Onze camping biedt u de rust 
van het platteland in een park van 
2,5 hectare, gedeeltelijk in de scha-
duw en begrensd door heggen. Wij 
verhuren mobilhomes of chalets 
voor 2 tot 6 personen. Voor traditio-
nele kampeerders, kampeerplaatsen 
voor tenten, caravans of campers op, 
door heggen, afgebakende percelen, 
in de zon of in de schaduw.
Geopend : 17/03 - 29/10

8

Tente /tent/Zelt/tent / Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan / Camping-car : mini : à partir de : 16,60 €
Mobil-homes : (semaine/week/Woche/week) : à partir de : 275 €

L'oiseau Blanc**
Situé entre les plages des Petites et Grandes Dalles, proche du 
château « Sissi »,  nous disposons de 35 emplacements avec 
ou sans électricité. Les parcelles sont plus ou moins grandes en 
fonction de vos besoins. Un service épicerie pour vous satisfaire. 
Animaux acceptés tenus en laisse dans le camping et sur votre 
emplacement.
Ouvert : 21/03 - 06/11

Sassetot Le Mauconduit

	 Located between Petites and 
Grandes Dalles beaches, near the 
“Sissi” castle, we have 35 pitches 
with or without electricity. The 
plots vary in size to meet your 
needs. There is a grocery service for 
your convenience. Pets are allowed 
on a lead in the campsite and on 
your pitch. Open : 21/03 - 06/11

	 Unser Campingplatz zwischen 
den Stränden Petites Dalles und 
Grandes Dalles in der Nähe des 
„Sissi“-Schlosses verfügt über 35 
Stellplätze mit oder ohne Strom. Die 
Parzellen sind mehr oder weniger 
groß, je nach Bedarf. Ein Lebens-
mittelverkauf sorgt für Ihre Zufrie-
denheit. Tiere an der Leine auf dem 
Campingplatz und auf Ihrem Stell-
platz sind erlaubt. Geöffnet : 21/03 
- 06/11

	 Gelegen tussen de stranden 
van de Petites en Grandes Dalles, 
vlak bij het kasteel "Sissi", beschikken 
wij over 35 standplaatsen met of 
zonder elektriciteit. De percelen zijn 
verschillend in grootte, afhankelijk 
van uw behoeften. Een boodschap-
penservice om u ten dienste te zijn. 
Huisdieren zijn aangelijnd toeges-
taan op de camping en op uw stand-
plaats. Geopend : 21/03 - 06/11

10

57

35

10 rue du Moulin - 76540 SASSETOT LE MAUCONDUIT
Tél. : 09 51 07 26 26 - vacances@campingloiseaublanc.com

 Camping les Falaises de Toussaint - www.campingloiseaublanc.com.com

Tente /tent/Zelt/tent : à partir de : 13 € / Caravane/caravan/Wohnwagen/caravan /Camping-car : à partir de : 16 €
Mobil-homes : (semaine/week/Woche/week) :  à partir de : 335 € / Electricité : 3 €



71dans les tipis dans les tipis
et les lodges

Hébergements insolites
singular accomodations / außergewöhnliche Unterkünfte /
unieke accommodaties

Fécamp
Woody Park - Hébergement Insolite
Ce complexe atypique propose des hébergements comme des 
tentes perchées dans un arbre, un tipi ou un lodge, au cœur d'un bois 
de 7 hectares. Il est situé à 1,5 km du centre-ville de Fecamp et à 20 
minutes d'Étretat. Le Woody Park propose diverses activités liées à 
la cime des arbres et à la nature. Le petit-déjeuner peut être com-
mandé tous les matins. Pour les autres repas, vous pourrez cuisiner 
sur le barbecue ou faire un pique-nique sur les tables en plein air.
Ouvert : 02/04 - 01/11

C4

198, avenue du Maréchal de Lattre de Tassigny
76400 FECAMP
Tél. : 02 35 10 84 83 - contact@woody-park.com 

 woodyparkfecamp - www.woody-park.com

Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 60 € 
Petit-déjeuner : 8,70 €

	 This unusual holiday complex 
offers hanging tree tents, tepees, 
and lodges within its 7 hectares of 
woods. The park is less than a mile 
from the centre of Fécamp and 20 
minutes from Étretat. Woody Park 
offers you a variety of activities up 
in the trees and in nature. Breakfast 
can be ordered each morning. For 
other meals, you can barbecue or 
picnic at the outdoor tables.
Open: 02/04 - 01/11.

	 Diese einzigartige Anlage bie-
tet Unterkünfte wie Baumzelte, 
ein Tipi oder eine Lodge inmitten 
eines 7 Hektar großen Waldes. Sie 
liegt 1,5 km vom Stadtzentrum von 
Fécamp und 20 Minuten von Étre-
tat entfernt. Der Woody Park bietet 
verschiedene Aktivitäten rund um 
Baumwipfel und Natur an. Das Früh-
stück kann jeden Morgen bestellt 
werden. Die anderen Mahlzeiten 
können Sie auf dem Grill zubereiten 
oder auf den Tischen im Freien pic-
knicken. Geöffnet: 02/04 - 01/11.

	 Dit atypische complex biedt ac-
commodatie zoals boomtenten, een 
tipi of een lodge, in het hart van een 
bos van 7 hectare. Het ligt op 1,5 
km van het centrum van Fecamp en 
op 20 minuten van Étretat. Woody 
Park biedt een verscheidenheid aan 
activiteiten in bomen en natuur aan.
Het ontbijt kan elke ochtend wor-
den besteld. Voor andere maaltijden 
kunt u barbecueën of picknicken 
aan de buitentafels.
Geopend : 02/04 - 01/11.

14 tentes - 5 Tipis / lodges
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55€

55€

La terre est ronde pour ceux qui s'aiment
La cabane bénéficie d'une baignoire lumineuse dans le séjour per-
mettant un moment de douce intimité, d'un très grand lit à l'étage 
(180/200) orné d'un dessus de lit en fourrure, et de nombreux pho-
tophores pour une ambiance romantique cocooning très agréable. 
Dans le séjour se trouve également un canapé lit (140/190). Elle 
est entièrement équipée.

	 This fully-equipped wood 
cabin has a light-up bath in the 
living room for a quiet moment of 
intimacy, a king-size bed on the 
first floor with a fur bedspread and 
many candles for a cosy, romantic 
atmosphere.  There is also a conver-
tible double sofa in the living room. 

	 In diesem komplett ausges-
tatteten Blockhaus finden Sie 
mitten im Wohnbereich eine Well-
nesswanne mit Lichttherapie für 
entspannende Momente. Für ein 
romantisches Ambiente sorgt das 
Schlafzimmer im OG mit seiner sam-
tigen Beleuchtung und einem king-
size Bett. Ein zweites Bett befindet 
sich im Wohnbereich.

	 Deze vakantiehut beschikt over 
een verlicht bad in de woonkamer, 
dat een moment van fijne intimiteit 
mogelijk maakt. Een zeer groot bed 
op de bovenverdieping (180/200) 
met een sprei van bont en talrijke 
kaarsen voor een zeer aangenaam 
romantische cocooning-sfeer. 
In de woonkamer staat ook een 
slaapbank (140/190). Het is volledig 
toegerust.

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

Colleville 12

Les songes de Steph
Cabane flottante de 40m² de plain pied comprenant espace cui-
sine, 1 chambre avec 1lit king size et 2 lits gigognes, SDB (douche), 
WC. Terrasse avec vue sur l’étang.
Une barque est à votre disposition pour vous promener sur l'étang 
privé de 2,5 hectares. 

	 A floating 40 m² wood cabin 
comprising kitchen area, one be-
droom with a king-size bed and 
bunk beds, shower room and WC.  
There is a terrace overlooking the 
private 2.5-hectare pond and a 
rowing boat is at your disposal to 
take out on the pond. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(40m²) mit: Küchenbereich, 1 Zim-
mer mit 1 king-size Bette und 1 
Stockbett, Duschbad, WC. Terrasse 
mit Blick auf den Weiher (2,5 ha). 
Ein Kahn um eine Runde zu drehen 
steht auch zur Verfügung.

	 Drijvende vakantiehut van 
40m² met keuken, 1 slaapkamer met 
1 kingsize bed en 2 eenpersoons-
bedden, badkamer (douche), WC. 
Terras met uitzicht op de vijver. Een 
bootje staat tot uw beschikking voor 
een tocht op de privé-vijver van 2,5 
hectare.

Colleville 14

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél. : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 1.200 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél. : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 910 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 
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55€

55€

Je n'suis pas du matin
Cabane familiale flottante de 50m² comprenant cuisine ouverte 
sur le séjour, canapé, TV. A l’étage, 1 chambre avec 1 lit king size et 
1 chambre avec 2 lits simples, SDB (douche,) WC. Grande terrasse 
avec une vue directe sur la faune et la flore.

	  A floating 50 m² family wood 
cabin comprising kitchen opening 
onto the living room, sofa, TV.  On 
the first floor, 1 bedroom with a 
king-size bed and 1 bedroom with 
2 single beds, shower room and WC.  
Large terrace with a view of the 
fauna and flora.

	 Schwimmendes Blockhaus 
(50m²) mit Platz für die ganze 
Familie  ausgestatteter, zum Woh-
nraum (Sitzecke, TV) offene Küche. 
Im OG: 1 Zimmer mit 1 king-size 
Bett & 1 Zimmer mit 2 Einzelbet-
ten, Duschbad, WC. Große Terrasse 
mit Blick auf die Fauna & Flora des 
Weihers.

	 Drijvende familie vakantiehut 
van 50m² met open keuken naar 
de woonkamer, bank, TV. Op de 
bovenverdieping, 1 slaapkamer met 
1 kingsize bed en 1 slaapkamer met 
2 eenpersoonsbedden, badkamer 
(douche,) WC. Groot terras met een 
direct uitzicht op de de flora en 
fauna.

Colleville 26

Elle fait son cinéma
Cabane flottante de 80 m² comprenant vaste séjour avec cuisine 
aménagée ouverte sur l’espace salon, canapés cuir et poufs en 
velours. Chambre parentale au rez-de-chaussée avec baignoire 
lumineuse. A l'étage, 2 chambres : 1 de 25 m2 séparée en 2 par 
une cloison visuelle avec 2 lits doubles queen pour 4 pers. et 1 
chambre, avec 4 lits simples transformables en lits king sinze sui-
vant la demande. 

	 80 m² floating wood cabin 
comprising a vast living room with 
kitchen opening onto the lounge 
area with leather sofas and velvet 
poufs.  Master bedroom on the 
ground floor with light-up bath. 
On the first floor : 2 bedrooms, one 
of 25 m² with 2 queen-size beds 
separated by a partition wall and 1 
bedroom with 4 single beds which 
can be converted into two king-size 
beds on request. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(80m²) mit zum großen Wohnraum 
(Ledersitzecke) offener Küche. Im 
EG: Schlafzimmer für die Eltern mit 
Wellnesswanne (Lichttherapie). Im 
OG: 1 Zimmer (25m²) mit 2 queen-
size Betten (mit einem Paravan 
getrennt) und 1 Zimmer mit 4 Ein-
zelbetten, die auf Anfrage zu je 2 
Doppelbetten kombiniert werden 
können. 

	 Schwimmendes Blockhaus 
(80m²) mit zum großen Wohnraum 
(Ledersitzecke) offener Küche. Im 
EG: Schlafzimmer für die Eltern mit 
Wellnesswanne (Lichttherapie). Im 
OG: 1 Zimmer (25m²) mit 2 queen-
size Betten (mit einem Paravan 
getrennt) und 1 Zimmer mit 4 Ein-
zelbetten, die auf Anfrage zu je 2 
Doppelbetten kombiniert werden 
können..

Colleville 10 3

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél. : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 1.250 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 

Mme Audrey THIERARD
691, rue Cauchoise - 76400 COLLEVILLE

109 rue Pontoise 60000 BEAUVAIS
Tél. : 06 07 96 59 95 - giteaufildeleau@gmail.com

 aufildeleau2 - www.giteaufildeleau.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 1.204 €
Nuitée/night/Nacht/natcht : à partir de 190 € 
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Eco Hameau Coqs'LitsCaux
Les tentes lodges sont une expérience unique ou vous pouvez 
profiter de la nature et de la vue de manière confortable. Cuisine 
équipée, 2 chambres, SDB (douche, WC) vous permettrons d'avoir 
tout le confort nécessaire.
Vous pourrez profiter d'une superbe vue sur les étangs, au calme, 
tout en étant proche de la mer et des falaises.
Ouvert toute l'année.

	 The lodge tents are a unique 
experience where you can enjoy 
nature and the view in a comfor-
table way. A fully equipped kitchen, 
2 bedrooms, bathroom (shower, toi-
let) will provide you with all creature 
comforts. You can enjoy the calm 
setting and the superb view over the 
ponds, while being close to the sea 
and the cliffs. Open all year round

	 Die Zeltlodges bieten ein 
einmaliges Erlebnis, bei dem Sie 
die Natur und die Aussicht auf ge-
mütliche Weise genießen können. 
Ausgestattete Küche, 2 Schlafzim-
mer und Bad (Dusche, WC) sorgen 
für allen notwendigen Komfort.
Genießen Sie einen wunderschö-
nen Blick auf die Seen in ruhiger 
Umgebung unweit des Meeres und 
der Steilküste. Ganzjährig geöffnet.

	 Onze lodge-tenten zijn een 
unieke ervaring, waar u op een com-
fortabele manier kunt genieten van 
de natuur en het uitzicht. De volledig 
ingerichte keuken, 2 slaapkamers, 
badkamer (douche, toilet) zullen u al 
het nodige comfort bieden.  U kunt 
genieten op deze rustige plek van 
een prachtig uitzicht op de vijvers, 
terwijl u toch dicht bij de zee en de 
kliffen bent. Het hele jaar geopend.

Colleville 26

649 route de Valmont - 76400 COLLEVILLE
Tél. : 02 35 27 11 85 - coqslitscaux@outlook.fr

 Coqslitscaux - www.coqslitscaux.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 528 €.

Sunêlia L’Aiguille Creuse****
En famille ou entre amis, venez découvrir la croisière immobile à 
proximité d'Étretat. Voyage garanti sans mal de mer ! Nos voiliers 
construits dans les années 70 ont navigués plus de 40 ans et ont 
été artisanalement restaurés pour se reposer et vous accueillir 
sans faire de vagues dans notre camping 4 étoiles avec piscine.
Draps et linge de toilette fournis.
Ouvert : 01/04 - 18/09.

	 With family or friends, come on 
a motionless cruise near to Etretat 
where you are sure not to suffer 
from seasickness! Our yachts built 
in the 1970’s have sailed for over 
40 years and, having been restored 
by artisans, are now retiring in a 
4-star campsite with swimming 
pool where they welcome you wit-
hout making waves. 
Bed linen and towels provided.
Open: 01/04 - 18/09. 

	 Checken Sie zu einer Kreuz-
fahrt auf einem unserer fest auf 
dem Land verankerten ehemaligen 
Segelschiffe ein! Ob unter Freunden 
oder mit der Familie, Sie werden sich 
ohne seekrank zu werden pudelwohl 
fühlen auf den restaurierten Boo-
ten, die nach 40 Jahren Seefahrt 
eine neue Aufgabe ganz in der 
Nähe von Etretat gefunden haben. 
Und gleichzeitig können Sie von alle 
Vorteile unseres 4* Campingplat-
zes mit Schwimmbad profitieren. 
Bettwäsche und Handtücher inbe-
griffen. Geöffnet: 01/04 - 18/09.

	 Met familie of vrienden, kom 
en ontdek een rustige zeetocht in 
de buurt van Étretat. Zeilen gega-
randeerd zonder zeeziekte! Onze 
zeilboten, gebouwd in de jaren '70 
hebben meer dan 40 jaar gevaren 
en zijn gerestaureerd ter ontspan-
ning en ter verwelkoming op onze 
4-sterren camping met zwembad. 
Lakens en handdoeken aanwezig.
Geopend: 01/04 - 18/09.

Les Loges 4 2

«Bathôs»
24, résidence de l'Aiguille Creuse - 76790 LES LOGES
Tél. : 02 35 29 52 10 - camping@aiguillecreuse.com

 Camping l'Aiguille Creuse - www.campingaiguillecreuse.com

Nuitée/Night/Nacht/nacht : à partir de 120€
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2,50 € - 5 €

Camping Huttopia les Falaises***
La Roulotte vous offre tout le confort pour un séjour original. Pièce 
principale : coin repas, 1 chambre avec 1 lit queen et 1 chambre 
avec 2 lits simples, SDB (douche), WC. Terrasse.
Ouvert : 01/04 - 07/11.

	 « La Roulotte » (camping wa-
gon) is an original type of accom-
modation with plenty of comfort. 
Kitchen with dining area, 1 room 
with a queen-size bed and 1 room 
with 2 single beds, shower room, 
WC. Terrace.
Open: 01/04 - 07/11.

	 In den originellen Schin-
delwägen finden Sie jeglichen 
Komfort: Wohnbereich mit Essplatz; 
1 Zimmer mit 1 queen-size Bett 
& 1 Zimmer mit 2 Einzelbetten; 
Duschbad; WC. Terrasse.
geöffnet: 01/04 - 07/11.

	 La Roulotte (huifcaravan) biedt 
u al het comfort dat u nodig heeft 
voor een origineel verblijf. Hoofdka-
mer: eethoek, 1 slaapkamer met 1 
tweepersoonsbed en 1 slaapkamer 
met 2 eenpersoonsbedden, badka-
mer (douche), WC. Terras.
Geopend: 01/04 - 07/11.

130, rue du Camping - 76540 SAINT-PIERRE-EN-PORT
Tél.  : 02 35 29 51 58 - info@campinglesfalaises.com 
www.campinglesfalaises.com

St-Pierre-en-Port 4 2

Nuitée/Night/Nacht/nacht :
 Tarifs : non communiqué

Etretat Aventure
Pour un séjour en Normandie en pleine nature, choisissez selon 
votre goût ou votre envie du moment votre style d'hébergement.
Cabane : hauteur 3-6 m / 10-15 m 
Tente prospecteur - Chalets 
Ouvert : 30/03 - 30/10.

	 For a stay in the Normandy 
countryside, choose the accommo-
dation to suit your taste or desire 
of the moment. Hut : 3-6m high / 
10-15m high. "Prospecteur" tents. 
Chalets. Additional charge for 
breakfast. Open: 30/03 - 30/10.

	 Für einen Aufenthalt in der 
freien Natur der Normandie können 
Sie hier ganz nach Ihrem Geschmack 
eine ganz besondere Unterkunft 
wählen: Baumhaus: Höhe 3-6 m / 
10-15m. Tipis & Zeltiglus. Holzhüt-
ten Frühstück wird extra berechnet.
Geöffnet: 30/03 - 30/10.

	 Kies uw accommodatie volgens 
uw zin en smaak van het moment 
voor een verblijf in de Normandische 
natuur. Hut: hoogte 3-6 m / 10-15 
m. Goudzoekerstent 
Chalets. Ontbijt: tegen bijbetaling.
Geopend: 30/03 - 30/10.

Etretat Aventure
 Le château du Bois - Route de Gonneville - 76790 LES LOGES
Tél. : 02 35 29 84 45 - info@etretat-aventure.fr
www.etretat-aventure.fr

Les Loges 21

Suivant l'hébergement :
Nuitée/night/Nacht/nacht :
à partir de 55 €
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Hêtre en Bulle
Sur une terrasse de pin massif, la bulle est composée de 3 parties. 
Un sas dressing, une sphère salle d'eau avec douche, vasque et toi-
lettes sèches, la sphère principale de 4 m de diamètre dont la voûte 
transparente haute de 3 m ouvre la vue sur le ciel et les cimes des 
arbres. Spa privatif pour chaque bulle. Petit-déjeuner inclus.
Panier repas optionnel à la réservation sur le site.

	 Our bubble cabins are built 
on solid pine decks and are divi-
ded into 3 parts: a dressing area, 
a bathroom/shower bubble with a 
basin and composting toilet, and 
the main bubble which is 4 metres 
in diameter with a 3-metre-high 
transparent ceiling providing a view 
of the sky and the treetops. A pri-
vate jacuzzi is included with each 
bubble cabin. Breakfast included.
Freshly prepared meal deliveries 
can also be added to your online 
booking.

	 Die Bubble befindet sich auf ei-
ner Terrasse aus massivem Kiefern-
holz und besteht aus drei Teilen. Ein 
Ankleideraum, ein Badezimmer mit 
Dusche, Waschbecken und Trocken-
toilette, und die Haupt-Bubble mit 
einem Durchmesser von 4 m, deren 
3 m hohes transparentes Gewölbe 
den Blick auf den Himmel und die 
Baumwipfel freigibt. Jede Bubble 
verfügt über ein eigenes Spa. Früh-
stück inklusive.

	 Die Bubble befindet sich auf ei-
ner Terrasse aus massivem Kiefern-
holz und besteht aus drei Teilen. Ein 
Ankleideraum, ein Badezimmer mit 
Dusche, Waschbecken und Trocken-
toilette, und die Haupt-Bubble mit 
einem Durchmesser von 4 m, deren 
3 m hohes transparentes Gewölbe 
den Blick auf den Himmel und die 
Baumwipfel freigibt. Jede Bubble 
verfügt über ein eigenes Spa. Frühs-
tück inklusive.

Mme Martine SOMMER HOUDEVILLE 
382, rue du Hangarg - 76640 CLIPONVILLE
Tél. : 06 74 99 72 33 - contact@hetreenbulle.fr

 Hêtre en Bulle -  hetre_en_bulle - https://www.hetrenbulle.fr

Cliponville 2 1 chambre - 2 bulles

Nuitée/Night/Nacht/nacht : à partir de 165 €
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Camping-cars
Motor Homes / Wohnmobile / Campers

Parking de la Mâture
(carpark / Parkplatz / parkeerterrein)

• 5 €/nuit (60 places)
• Bac de vidange /Dump station/ Schmutzwasserentleerung/ Bak 
om olie te verversen, 
• eau potable : 3 € (jetons en vente à l’Office de Tourisme) / 
drinking water (tokens available for purchase at the Tourist Office / 
Drinkwasser (Jetonverkauf in der Touristeninformation/ drinkwater 
(betaalmunten te koop bij het Toeristenbureau)
• Toilettes publiques/public WC/öffentl. WC/publiek WC.

B2/C2

Stationnements autorisés
Parking areas / Stellplätze / Parkeerterreinen
Colleville
Place de la Mairie (4 places) 
Froberville (F9)
Parking rue d’Etretat
Parking salle polyvalente – rue du château 
Gerville (E9)
Parking de la  salle du Clos Normand
Les Loges (E9)
Parking de la Gare (autorisé de 20h à 8h30)
Valmont
Place du Dr Robert Greverie (5 places + toilettes publiques)

Aires de service
dump stations / Servicestationen / lozingspunt

Fécamp



78

Hébergements de groupes
Group accommodation / ruppenunterkünfte
Groepsaccommodatie

Ethic Etapes Les Hellandes
Dans un parc clos de 4 hectares équipé d’une salle de sport, de 3 
courts de tennis, l’hébergement est réparti sur les différentes ailes 
dans 2 bâtiments (le château et le Pressoir) (8 chambres singles, 
26 chambres doubles, 15 chambres triples, 24 chambres de 4 pers. 
douche et WC dans chaque chambre pour le Pressoir). Pension 
complète ou demi-pension. 10 salles de travail modulables.

	 4-hectare enclosed parkland 
equipped with a gymnasium and 3 
tennis courts.  The accommodation 
is spread over the different wings 
of the building (8 single rooms, 26 
double rooms, 11 triple rooms, 21 
rooms for 4, shower and WC in each 
room).  Full or half-board stays. 10 
multi-purpose workrooms.. 

	 Dieses Gästehaus verteilt sich 
über mehrere Flügel in einem über 4 
ha großen Park mit einer Sporthalle, 
3 Tennisplätzen: insg. 8 Einzelzim-
mer, 26 Doppelzimmer, 11 Dreibett-
zimmer und 21 Vierbettzimmer mit 
Dusche und WC in jedem Zimmer. 
Halb- oder Vollpension. 10 variable 
Arbeitsräume.

	 Dieses Gästehaus verteilt sich 
über mehrere Flügel in einem über 4 
ha großen Park mit einer Sporthalle, 
3 Tennisplätzen: insg. 8 Einzelzim-
mer, 26 Doppelzimmer, 11 Dreibett-
zimmer und 21 Vierbettzimmer mit 
Dusche und WC in jedem Zimmer. 
Halb- oder Vollpension. 10 variable 
Arbeitsräume.

253
Angerville L’Orcher

Domaine des Hellandes
76280 ANGERVILLE L’ORCHER
Tél. : 02 35 20 63 73
contact@leshellandes.fr

 Domaine des Hellandes
www.leshellandes.com

Nuit + petit déjeuner / Bed & breakfast/ Übernachtung mit Frühstück/ 
Overnachting + ontbijt : à partir de 23 €
1/2 pension/ Half board/ Halbpension/ 1/2 pension : à partir de 39 €
Pension complète/ Half board/ Vollpension/ Volpension: à partir de 45 €
Possibilité de location de linge/ Bed linen hire possible/
Bettwäschevermietung möglich/Bettwäschevermietung möglich
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Eco Hameau Coqs'LitsCaux
Ce parc résidentiel de loisirs est composé de 14 chalets équipés 
et de diverses capacités d'accueil pour des séjours en famille ou 
des rassemblements d'amis. Salle de réception spacieuse et cha-
leureuse pouvant accueillir jusqu'à 150 personnes, parfaite pour 
vos réceptions ou séminaires.

	 This residential leisure park 
has 14 fully-equipped chalets 
with various capacities for family 
holidays or gatherings of friends. A 
spacious and warm reception room 
that can accommodate up to 150 
people, perfect for your receptions 
or seminars.

	 Der Parc Résidentiel de Loisirs 
besteht aus 14 voll ausgestatteten 
Chalets und diversen Aufnahme-
kapazitäten für Familienurlaube 
oder Freundestreffen. Geräumiger, 
einladender Empfangssaal für 
bis zu 150 Personen, perfekt für 
Empfänge oder Seminare.

	 Dit residentiële recreatiepark 
bestaat uit 14 volledig uitgeruste 
chalets met verschillende hoeda-
nigheden voor familieverblijven of 
vriendenbijeenkomsten. Een ruime 
en warme receptiezaal die plaats 
biedt aan maximaal 150 personen, 
perfect voor uw recepties of semi-
naries. Week: van

Colleville

649 route de Valmont - 76400 COLLEVILLE
Tél. : 02 35 27 11 85 - coqslitscaux@outlook.fr

 Coqslitscaux - https://www.coqslitscaux.fr 

Semaine / Week / Woche : à partir de 388 € 
(selon la capacité)

107 25
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Office de tourisme intercommunal
de Fécamp / Catégorie I

Bureau principal de Fécamp
Quai Sadi Carnot - 76400 FÉCAMP
Tél. 02 35 28 51 01
info@fecamptourisme.com

Point information d'Yport
Rue Alfred Nunès - 76111 YPORT
Tél. 02 35 29 77 31
yport@fecamptourisme.com

Information & conseils (plans, guides, brochures diverses), consigne à bagages (Fécamp), Wifi gratuit et 
possibilité de recharger ses appareils électroniques, espace détente et enfants, réservation des Sorties en 
mer « Fécamp Au Gré des Vents », balades en Tuk-Tuk, chasses aux trésors, permis pêche (Fécamp), vente 
de jetons de la borne à eau, camping-car (Fécamp), boutique éco-responsable (articles fabriqués en France…).

Les services

Information and advice (maps, guides, brochures), left 
luggage (Fécamp), free WiFi and electronic device 
charging facilities, rest areas and children’s spaces, 
“Fécamp Au Gré des Vents” boat trip booking, Tuk-Tuk 
rides, treasure hunts, fishing permits (Fécamp), tokens 
for campervan water filling stations (Fécamp), eco-
shop (Frenchmade items).

Services
Auskunft & Tipps (Pläne, Führer, verschiedene Bro-
schüren), Gepäckaufbewahrung (Fécamp), kosten-
loses WLAN und die Möglichkeit, seine elektronischen
Geräte aufzuladen, Entspannungs- und Kinderbereich, 
Buchung der Bootsausflüge „Fécamp Au Gré des 
Vents“, Tuk-Tuk-Fahrten, Schatzsuchen, Angelschein 
(Fécamp), Verkauf von Jetons für die Wohnmobil-Was-
sersäule (Fécamp), umweltbewusster Shop (in Fran-
kreich hergestellte Artikel usw.)

Dienstleistungen

Services
Informatie en advies (plattengrond, gidsen, diverse brochures), bagageopslag (Fécamp), gratis Wifi en de mogelijkheid
om elektronische apparaten op te laden, ontspannings- en kinderspeelhoek, reservering voor uitstapjes op zee 
«Fécamp Au Gré des Vents», Tuk-Tuk-ritten, schattenspeurtochten, visvergunningen (Fécamp), verkoop van muntjes 
voor de waterterminal van de camper (Fécamp), eco-verantwoordelijke winkel (artikelen van Franse origine...).

Point information de Sassetot-le-Mauconduit
Tél. 02 27 30 08 51
sassetot@fecamptourisme.com

Jours et heures d’ouverture / Opening days and hours / Öffnungszeiten und Öffnungszeiten / 
Openingsdagen en uren > www.fecamptourisme.com
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Disponible sur
Available on / Verfügbar im /

beschikbaar op

	 DISCOUNTS GALORE
If you stay at least one night in ac-
commodation located in the district 
of Fécamp or one of the surroun-
ding villages, this mobile app will 
enable you to benefit from many 
advantages during your stay.

	 ERMÄSSIGUNGEN
IN HÜLLE & FÜLLE
Diese App ermöglicht es Ihnen ab 
1 Übernachtung ganzjährig von 
zahlreichen Ermäßigungen in vielen 
Museen, Freizeit-aktivitäten oder 
sonst. Besichtigungen zu profitieren.

	 VELE VOORDELIGE PRIJZEN 
Met deze gratis app kunt u profite-
ren, van kortingen op vele toeris-
tische- en vrijetijdsactiviteiten, als 
u ten minste één nacht in de regio 
Fécamp Caux Littoral verblijft.

DES PROMOS À GOGO !
Cette application gratuite vous permet de bénéficier de réductions 
sur de nombreuses prestations touristiques et de loisirs, lorsque 
vous séjournez au moins une nuit sur le territoire de l’Aggloméra-
tion Fécamp Caux Littoral.

L’application Carte d’Hôte
The Guest Card app / Der Gästekarte-App /
De App Carte d’Hôte
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1

2

3

MODE D’EMPLOI
HOW DOES IT WORK? / WIE FUNKTIONIERT DAS?

GEBRUIKSAANWIJZING

	 DOWNLOAD THE APP
Download with Apple 
Store or Play Store.

	 LADEN SIE DIE APP
Laden im Apple Store oder 
bei Google Play gratis 
herunter.

	 DOWNLOAD DE APP
Download in de Apple 
Store of Play Store.

TÉLÉCHARGEZ L’APPLICATION SUR APPLE STORE OU PLAY STORE.

	 TO ACTIVATE
Enter the code at your ac-
commodation to activate 
the app.

	 ZU AKTIVIEREN
Um die App zu aktivieren, 
geben Sie den in ihrer Un-
terkunft angezeigten
Eingangscode ein.

	 TE ACTIVEREN
Voer de code van uw host 
in om de app verder te acti-
veren.

ENTREZ LE CODE SE TROUVANT CHEZ VOTRE HÉBERGEUR
POUR ACTIVER L’APPLICATION.

	 TO ACCESS
Access the discounts offe-
red by our service provi-
ders by presenting their 
discount code.

	 ZU ERHALTEN
Um die Ermäßigung zu 
erhalten, geben Sie vor Ort 
den von der App angezeig-
ten Zugangscode an.

	 TOEGANG
Toegang tot deze kortin-
gen bij onze dienstverle-
ners, doet u door hun de 
kortingscode te laten zien.

ACCÉDEZ AUX RÉDUCTIONS OFFERTES PAR NOS PRESTATAIRES
EN LEUR PRÉSENTANT LEUR CODE DE RÉDUCTION.
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Jeux pour enfants / Playground
Kinderspielzeug / Speelplaats

Barbecue / Grill

Camping-car
Camper / Camper van / Campers

Salon de jardin / Garden furniture 
Garten lounge / Tuin lounge

Mobil-home / Mobile home
Mobile Home / Stacaravan

Chalet

Equipement bébé / Baby equipment 
Babyausstattung / Babyuitzet

Jardin
Garden / Garten / Tuin

Piscine / Swimming pool / 
Schwimmbad / Zwembad

Vue mer
Sea view / Seeblick / Uitzicht op zee

Tennis

Four à micro-ondes / Microwave 
Oven Mikrowelle / magnetron

Réfrigérateur / Refrigerator
Kühlschrank / Koelkast

Sèche-linge / Tumble drier
Wäschetrockner / Droogtrommel

Capacité
Capacity / Kapazität / Capaciteit

Soirées animées / Evening entertainment
Abendveranstaltungen

Télévision / Television
Fernsehen / Televisie

Jeux de société / Board games
Gesellschaftsspiele / Gezeldschapsspelen

Machine à laver / Washing machine / 
Waschmaschine / Wasmachine

Salle de jeux Games room 
Spielzimmer / Speelhal

Parking
Car park / Parkplatz / Parkeerplaats

Carte American Express
American express card / American Express-Karte 

Animaux admis / Pets allowed
Haustiere erlaubt / Huisdieren toegestaan

Ascenseur
Elevator / Fahrstuhl / Lift

Climatisation / Air conditioning
Klimaanlage / Airconditioning

Garage

Chèque vacances

Electricité
Electricity / Strom / Elektriciteit 

Bar

Dépôt de pain
Bread / Brot / Brood

Salon de thé / Tea Room / Café / Theesalon

Service en terrasse / Terrace Service /
Bedienung auf der Terasse / Bediening op het terras

Salle de réunion / Conference room
Tagungsraum / Vergaderzaal 

Alimentation Groceries /
Lebensmittel/ Kruidenierswinkel

Garage moto / Garage motofietsen

Accès Internet - WiFi
Internet - WLAN / Internet

Téléphone direct / Direct line
Festnetz / Directe telefoonlijn

Garage fermé / Locked garage / 
 gesicherte Garagenanlage / Afgesloten garage 

Prêt de vélos / Bike lending
Fahrradverleih / huurfietsen  

Réfrigérateur- congélateur / - / - / -

Carte de paiement
credit card / Zahlungskarte / betaalkaart

Lave-vaisselle / Dishwasher
Spülmaschine / Afwasmachine

Ménage / Cleaning rate / 
Reinigung / Huishouden

Draps fournis / Bed linen and towels provided 
Inklusive Bettwäsche und Handtücher. / Inclusief 
beddengoed en theedoeken.

Légende des pictogrammes
Pictogram meanings / Bedeutung der piktogramm / Pictogram betekenissen
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Type et catégorie d’hébergement 
(Tarifs par personne et par nuit)
Type and category of accommodation.
(Rates per person per night). 

Art und Kategorie der Unterkunft.
(Preise pro Person und pro Nacht).

Type en klasse van de accommodatie.
(Prijzen per persoon en per nacht).

Hôtels de tourisme 4 étoiles, hôtels de tourisme 4 étoiles, 
meublés de tourisme 4 étoiles, résidence de tourisme 4 étoiles.

4-star hotels, 4-star hotels, 4-star self-catering accommodation, 
4-star tourist residences.

4-Sterne hotels, 4-Sterne-Hotels, 4-Sterne-Ferienhäuser/
-wohnungen und 4-Sterne-Ferienanlagen.

4-sterren hotels, 4-sterren hotels, 4-sterren gemeubileerde 
woningen en 4-sterren vakantiecomplexen.

Hôtels de tourisme 2 étoiles, meublés de tourisme 2 étoiles, 
résidence de tourisme 2 étoiles et les villages de vacances 
4 et 5 étoiles.

2-star hotels, 2-star self-catering accommodation, 2-star tourist 
residences and 4 and 5-star holiday villages.

2-Sterne-Hotels, 2-Sterne-Ferienhäuser/-wohnungen und 
2-Sterne-Ferienanlagen, sowie Feriendörfer mit 4 oder 5 Sternen.

2-sterren hotels, 2-sterren gemeubileerde woningen en 2-sterren 
vakantiecomplexen, elke logeerkamers en vakantiedorpen met 4 
of 5 sterren.

: 0,90 €

Hôtels de tourisme 1 étoile, meublés de tourisme 1 étoile, 
résidence de tourisme 1 étoile, les chambres d’hôtes, les 
villages de vacances 1, 2 et 3 étoiles et auberge collective.

1-star hotels, 1-star self-catering accommodation, 1-star tourist 
residences, all bed and breakfast accommodation, 1, 2 and 3-star 
holiday villages and collective hostel.

1-Sterne-Hotels, 1-Sterne-Ferienhäuser/-wohnungen und 
1-Sterne-Ferienanlagen, alle Gästezimmer sowie Feriendörfer 
mit 1, 2 oder 3 Sternen und Gemeinschaftsherberge.

1-ster hotels, 1-ster gemeubileerde woningen en 1-ster vakan-
tiecomplexen, elke logeerkamers en vakantiedorpen met 1, 2 of 3 
sterren en collectieve herber.

: 0,80 €

Hôtels de tourisme 3 étoiles, meublés de tourisme 3 étoiles, 
résidence de tourisme 3 étoiles.

3-star hotels, 3-star self-catering accommodation, 3-star tourist 
residences. 

3-Sterne-Hotels, 3-Sterne-Ferienhäuser/-wohnungen und 
3-Sterne-Ferienanlagen.

3-sterren hotels, 3-sterren gemeubileerde woningen en 3-ster-
ren vakantiecomplexen.

: 1,50 €

Hôtels de tourisme, meublés de tourisme et résidence de 
tourisme sans étoile.

Hotels, self-catering accommodation and tourist residences with no stars.

Hotels, Ferienhäuser/-wohnungen und Ferienanlagen ohne Stern

Hotels, gemeubileerde woningen en vakantiecomplexen zonder sternen

Tarif applicable par personne et par nuit est fixé à 
5% (dans la limite du tarif le plus élevé de la four-

chette autorisée d’un hôtel de tourisme 4 étoiles {4 €}. Le 
coût de la nuitée correspond au prix de la prestation d’héber-
gement hors taxes pour les professionnels et sur le TTC pour 
les non-professionnels.

The rate applicable per person per night is fixed at 5% (within 
the limit of the highest rate in the range authorized for a 4-star 
hotel (4 €).  The cost of the night corresponds to the price of the 
accommodation excluding tax for professionals and including tax 
for non-professionals.

Preis pro Person und Nacht : 5% (Obergrenze: zulässiger Höchst-
satz von 4 € der 4-Sterne-Hotel-Kategorie). Der Übernachtungs-
preis entspricht in Unternehmen dem MWSt.-freien Betrag und 
bei Privatpersonen dem Betrag inkl. MWSt.

Het geldige tarief per persoon en per nacht is 5% (binnen de grens 
van het hoogste toepasbare tarief voor een 4-sterrenhotel {4 €}. 
Het tarief per nacht komt overeen met de prijzen voor de door het 
hotel verleende diensten exclusief btw voor bedrijven en inclusief 
btw voor particulieren

Terrains de camping et terrains de caravanage 3, 4 et 5 
étoiles ainsi que tout autre terrain d’hébergements de plein 
air de caractéristiques équivalentes, aire de camping-cars 
(parc de stationnement touristique par tranche de 24h).

3, 4 and 5-star camping and caravan sites and any other outdoor 
accommodation with equivalent characteristics, parking areas 
for camper vans (tourist parking lot per 24-hour period).

Camping- und Wohnwagenplätze (3-4-5  Sterne) sowie alle ande-
ren Outdoor-Hostings mit äquivalenter Charakteristik, Wohnmobile. 
(Touristenparkplatz pro 24 Stunden)

Camping en staanplaatsen 3, 4 en 5 sterren en alle andere instel-
lingen vergelijkbare kenmerken, Campers (toeristenparkeerplaats 
per 24 uur).

: 0,60 €

Terrains de camping et terrains de caravanage 1 et 2 étoiles 
ainsi que tout autre terrain d’hébergements de plein air de 
caractéristiques équivalentes.

1 and 2 star camping and caravan sites and any other outdoor 
accommodation with equivalent characteristics.

Camping- und Wohnwagenplätze (1-2 Sterne) sowie alle ande-
ren Outdoor-Hostings mit äquivalenter Charakteristik.

Camping en staanplaatsen 1 en 2 sterren en alle andere instellin-
gen vergelijkbare kenmerken.

Campings / Campsites / Campingplätze : 0,20 €

Port de plaisance / Marina / Hafen / Jachthaven :

: 0,20 €

La Taxe de Séjour

Hôtels de tourisme 5 étoiles, hôtels de tourisme 5 étoiles, 
meublés de tourisme 5 étoiles, résidence de tourisme 5 étoiles.

5-star hotels, 5-star hotels, 5-star self-catering accommodation, 
5-star tourist residences.

5-Sterne hotels, 5-Sterne-Hotels, 5-Sterne-Ferienhäuser/
-wohnungen und 4-Sterne-Ferienanlagen.

5-sterren hotels, 5-sterren hotels, 5-sterren gemeubileerde 
woningen en 4-sterren vakantiecomplexen.

: 2,25 €

: 3 €
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LES RENDEZ-VOUS PLEIN AIR :

De mai à octobre, l’Office de Tourisme de Fécamp et ses partenaires ont concocté tout un 
programme d’activités en plein air pour profiter entre amis ou en famille !
En mer ou sur terre, bousculez vos sens avec des ateliers immersifs et vivez une expérience 
humaine authentique et proche des habitants.

Vous pourrez embarquer sur un ancien langoustier de l’Association Fécamp Vieux Gréements, 
déguster des produits locaux, pratiquer une activité sportive de manière originale et locale, 
expérimenter une activité culturelle et artistique ou bien découvrir de nouvelles sensations ! 

Information et réservation : Service réceptif : 02 35 28 84 62 - rdv@fecamptourisme.com
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GR21 hiking trail start
Ausgangspunkt Küstenwanderweg GR21
Aanvang van het wandelweg GR21

Aire de pique-nique
Picnic area / Picknick-Platz / Picknickplaats

Aire de jeux pour enfants
Children's playground / Spielplatz / Speeltuin

Office de Tourisme
Tourist office / Tourismus-Info / VVV-kantoor

Aire de camping cars
Services for camper vans / Wohnmobil-Servicepoint
Servicestation voor campers

Interdit aux chiens
Dogs forbidden / Für Hunde verboten
Voor honden verboden

Police
Police / Polizei / Politie

Centre de secours
Fire station / Feuerwehr
Brandweer

Hôpital
Hospital / Krankenhaus / Hospitaal

Poste
Post office / Post / Post
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Gare SNCF-TER
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Parking for coaches / Busparkplatz
Parkeerplaats voor bussen

Toilettes publiques
accessibles PMR
 Public toilets with access for disabled people
Behindertengerechte Toiletten
Rolstoel-toegankelijk toilet

Point de vue
Viewpoint / Aussichtspunkt / Uitkijkplaats

Chemin en montée
Uphill path / Steigweg

DIEPPE
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Les éco-gestes
de mon séjour... 

Parce que les éco-gestes sont utiles même en vacances,
devenez un touriste responsable ! Pensez à :  
•	trier vos déchets, comme à la maison,
•	utiliser un cendrier de poche sur la plage ou en randonnée,
•	consulter les horaires de marées avant de partir en pêche à pied.

		  Even when you’re on holi-
day, you can be eco-friendly, 
so why not be a sustainable 
tourist?
Remember to:   

•	 sort your waste,
	 just like you do at home. 
•	 use a pocket ashtray if you’re
	 on the beach or out walking. 
•	 check tide times before going
	 shore fishing.

To protect our environment:  

•	 don’t collect pebbles,
	 they protect our coastline.
•	 don’t feed the gulls,
	 they can fend for themselves.
•	 stay on the official walking paths
	 and don’t walk under the cliffs,
	 as rock falls are common.

Thanks for your consideration. 
We wish you an enjoyable 
stay! 

		  Weil umweltbewusste 
Handgriffe auch im Urlaub 
nützlich sind: Werden Sie ein 
verantwortungsbewusster
Tourist!
Denken Sie daran:    

•	 Ihren Müll zu trennen wie
	 zu Hause.
•	 am Strand oder beim Wandern
	 einen Taschenaschenbecher
	 zu benutzen. 
•	 die Gezeitentafeln durchzulesen,
	 bevor Sie zum Wattfischen
	 aufbrechen.

Um die Umwelt zu schützen:  

•	 sammeln Sie bitte keine Steine
	 ein, sie schützen unsere Küste. 
•	 füttern Sie nicht die Seemöwen,
	 sie kommen sehr gut allein
	 zurecht. 
•	 bleiben Sie auf den Wanderwegen
	 und laufen Sie nicht am Fuße der
	 Klippen, es gibt häufig Erdrutsche. 

Wir danken Ihnen für Ihr Enga-
gement und wünschen Ihnen 
einen angenehmen Aufenthalt! 

		  Milieubewuste acties 
tijdens mijn vakantie. 
Gedraag je als een verantwoor-
delijke toerist, omdat milieu-
bewuste-acties ook tijdens de 
vakantie nuttig zijn!
Denk aan:   

•	 sorteer je afval, zoals je dat
	 thuis doet.
•	 gebruik een afvalzak op het
	 strand of tijdens het wandelen.
•	 Raadpleeg de getijdentabel
	 voordat u te voet gaat vissen. 

Om de natuur te beschermen:  

•	 raap op het strand geen kiezels/
	 keien op, ze beschermen onze
	 kustlijn.
•	 voer de meeuwen niet, ze kunnen
	 goed voor zichzelf zorgen. 
•	 respecteer de wandelpaden
	 en loop niet onder langs de
	 kliffen, krijtrotsen zijn gevoelig
	 voor erosie, er kunnen
	 aardverschuivingen voorkomen.

Wij danken u voor uw inzet 
en wensen u een aangenaam 
verblijf!

The eco-gestures of my stay /
Die Öko-Gesten meines Aufenthalts /
De eco-gebaren van mijn verblijf

Nous vous remercions de votre engagement et vous souhaitons un agréable séjour !

Pour préserver l’environnement : 
•	ne ramassez pas les galets, ils protègent notre littoral,
•	ne nourrissez pas les goélands, ils se débrouillent très bien tous seuls,
•	respectez les chemins de randonnée et ne marchez pas au pied des falaises,
	 les éboulements sont fréquents.
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